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Jeg har kaldt det følgende lille arbeide „ Studier over 

de norske byers selvstyre og handel før Hanseaternes tid". 

Jeg har derved villet antyde, at jeg intet forsøg har gjort 

\ paa udtømmende at behandle dette vidløftige æmne. Yigtige 

r-* afsnit har jeg ikke tåget med eller kun løselig berørt, saa- 

ledes byernes forfatning efter Magnus Lagabøters Bylov, et 
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\ æmne, som udtømmende er behandlet af prof. Aschehoug i 

\i* hans arbeide om „De norske Communers Retsforfatning før 

\1836". Haandværkerstandens historie har jeg ganske ladet 

', ude af betragtning. I Hanseaternes historie i Norge indtil 

'—x Kontorets grun dlæggelse har jeg kun fremhævet hovedpunk- 

^Y terne og ikke søgt at gaa i detaljen; herunder har jeg fulgt' 

c^ dels prof. Y. Nielsen i hans „Bergen" og dels K. Hegel i 

oJians „Stadte und Gilden der germanischen Yolker im 

^^Mittelalter". 



^ Mit maal har været at vise, at der i Norges byer, før 

"\Hanseaterne vandt magten i dem, fandtes en virkelig borger- 

^ stand med selvstyre og udstrakt handel, og at Hanseaterne 

ved at knække den har gjort vort land ubodelig skade og 

sat vor udvikling aarhundreder tilbage. 

For hjælp og bistand under mit arbeide maa jeg først 
og fremst takke min far, prof. S. Bugge, af hvem jeg daglig 
har kunnet hente raad og belærelse, især i sproglige spørgs- 
maal. Professorerne Y. Nielsen, 0. Rygh, G. Storm og A. 
Taranger har ogsaa hjulpet mig med mange vigtige raad 
og vink. 

En særlig tak skylder jeg professor Gaston Paris, 
membre de TAcadémie Frangaise, og M. E. Langlois, pro- 
fessor ved universitetet i Lille. M. Gaston Paris har været 
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af den godhed at skrive til professor Langlois, som med 
stor velvilje har afskrevet den bag i bogen trykte handels- 
traktat mellem Norge og Flandern. 

I slutningen af min af handling har jeg som prøve trykt 
toldrullerne fra Lynn mellem aarene 1303 og 1307. Jeg 
har sammenarbeidet dem paa samme maade, som Karl Kunze 
har gjort i „Hanseakten aus England''. Pladsen har ikke 
tilladt mig at meddele alle toldrullerne. De bør vistnok 
endnu engang sammenlignes med originalerne og derpaa 
trykkes fuldstændig. 

Til slutning maa jeg bede om undskyldning for for- 
skjellige inkonsekvenser i retskrivningen, som ikke er rettede 
under korrekturen, f. eks. give, gi, tåge, tå osv. 

Februar 1899. 

Alexander Bugge. 



STUDIER OVER DE NORSKE BYERS 

SELVSTYRE OG HANDEL FØR 

HANSEATERNES TID. 



Byernes historie i ældre tider hører til de mindst 
undersøgte dele af vor historie. Næsten alle forskere 
mener, at der før Hanseaternes tid ikke fandtes nogeD 
egen borger- og handelsstand i Norge. P. A. Munch 
siger: „Naar man læser de i diplomer og andetsteds in- 
deholdte antydninger af handelsforholdene i Norge i det 
14de aarhundrede, ja endog blot legger mærke til de in- 
divider, der omtales i byerne, vil man have vanskeligt ved 
at paapege nogen eneste person, som man kunde kalde 
en virkelig norsk kjøbmand."^ Til Munch slutter prof. 
Sårs sig ganske 2. Og prof. Aschehoug siger i sin af- 
handling om „De norske kommuners retsforfatning før 
1837"^: „Mange af landets verdslige stormænd eiede i 
ældre tider gaarde i byerne og antages derfor at have 
øvet den største indflydelse paa deres styrelse og havt 
den største andel i deres handel. Nogen borgerstand 
gaves der altsaa ikke." 



1 Det norske Folks Historie IV 2 s. 246. 

2 Udsigt over den norske historie Ifl s. 12 ff. 

^ Trykt i Fredriks universitetets festskrift for kong Oscar II (I 
s. 25). 
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Grunden til denne opfatning er let at forklare. Den 
skyldes Hanseaternes handelsvælde i Norge. Betragter vi 
vort lands stilling ved Kalmarunionens tider, vil vi se, at 
alt selvstændigt liv hos folket er uddød. Vor handel, vor 
skibsfart, vor industri, alt er i de fremmedes vold; Han- 
seaterne er vort lands økonomiske herrer. Saa har man 
da sluttet tilbage, som prof. Sårs har gjort ^, „at det han- 
delsmonopol, som Hanseaterne tilegnede sig i det 14de 
aarhundrede, ikke kan ha tilføiet landet noget direkte 
økonomisk tab af betydning eller forvoldt nogen alminde- 
lig materiel tilbagegang." Hanseaterne har, mener man, 
udfyldt en tom plads i vor samfundsbygning. Før deres 
tid fandtes der ingen handels- eller borgerstand i de nor- 
ske byer. Den skal først være skabt, da Tyskerne fra 
16de aarh. af begyndte at smelte sammen med den ind- 
fødte bybefolkning, som tidligere kun bestod af haand- 
værkere og kramhandlere — foruden af adel og geistlig- 
hed og disses tjenere. 

Denne opfatning kan ha sin rigtighed for Danmarks 
og Sveriges vedkommende. Thi naar undtages Visby og 
Sønderjylland, viser der sig i disse lande først sent noget 
spor til virkeligt byliv — og da under tysk indflydelse. 
Men jeg tror ikke paa den, naar det gjælder Norge. I 
Norge udviklede der sig i middelalderen en langt eien- 
dommeligere kultur end baade i Danmark og Sverige. 
Medens disse vore nabolande endnu stod paa landskabs- 
styrelsens standpunkt og knapt var for samlede stater at 
regne, havde vort land én lov for alle — fra Nordland 
til Lindesnæs. Der var ordnede love og regler for alle 
samfundets klasser, en fast organisation og en embedsstand, 
der styrede saa kraftig og sikkert som i noget andet land 
i Europa, i Frankrig eller i England. 



Udsigt III s. 15. 
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Samtidig var der i Norge i det mindste én by, som 
var vokset op til at bli en af de vigtigste handelsstæder 
ved Nordsjøen, nemlig Bergen. De Danske, som i 1191 
besøgte denne by paa veien til Jødeland, skildrer den som 
rig og fuld af alle slags varer og besøgt af fremmede fra 
alle lande : Islændinger, Grønlændinger, Engelskmænd, 
Tyskere, Danske, Gotlændinger og endnu mange andre ^. 
I løbet af det følgende aarhundrede tiltog Bergen stadig 
i betydning. Englænderen Matthæus Parisiensis, som i 
1248 besøgte byen, fortæller, at der paa én gang laa over 
200 skibe ude paa Vaagen 2. Og omtrent samtidig kunde 
Bergens bymænd bygge og udruste et skib, som seilede i 
Roar Kongsfrændes følge til Palæstina^. 

Femti aar senere (1302) bestemmer en kongelig ret- 
terbod, at der skal være 200 bryggearbeidere i Bergen*. 
Hvor stor maa ikke da seiladsen og handelen paa denne 
by ha været! Og i en saadan by skulde der ikke findes 
nogen borger- og ' handelsstand, blot haandværkere og 
kramhandlere ! 

Jeg tror, at ser man med uhildede øine paa med- 
delelserne i hjemlige kilder om vor ældre middelalder, vil 
man opdage, at Hanseaterne slet ikke har udfyldt nogen 
tidligere tom plads i vor samfundsbygning. De har tvert- 
imod knækket og dræbt en rigt lovende begyndelse, som 
kunde ha holdt oppe og styrket det nationale liv i Kal- 
marunionens mørke dage. Og gaar man til udlandet og 
undersøger man de spor, vore forfædre der har efterladt 
sig, vil man finde denne tro endyderligere bestyrket, ja 



* Langebek Scriptores rerum Danicarum V s. 353. 

^ Matthæus Parisiensis V s, 36 (udg. i Eer. Britanuicarum medii 

ævi script.). 
8 Fm. IX s. 270. 

Norges gamle Love III s. 44 (R. c. 13). 

1* 
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bragt til vished næsten. Vore byers forfatning, de gamle 
loves udviklede selskabsret^ omtalen af norske kjøbmænd 
i udenlandske kilder, alt tyder paa, at der i de norske 
byer før Hanseaternes tid fandtes en egen borger- og 
handelsstand. 



I. 

De norske byers forfatning. Byernes oprindelse. 

De fleste norske byer er oprindelige markedspladse. 
I de ældste tider var forbindelsen folk imellem fuld af 
farer og vanskeligheder, som vi nu knapt kan gjøre os 
nogen forestilling om. Veiene, her hjemme i Norge ial- 
fald, kunde kun rides, og tilsjøs vovede man sig nødig ud 
uden om vaaren og sommeren. Det faldt derfor natur- 
ligt, at folk mødtes til bestemte tider af aaret for at drive 
handel og bytte sine varer. Saaledes opstod de aarlige 
markeder, som spillede en saa stor rolle i middelalderens 
handelshistorie. Markederne i Champagne f. eks. besøg- 
tes af kjøbmænd fra alle lande og var et af midtpunkterne 
for Mellem-Europas handel. Markedet i Nowgorod og 
„Leipziger messe" er endnu den dag idag et minde om 
middelalderens handelsformer. Paa markedspladsene rei- 
ste der sig boder og huse, og lidt efter lidt opstod der 
en fast bebyggelse paa stedet; var forholdene gunstige, 
blev det i tidens løb til en virkelig by. 

Slige markedspladse voksede i hedendommens tider 
især op omkring de store gudehov, hvor folk strømmede 
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Prof. A. Taranger er den første, som har paavist, at den gam- 
melnorske selskabsret er langt mere udviklet end baade den 
gl.danske og gl.svenske, og at den kan maale sig med de nord- 
tyske byers, ja selv med den italienske. 
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sammen ved de religiøse høitider. Rundt om i Norden 
har man eksempler paa denne slags bydannelse, saaledes 
Visby paa Gotland; (ordet kommer af vé, „helligdoni"). 
Odense paa Fyen har oprindelig været et til Odin indviet 
tempeP; ligesaa synes den ældgamle by Sigtuna ved Må- 
låren at skylde en Odinshelligdom sin oprindelse^. Paa 
samme maade reiste byerne i det kristne Europa sig om- 
kring berømte helgeners grave og rundt de store klostere. 
Saaledes skylder Glasgow St. Ninians grav sin oprindelse. 

Den ældste norske handelsplads var Skiringssal ved 
Viksfjorden ikke langt fra Larvik. En gaard ved navn 
Kaupang (d. e. kjøbstad) minder endnu om, hvor stedet 
fordum laa. Selve navnet SMringssalr tyder paa et tem- 
pel. Hovedhovet i Vestfold har vistnok staaet her. — 
Nidaros, soto dog allerede tidligere var anlagt, vilde vist 
aldrig ha faaet sin store betydning, gjemte ikke byen 
støvet af den hellige Olaf, Norges skytshelgen. Her sam- 
ledes hvert aar pilgrimernes skarer og bragte omsætning 
og liv i byen. Men valfarternes største betydning for 
handelen laa i, at de aabnede nye veie, som siden kunde 
benyttes ogsaa i andre end religiøse øiemed^. 

Andre steder blev markedspladse, fordi de laa be- 
kvemt til ved mundingen af elve, eller fordi de var gamle 
fiskerleier. Prof. Steenstrup mener saaledes, at maaske 
de fleste danske byer skylder fiskerleier sin oprindelse*. 
Af gamle norske byer er Marstrand f. eks. utvivlsomt et 



* Byen kaldes paa gl.dansk Othens-ve d. e. Odins helligdom. 0. 
Nielsen, Bidrag til fortolkning af danske stedsnavne s. 247. 

* Navnet synes at staa i forbindelse med Odin som seierens gud, 
Sigi, Sigtyr. 

^ Sml. Cunningham Growth of English Industry and Commerce, 

8. 00. 
^ Kong Valdemars Jordebog. 
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oprindeligt fiskerleie, som opstod paa grand af fiskerierne 
udenfor Bohuslenskysten. Bergen var vel ogsaa fra be- 
gypdelsen af et strandsted eller fiskerleie. Før don blev by^ 
var den, ved vi, en søgt havn, hvor der stod huse og 
skibsnauster ^ Baade Bergen og Oslo har navn efter 
gaarde, paa hvis grund de lidt efter lidt voksede frem. 
BJQrgvin (Sitbjargj „bjerg",ogl;^«, ,,græsbevoksetstrækning") 
er et almindeligt gaardnavn i Norge, og -16 er en af de 
alraindeligste endelser i norske gaardnavne. Oslo var, 
som Munch har paavist, længe før Harald Haardraades 
tid en markedsplads, hvor Romerikes og tildels Hede- 
markens befolkning havde sine skibsnauster og pakboder ^. 
Tønsberg, hvis oprindelse ligger hyllet i mørke, kan vi 
heller ikke tvivle paa har været en gammel markedsplads, 
som fik sin betydning, da Bjørn Farmand nedsatte sig 
der. (Ved kongesædets flytning til Tønsberg fra Skirings- 
sal forfaldt det sidstnævnte sted og mistede ganske sin 
betydning) 3. Byen Konghelle (Komingahella) var en gam- 
mel markedsplads, hvor vikinger mødtes. Stedet omtales 
i sagnet om Halv og Halvsrekkerne (k. 6) og nævnes ofte i 
sagaerne om de ældste norske konger. Allerede paa 
Harald Graafelds tid var det, mener Munch, en by med 
gader^. Hella betyder i sammensætninger som stedsnavn 
ofte en landingsplads. hvor der ligger et fladt berg, som 
skibene kan lægge til ved, sml. Lahelle^. 

Rundt om i Norden har byerne været oprindelige 
markedspladse, hvor folk kom sammen for at bytte varer 
med hverandre. Mange bynavne tyder ogsaa herpaa, f. 



1 Munch N. F. H. II s. 433 f. 

2 Munch N. F. H. II s. 2U0 f. 
8 Munch "NT. F. H. I s. .'89. 

* Munch N. F. H. I 2, s. 33. 

° Rygh, Norske gaardnavne I s. 30.1. 
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eks. Kjøbenhavn (KaupmannahQfn) og Nykjøbing (den 
nye markedsplads) i Danmark og Soderkoping i Sverige. 
Byen Abo i Finland heder paa finsk Turht, d. e. mar- 
kedsplads (det samme ord som oldn. torg og egentlig af 
slavisk oprin deise ^). 

Imidlertid kaldes de fleste norske byer kongelige 
anlæg og siges at være grundlagt af bestemte konger-. 
Nidaros skal saaledes være anlagt af Olaf Trygvessøn, 
Oslo af Harald Haardraade og Bergen af Olaf Kyrre. 
Den eneste by, som dette virkelig kan siges at være til- 
fældet med, er Sarpsborg, eller som den i gamle dage 
almindelig kaldtes Borg. Navnet viser, at den oprindelig 
har været en fæstning. Sagaerne fortæller ogsaa, at Olaf 
den hellige i 1016 lod en fremspringende pynt nord for 
Sarpsfossen befæste, Indenfor befæstningen opførte han 
en kirke og en kongsgaard^. Omkring den kongelige 
borg er der- saa i tidens løb opstaaet en by, paa samme 
maade som det saa ofte gik i udlandet, især i Tyskland. 

Nidaros er den norske by, om, hvis anlæg vi har de 
fleste og sikreste oplysninger. Den skal, som bekjendt, 
være grundlagt i 997 af Olaf Trygvessøn. Men alle- 
rede tidligere maa der ha været en slags bebyggelse 
paa stedet, en handelsplads, hvor kjøbmændene havde 
sine boder, og hvor bønderne satte stævne og holdt mar- 
ked. Thjodrek Munk fortæller om byens grundlæg- 
gelse: „Han (d. e. Olaf) drog til et sted, som kaldes 
Nidaros, hvor der kim fandtes nogle faa kjøbmandsboder" 
(Profectus est in locum, qui dicitur Nidrosiensis, ubi tune 
quidem pauculæ domus negotiatorum habebantur, k. 10). 
Det samme maa, som før nævnt, ha været tilfældet med 



^ Efter meddelelse af prof. S. Bugge. 
2 Munch N. F. H. I 2 s. 542. 
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Oslo Og Bergen, før de anlagdes af Harald Haardraade 
og Olaf Kyrre. 

De norske byer vilde vist alle i tidens løb af sig 
selv ha udviklet sig fra markedspladse og strandsteder til 
virkelige byer. Men denne udvikling blev fremskyndet af 
kongerne. Baade Olaf* Trygvessøn og Harald Haardraade 
havde tilbragt sine bedste ungdomsaar i udlandet. Der 
havde de seet store og prægtige stæder med lige gader, 
med kaier og brygger, hvor skibene trygt kunde lægge til 
i storm og uveir. (Som prof. G. Storm har paavist, hen- 
tede Olaf Trygvessøn ideen til anlægget af Nidaros fra 
England eller Irland^, og derfra var det vel ogsaa, at 
Harald Haardraade og Olaf Kyrre hentede forbillederne 
for sine byanlæg). Kongernes virksomhed bestod da i, 
at de ordnede bebyggelsen, anlagde gader, brygger, skibs- 
nauster osv. Desuden gav de vel byerne en admini- 
stration og overlod grund til bebyggelse. For Nidaros's 
vedkommende har prof. Storm paavist^, at kongen eiede 
næsset mellem Nidelven og havet. Denne almenning over- 
drog han den nye by til byggegrund. Snorre fortæller 
ogsaa, at Olaf Trygvessøn lod reise huse ved bredden af 
Nidelven og bestemte, at der dér skulde være kjøbstad. 
Han gav folk tomter til at bygge sig huse og lod selv 
reise en kongsgaard oppe ved Skipakrok. Paa samme 
maade har det vistnok været baade i Bergen og Oslo. 
I nærheden af Bergen laa jo den gamle kongsgaard Aal- 
reksstad. — Ogsaa i disse byer har kongen været den 
oprindelige eier af grunden og har af denne uddelt tom- 
ter til bebyggelse. Følgen af dette var, at man i de 



* G. Storm Om aarstallet for Trondhjems grundlæggelse s. 19. 
^ Aarstallet s. 18. 



STUDIER OVER DE NORSKE BYERS SELVSTYRE OG HANDEL. 



9 



norske byer betalte grundskat til kongen^. En erindring 
om dette oprindelige forhold har vi ogsaa i Magnus La- 
gabøters bylov (VI § 5), der bestemmer, at naar en mand 
vil sælge sit hus, skal han først tilbyde det til kongen 
paa bymødet. 

De norske byer kan altsaa paa en vis maade kaldes 
kongelige anlæg. For Nidaros's, Bergens og Oslos ved- 
kommende maa vi ialfald sige, at det er kongerne, som 
har gjort dem til virkelige byer. Men kongerne har ikke 
anlagt de ældste norske stæder paa samme maade som f. 
eks. Kristian 4 anlagde Kristiansand. De eksisterede 
længe i forveien som strandsteder, fiskerleier og markeds- 
pladse, hvor der stod huse og pakboder, og hvor omeg- 
nens folk til visse tider af aaret mødtes og kjøbslog. 



Gjaldkeri. 

Byerne skilte sig i begyndelsen ikke ud fra det om- 
liggende landskab. De var kun ordnede niarkedspladse, 
hvor folk havde nedsat sig for handelens og skibsfartens 
skyld. Bymændene lød ligesom bønderne under et af de 
store lagthings love. Der er heller ikke i begyndelsen 
spor til nogensomhelst byinstitutioner. Dog har byerne 
rimeligvis ligefra de første tider havt en kongelig embeds- 
mand, gjaldkeren. Gjaldkeri forekommer allerede i den 
aeldre Bjarkøret som betegnelse for en slags byfoged, der 
havde administrativ og politi-myndighed i byerne^. Dette 
kan dog ikke være ordets oprindelige betydning. Det 



' Se: Storm „Aarstallet" s. 18 a og Aschehoug: De norske kom- 
muners retsforfatning s. 22. 

* Ang. ordets betydning se: Hertzberg Glossar til Norges gamle 
Love (V s. 241). 
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kommer ti{ gjald og kjosa^: „en, som inddriver skatter". 
Maurer (Nord. germ. retskilder s. 9) og med ham Hertz- 
berg (Glossar s. 241) anser det for oversættelse af det 
tyske Schiiltheiss, der forekommer som herskabelig embeds- 
mand i flere tyske byer. Dette er dog af saglige grunde 
lidet rimeligt. Thi en saadan oversættelse fra tysk kan 
kun tænkes at ha fundet sted, efterat der var begyndt 
at bli en nærmere forbindelse mellem Tyskland og 
Norge, altsaa tidligst i slutningen af det 12te aarh.^ 
-ke?! som afledning af kjosa maa derimod være en meget 
ældre orddannelse ^. Det er et fællesnordisk ord. I 
Sverige forekommer det i formerne giælkyræ, gælkare og 
betyder „byfoged,' oppebørselsmand" *. I Danmark fin- 
des det i formerne gjaldkir, gælker og betyder en 
„ overordnet embedsmand, der blandt andet oppebar 
skatter og afgifter"^. Det brugtes bl. a. om den 
øverste administrative embedsmand i Skaane „Præfectiis 
Lundensis" ^. 

Ordets betydning i Danmark synes at vise, at gjald- 



1 



Sclilyters og Hegels mening (Stadte uncl Gilclen, 1 s. iQd 
anm. 1), at gjaldkeri kommer af gjald og kæra i bet. „fordre"» 
er formelt ikke mulig. Derimod taler bl. a. den norske og 
svenske form med y (gjaldkyri). 

Endnu i det 14. aarh. forstod man den etymologiske betydning 
a!f ordet. Retterboden for Oslo af 1340 (R. D. 37.')) oversætter 
nemlig gjaldkere med «dend som Gielld schall indkreffue». 

Heller ikke fra ags. scyldhæta (= exactor) kan ordet med nogen 
rimelighed være laant. Thi dette forekommer kun i to ags. 
glossarer (Sweet „Anglo-Saxon Dictionary). 
Denne oplysning skylder jeg Prof. S. Bugge. 
Corpus iuris Sueo-Gotorum antiqui, ed. Schlyter X s. 245 
(Glossar). 

Kalkar „Ordbog til det ældre danske sprog" II s. 48. 
J. Steenstrup „ Studier over Kong Valdemars Jordebgg" s. 44. 
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keri ligesom tysk Schultheiss oprindelig har betegnet en 
skatteopkræver overhovedet, det være sig i byerne eller 
paa landet. Senere er i Norge dets betydning indskræn- 
ket, Og gjaldkere er gaaet over til at betegne „byfoged". 

I gjaldkeren ser vi altsaa det første organ 
for byen som saadan, oprindelig en kongelig 
embedsmand, hvis opgave det var at inddrive 
skatter og bøder. Dette viser sig ogsaa af sagaernes 
vidnesbyrd. Nidaros's gjaldkere omtales to gange i Mag- 
nus den godes saga^ Begge steder kaldes han gjaldkeri 
komings. ^ Han var altsaa kongelig embedsmand og, kan 
vi se, skatteopkræver. Magnus den gode havde en hird- 
mand ved navn Thorstein Siduhallssøn, der af fødsel var 
Islænding. „En sommer", fortæller sagaen, „hændte det, at 
han uden kongens tilladelse drog paa kjøbfærd til Irland^ 
og han havde heller ikke betalt landøre, som kongens 
gjaldkere havde krævet". (Som Islænding var han 
forpligtet til at betale denne skat). 

Gjaldkeren fremtræder her som en kongelig oppe-^ 
børselsbetjent, ganske i samme- stilling som aarmanden 
paa landet. Om gjaldkeren i begyndelsen har havt samme 
ringe sociale anseelse som denne, ved jeg ikke. Som 
bekjendt, afløstes aarmandsstillingen i 12, aarh. for en stor 
del af sysselmandens. Medens aarmanden var en ganske 
underordnet person, for det meste en frigiven, var syssel" 
nianden en høi embedsmand. Paa samme maade synes 
det ogsaa at være gaaet med gjaldkeren. Sagaen for- 
tæller om den senere Orknøjarl Kale Kolssøn ^ : „Kale 
var jævnlig hos sin frænde Solmund, søn af Sigurd Sneis. 
Han var gjaldkere i Tønsberg og havde eiendom i Øster- 



1 Fm. VI s. 12 o^ 08. 

2 Flat. II s. 440. 
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agder. Han var en høvding og havde et stort følge om- 
kring sig". Naar Solmund som en af Norges stormænd 
kunde være gjaldkere, og det i en mindre By som Tøns- 
berg, saa maa det at være gjaldkere paa hans tid (d. e. 
under Sigurd Jorsalafarer) ha været en meget anseet 
stilling. 

Omtrent ved samme tid nævnes der flere andre gjald- 
kerer, som alle synes at ha tilhørt høvdingeklassen. Tlirond 
Gjaldkere styrede saaledes et af Inge Krokrygs skibe^; 
Thord, søn af Gunnar Gjaldkere, var en af Haakon Her- 
debreds første mænd^; Thorbjørn Gjaldkere var sveit- 
høvding hos Magnus Erlingssøn^, og gjaldkeren i Bergen, 
Nikulas Skjæg, som 1160 blev dræbt af Inge Krokrygs 
mænd, var ogsaa af høvdingeæt^. 

Men lidt efter lidt voksede byerne, og borgerskabets 
betydning og indflydelse tiltog. Gjaldkeren gik over fra 
at være kongelig embedsmand til at bli kommunal om- 
budsmand. Som befalingsmand i byen og dens øverste 
kongelige embedsmand afløses han af sysselmanden. En 
saadan nævnes for Bergen mulig allerede i 1185^ Alle- 
rede i Bjarkøretten fra omkr. 1200 optræder gjaldkeren 
næsten udelukkende som byfoged, beskjæftiget med byens 
anliggender, men er endnu, synes det, kongelig embeds- 
mand, ligesom fogeden i de danske og svenske stæder^. 



6 



Fm. VII 8. 224. 

Fm. VII s. 285. 

Fm. VII s. :500. 

Heimskr. (Ungers udg. s. 706). 

Askell ruza hafdi pd bcejarsyslu, Kongs. ed. Unger s. 100. 

Sml. Y.' Nielsen Bergen s. 149. Det er dog muligt, at sysla 

her blot betyder „ombud" ganske i sin almindelighed. 

Hegel I s. 303. 
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Han opkræver fremdeles ligesom før bøder ^ Men ved 
siden deraf optræder han i Bjarkøretten i en hel del nye 
funktioner. Han har en udstrakt politimyndighed, under- 
søger forbrydelser, arresterer misdædere osv. Han 
optræder som offentlig anklager, stævner til thing (d. e. 
vaabenthing), og vel ogsaa til bymøde, og deltager i doms- 
afsigelser. Desuden fører han forsædet i og er leder af 
bymødet. Han har fiskal, politi-, administrativ og døm- 
mende myndighed. 

Magnus Lagabøters Bylov og retterbøderne fra omkr. 
1300 viser os en fuldstændig forandring i gjaldkerens 
stilling og virkekreds. Han har fremdeles bevaret sin 
gamle politi- og administrative myndighed, men optræder 
nu væsentlig i forbindelse med byens raad. Sammen med 
raadet sørger han for byens daglige styre, tager initiativet 
til nye vedtægter osv. Han er ikke længer kongelig 
embedsmand, men byens ombudsmand. Han udnævnes 
af raadet i forbindelse med lagmanden eller sysselmanden 
i byen, men sværgér baade kongen og raadet troskabsed^. 

Gjaldkereinstitutionen er et vigtigt stykke Norges- 
historie. Den viser os byernes udvikling. Først var de 
blot som dele af det omliggende land ; gjaldkeren var kun 
for en kongelig aarmand at regne. Saa voksede byernes 
betydning og dermed ogsaa gjaldkerens. Han blev en 
høi embedsmand, en kongelig styrer af byen. Men efter- 
hvert som byernes selvstyre voksede, gik gjaldkeren over 
fra at være kongens til at bli byens mand; han blev 
kommunens folkevalgte leder. Hvorledes gjaldkeren senere 
paa Kalmarunionens tid begyndte at kaldes byfoged, og 



^ Bl. VI § 17. Som skatteopkræver omtales gjaldkeren ikke i 

Bj.; men det er vist kun et tilfælde. 
2 R. d. 362 (1300). R. c. 1G6 (1346). Sml. Aschehoug Rets- 

forf. 8. 104. 



14 



ALEXANDER BUGGE. 



hvorledes hans virkekreds i 15. aarh. mere og mere ind- 
skrænkedes af borger mesterinstitution en, det vedkommer 
ikke denne opgave. 

Birk; Bjarkeyjarréttr. 

Allerede i de ældste tider dannede der sig paa 
marked spladsene særegne bestemmelser for kjøb og salg. 
Disse vedtægter kaldes med et fællesnavn bjarkeyjarréttr. 
Ordet findes ogsaa i gl. svensk og gl. dansk- Det har 
været forklaret paa mange maader. 

Øer var i de ældste tider, paa grund af den lette 
adkomst til dem, søgte som handelspladse. Nævnes kan 
f. eks. Brennøerne ved udløbet af Gøtaelven, der i vikinge- 
tiden var en af de mest besøgte markedspladse i Norden 2. 
To øer i Norden, der tillige var gamle handelspladse, 
bærer navnet Bjarkø^: 

Bjorkb i Målåren. Hid kom Ansgar, Nordens apo- 
stel, i 850. Den omtales da som en betydelig handels- 
plads; en virkelig by med forbindelser paa udlandet, bl. 
a. paa Hedeby og paa Durestad i Nederlandene ved 
Rhinen (Wijk by Duurstede). Nyere udgravninger har 
ogsaa vist stedets tidligere betydning. Bjorko eller Birka, 
som den kaldes hos Rimbert og Adam af Bremen, var 
vistnok Nordens ældste betydelige handelsstad. 

Bjorko i den Finske Bugt, som almindelig besøgtes 
af gutniske og tyske kjøbmænd paa veien til Nowgorod. 
En overenskomst mellem storfyrsten af Nowgorod og de 
tyske og gutniske kjøbmænd (fra 1268) bestemmer, at naar 



^ Se Schlyter Glossar og Kalkar Ordbog. 

* Laxdoelasaga k. 12. 

^ Om øen Bjarkey i det nordligste Haalogaland, der tidlig var 
sædet for en mægtig æt, ved man ikke, at den har været han- 
delsplads ; ordet betyder derfor sands. ,,Birkeø". 
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disse sidste kommer til Bjorko, skal de staa under stor- 
fyrstens og hans folks beskyttelse^. 

P. A. Munch og flere med ham har antaget 
at hjarkey som betegnelse for en markedsplads kom- 
mer af ordet hJQvlc (birk). Ligesora lovthinget var 
indhegnet med hasselstænger, saaledes var, mener 
man, markedspladsen omgjærdet af birkekviste. Denne 
forklaring er dog lidet sandsynlig. Vi kjender intet 
til, at markedspladsene virkelig var indhegnede. Rime- 
ligere er det, at ordet fra Bjorko i Målåren har 
bredt sig til de øvrige nordiske lande, som beteg- 
nelse for en ø, hvor der holdtes marked 2. Saaledes 
kom hjarkeyjarréttr til at betyde de love og vedtægter, 
som gjaldt paa disse markedspladse, og lidt efter lidt gik 
ordet over til at betegne handels- og sjøret overhovedet. 
I denne betydning findes det i et af Bjarkørettens ældste 
kapitler: „Bjarkøret gjælder paa ethvert fiskenæs, i silde- 
vær og paa kjøbfærd" ^. Den sidste afdeling af Nidaros's 



^ Hansisches Urkundenbuch I n. 663 : Cum mercatores Theuto- 
nici vel Gotenses veniunt in Berkø in regno regis Nogarden- 
sium, erunt sub proteccione regis et Neogardensium. 

^ P. A. Munch har (i „ Beskrivelse over kongeriget Norge" s. 32) 
sat gaarden Birkikaupangr paa Øvre Romerike i forbindelse 
^ed dette ord. Han mener, at der paa 'stedet har været birk 
og kaupang, rimeligvis i den ældste tid, da Romerike endnu 
havde sine egne konger. Prof. Rygh, Norske Gaardnavne II 
s. 339, mener derimod, at ordet maa forklares paa samme 
maade som øen Bjarkø i Haalogaland af et sted, hvor der 
vokser birketrær. 

^ Bj. § 42. Sml. Kongespeilet k. 3 : en. medan pu \nlt kaup- 
madr vera, pd parftu engan rett pér meir annan kunnan gera 
en Bjarkeyjar rett. 
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Bjarkøret^ den saakaldte /armamia?(?5', „sjøret", indeholder 
vedtægter fra den oprindelige bjarkeyjarréttr^, 

Eftersom markedspladsene gik over til at bli byer 
og disse begyndte at faa særegne love og vedtægter, kom 
ogsaa hjarkeyjarréttr til at betegne byens lov i raodsæt- 
ning til det omliggende landskabs. Først naar denne 
sondring er foregaaet, kan byen virkelig betegnes som by, 
som en retsenhed for sig. 

I Sigurd Ranessøns berømte retssag, hvor kong Øistein 
og Sigurd Jorsalafarer stod mod hinanden, omtales det, 
at kong Sigurd først søgte at faa sagen fremmet i Nid- 
aros. Den lovkyndige kong Øistein indvender da, at Sigurd 
Ranessøn ,A mål petta å fing i at dæma, en eigi å mot i, 
pvi at sgkin veit til landslag a^ en eigi til Bjarkey- 
jarréttar'^ '^. Denne retssag foregik i aarene 1114 — 15. 
Her fremtræder tydelig byens ret som noget forskjelligt 
fra landskabets. Fremdeles har byen her sit mot, hvor 
bymændenes retssager afgjordes, paa samme maade som 
landskabet har sit ping. Byen var med andre ord 
blit by. 

Denne forandring er vistnok foregaaet i slutningen 
af det Ilte aarhundrede under Olaf Kyrres fredelige 
regjering. Olafs omsorg for handel og skibsfart og for 
bylivet overhovedet er almindelig bekjendt. Rimeligt er 
det ogsaa, at impulser fra Vesteuropa har gjort sig gjæl-^ 
dende. Olaf søgte, som bekjendt, at indføre vesteuropæisk 
kultur i Norge (hirdskikke, klædedragt o. 1.). Sammen 
med dette har vi vistnok ogsaa faaet flere af vore ældste 
byinstitutioner fra England. Forsamlingen, hvor byens 



1 Bj. § 1G9— 177. 

^ Se G. Storm „ Sigurd Ranesøns Proces" s. 8 og Heimskr. Saga 

Sigurdar, Eysteins ok Olafs k. 22. 
^ Se Heimskr. Saga Olafs kyrra k. 2. 
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borgere mødtes for at sidde til doms og forhandle, kaldes 
som nævnt mot. Dette ord er ægte norsk. Men værd 
er det dog at nævne, at Londons store bything paa 
Angelsaksernes tid kaldes folkesmot ^. 

Nidaro8'8 bylov og forfatning omkr. 1200. 

I Norge er der, som bekjendt, fra middelalderen 
bevaret to bylove. Den ældste af disse kaldes Bjarkey- 
jarréttr. Den findes bevaret i tre bearbeidelser*, der 
alle kan sees at ha været bestemt for byen Nidaros. 
Dette fremgaar, som bl. a. Maurer ^ harpaavist, deraf, at 
de med hensyn til sit indhold nøie slutter sig til Frosta- 
thingsloven. Desuden omtales to kirker i Nidaros i loven*. 
Det er i det hele mærkeligt og særegent for Norge, at 
bylovene har udviklet sig lidt efter lidt ud fra landskabs- 
lovgivningen, om end fremmed paavirkning i mange en- 
keltheder har gjort sig gjsfeldende. I Sverige finder man 
intet tilsvarende. Visby s bylov er saaledes i væsentlige 
punkter paavirket af lybeksk ret^. Det samme er tilfæl- 
det med den svenske Bjarkøret^ der først og fremst var 
bestemt for Stockholm^. 

IDanmark har enkelte bylove, som f. eks. Slesvigs, 
udviklet sig paa en selvstændig maade ud fra landskabs- 
lovgivningen ''^. Men de fleste stæder laante simpelthen 



^ J. Steenstrup Danelagen s. 175. Prof. G. Storm mener ogsaa, 
at vi har faaet mo7-institutionen fra England (Aarstallet s. 20). 

*^ En fjerde tekst, farmannalgg eller søretten, vedkommer os 
ikke her. 

^ Maurer „De nordgermanske retskilders historie", s. 31. 

^ Bj. § 24 (N. G. L. I s. 308). 

^ Hegel „Stådte und Gilden der germanischen Yolker" I s. 316. 

« Hegel I s, 275. 

7 Hegel I s. 159. 

A. Bugge: Norske byers selvstyre, 2 
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sine love fra andre byer, saaledes f. eks. Flensburg fra 
Slesvig, ja Ribe endog i flere vigtige punkter fra Liibeck. 
Ribes og Slesvigs byret blev atter overført til de fleste 
stæder i Jylland. 

Bjarkøretten synes i sin endelige skikkelse at være 
fra 1244. Andre bestemmelser staar i forbindelse med 
Magnus Erlingssøns lovgivning^. Der findes dog endnu 
ældre lag. I det hele gir Bjarkøretten os et udmærket 
indblik i de norske byers udvikling indtil omkr. 1200. 

I begyndelsen er der^ som før nævnt, eirdnu ingen 
forskjel mellem by og land. Byerne hører ind under de store 
landskabslove : Nidaros under Frostathing, Bergen under 
Gulathing, Tønsberg og Oslo under Borgarthing^. 

Haulden, lendermanden, leysingen osv. har hver 
sin r et saavel i byen som paa landet. Saaledes bestemmer 
§ 161 i Bjarkøretten: 

„ Haulden skal tåge som sin ret 3 mark. Fra ham 
vokser og aftager hver mands ret med en tredjedel" ^^ 
Den samme forskjel viser sig ogsaa i § 150: „Man skal 
nævne 6 haulder til sétfareiia?'^, eller de bedste bønder, 
hvis der ikke findes haulder". 

Standsforskjellen paa landet fandtes med andre ord 
endnu i byerne. Men lidt efter lidt voksede borgerne sig 
sammen til en enhed i modsætning til bønderne paa lan- 
det. Bjarkørettens § 47, der vel er den vigtigste og 



^ Maurer Nordgerm. Retskilder s. 31. 

^ Om andre end disse iire byer kan der knapt tales i Norge i 
middelalderen. Stavanger og Hamar var kun bispesæder med 
ubetydelig bybebyggelse. Skien og Marstrand kom først op i 
det 13de og 14de aarh. Og Konghelle tabte sin betydning 
allerede ved Vendernes hærjing under Sigurd Jorsalafarer. 

8 N. G. L. I s. 333, sml. § 102. 

'* séttareidr o: benægtelsesed med fem mededsmænd [Hertzbg. 
Glossar]. 
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betydningsfuldeste i hele loven, siger: „Saa er stad- 
fæstet, at alle mænd har den samme ret i kaup- 
angen, hauldsret, — det vil sige 3 mark — , den 
samme ret lendermanden som den leysingen, der 
har gjort sit frelsesøl"^ 

Ved denne bestemmelse kom byen til at skille sig 
bestemt ud fra landskabet; dens „luft var fri", som det 
hed i de tyske byer. 

Den lige ret for alle er altsaa det karakteristiske 
for de norske byer. " Paa samme maade var i England 
den frie borgerret, o: den personlige frihed for alle 
stadens borgere, grundpillen i byernes ret. (Saaledes 
bestemte f. eks. William Erobreren, at hvis en Træl op- 
hgldt sig pt aar indenfor en bys mure uden at bli krævet 
af sin herre, saa skulde han være fri)^. 

Den byforfatning, som Bjarkøretten gir os et bil- 
lede af, er endnu temmelig ufuldkommen, men den viser 
os dog borgerne, bæjarmenn som de kaldes, som en sær- 
egen korporation, en stand for sig. 

Bykommunernes særiige anliggender, bestemmelser 
om fred og ro, vagthold, handel osv., blev afgjorte paa 
bymødet, det før nævnte mot. § 135 i Bjarkøretten be- 
stemmer: „Saa er sagt, at vi skal ha mot Thomasmesse- 
dag før jul (d. e. 21 december) og sætte julefreden, som 
skal vare tre uger." Ligeledes skulde der holdes møde, 
naar en mand blev dræbt (Bj. § 14). Mot kunde for- 
øvrigt sammenkaldes af hvemsomhelst. Saaledes hvis 
nogen tilføiede en mand overlast, skulde denne blæse i 
horn og kalde til møde næste morgen (Bj. § 25). 



' Bestemmelsen findes ogsaa i § 97 (i 3die redaktion). 
2 Merewether & Stephens „History of English Boroiighs" I s. 
67 ; sml. Hegel I s. 63 f. 
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Paa dette mot blev ogsaa love og vedtægter for 
byen vedtagne. Dette fremgaar tydeligt af begyndelses- 
ordene til flere af de vigtigste paragrafer i Bjarkøretten, 

f. eks. § 47: Sva er stadfest at allir ; § 97: Sva 

er mælt at allir ; § 135 : Sva er mælt at vér (d. 

e. borgerne) skulum — — . Disse bestemmelser er ved- 
tagne og besluttede af borgerne paa bymødet. 

Bymødet i Nidaros foregik sandsynligvis i en dertil 
bestemt bygning. Frostathingsloven taler om det tilfælde^ 
at en bonde har en sag at føre i byen. Han skal da 
lyse stævne „til bymødets bræddegulv" (til mots fiala)^. 
Hvilken bygning dette har været, ved jeg ikke. 

Et andet lovbestemt møde er vaabenthinget (våpna- 
ping)y der skulde holdes tre uger før paaske, og hvor 
alle fri og fuldvoksne mænd skulde møde med skjold, 
spyd og bredøkse (Bj. § 137). — Vaabenthing holdtes 
ogsaa paa landet og er vistnok en levning fra den 
fællesgermanske tid, da alle fri mænd var pligtige til at 
møde til kampen med skjold, sværd og øks. 

Byen havde ogsaa sine særegne domstole. Disse 
maa allerede have eksisteret i begyndelsen af Ilte aarh., 
da Sigurd Jorsalfarer, som nævnt, søgte at fremme sin 
sag mod Sigurd Ranessøn efter Bjarkøretten i Nidaros. 
Disse domstole var: 

I. Tolvmandsretten (XII manna domr), en slags privat 

voldgiftsdomstol til afgjørelse af retstrætter^; med- 

lemmerne opnævntes sands, af gjaldkeren. 
II, Domstole, der blev sat i anledning af civilretslige 



1 N. G. L. I 8. 224 (F. X § 30). Prof. A. Taranger har gjort, 
mig opmærksom paa dette sted. 

2 Bj. 104 (Hertzbg. Glossar). 
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sager, hvor de bosiddende, „husfaste" mænd var 
dommere (Bj. § 52). 
III. Mot ; ved dette blev paadømt sager, som ikke kunde 
afgjøres ved de underordnede domstole (§ 52), samt 
drabs- og andre kriminalsager^ Her var det ogsaa, 
at herren forkyndte sin træls frihed {på skal skap- 
drottinn hans ganga a mot ok lysa pvi fyrir mot- 
mgnnum qUum at hann hefir gert frelsisgl sitt, Bj. 
§ 47). 

Deltagere i motet og i det hele fuldborgere var kun 
de husfaste mænd (husfastir menn), d. e. de som førte 
fast husholdning enten i sin egen gaard QiusiændrY, 
■eller som leiede halvaarsvis*. Dette synes at fremgaa bl. 
a. af § 103 i Bjarkøretten : j,Hverr peirra manna er 
gengr fyrir bedsetafram^: nema hann eigi at sækja eda 
verja, riema husbændr einir, så er sekr IX. ertogtim vid 
Jconung ok bæarmenn; d. e. kun de procederende parter 
og huseierne har lov til at nærme sig deltagerne i by- 
mødet; med andre ord; kun huseiere havde ret til at 
være motsmenn. Endnu tydeligere bestemmer § 14, at 
naar der er begaaet et mord i staden, skal de husfaste 
mænd afgjøre sagen paa motet efter loven ; (En husfastir 
menn meti pat mål sidan sem Igg em). 

Kun husfaste mænd synes ogsaa at have været be- 
nyttede som vidner i retssager^. Om der tillige krævedes, 
at man skulde ha opholdt sig en vis tid i byen for at 
faa borgerret, sees intetsteds. 



1 Se Bj. § 14, 18, 23, 25 o. fl. steder. 

* Hvorvidt loven har skjelnet raellem hwfastir menn og hiisbændr, 
er ikke klart. Begge ord synes at bruges i flæng. 

® Se Hertzbg. Glossar. 

* Hertzbg. overs, bedseti med „ deltager i bymødet". 
^ Bj. § 44 o. fl. steder. 
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De styrende i byen var foruden huseierne gjald- 
keren, som endnu synes at ha været kongelig embeds- 
mand ligesom fogeden i de danske og svenske stæder^. 
Gjaldkeren var, som før nævnt, oprindelig skatteopkræver. 
Han havde fremdeles den bestilling at modtage og op- 
kræve bøder^. Men hans væsentligste bestilling er, for at 
bruge et moderne udtryk, at være byfoged og politimester ^. 

Bjarkørettens § 134 bestemmer borgernes alminde- 
lige forpligtelser : De skal trække ankomne skibe paa 
land og sætte dem i sjøen igjen (skipdrdttr) og reparere 
kirkerne samt indfinde sig paa mot, naar der blæses i 
hornet. Fremdeles havde borgerne at betale en byskat 
(bæjargjald)^. Denne udrededes af hver husholdning; 
naar to mænd havde værksted sammen, skulde de kun 
betale enkelt skat. En lignende byskat, der ogsaa ydedes 
af hver husholdning (arnægjeld), fandtes i Danmark, i 
Slesvig, Haderslev og Aabenraa^. 

Foruden denne næringsskat havde byen sin andel 
af sagøren, d. e. af de bøder, som blev betalt. Senere 
blev forholdet saaledes, at byen fik en tredjedel af sag- 
øren^. Hvordan den efter Bjarkøretten deltes, fremgaar 
ikke ganske klart af lovens ord. Det ser ud, som om 
kongen og bymændene delte bøderne mellem sig''. 



* Hegel I s. 36^. 

* Bl. VI § 17. Som skatteopkræver omtales gjaldkeren ikke i 
Bj.; men det er vist kun et tilfælde. 

^ Se foran under afsnittet gj al dk ere. 

' Bj. § 136. 

^ Hegel I s. 161, 172 og 176. 

« Bl. I § 4. 

^ Se f. eks. Bj. § 36; En ef hann vil bæta fyrir^ hæti hinum^ 

(d. e. til den forurettede) prim morkum, odrum III morkum 

koniingi ok bæar nwnnum. 
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Indtægterne blev vistnok bestyrede af gjaldkeren. 
Nogen bykasse omtales endnu ikke. 

Saal^des ser vi ifølge Bjarkøretten byen som et 
særeget retsdistrikt, med sin egen forfatning og bestyrelse 
adskilt fra det omliggende landskabs. Denne by havde 
selvfølgelig sit skarpt afgrænsede omraade, der paa old- 
norsk kaldes takmark eller takmQvk og bestod af byen 
med den tilhørende udmark. Indenfor takmarken gjaldt 
byens lov: ]^at hæiti?' tacmærkir. er liggr i bæarmanna 
logtim (Bj. § 173) ^ De forskjellige byers grænser fin- 
des nøiagtig angivne i Magnus Lagabøters bylov^. Man 
kan deraf se, at byerne foruden det bebyggede omraade 
raade ogsaa havde sin bymark. 

Bjarkøretten indeholder, som nævnt, den for byen 
Nidaros gjældende ret. Men man kan derfor ikke fra den 
slutte sig til forholdene i Norges øvrige byer. Det er 
af flere grunde rimeligt, at livet i Nidaros artede sig 
mindre selvstændigt end i flere af de andre norske byer. 
Thi Nidaros blev aldrig nogen stor og folkerig handels- 
stad; desuden stod den som erkebiskopens residents paa 
mange maader under geistlighedens indflydelse. Bergen 
derimod var allerede i midten af 12te aarh. vokset op 
til at være Norges folkerigeste by, ja én af de betyde- 
ligere handelsstæder ved Nordsjøen. Den stod i levende 
forbindelse med Vesteuropa, især med Nederlandene og 
England og besøgtes til stadighed af fremmede fra alle 



^ Takmark findes ogsaa paa gl. svensk i samme bet. Schlyter 
anfører i sit glossar det ovenfor citerede sted, men mener 
mærkelig nok, at det ikke indeholder nogen almindelig defini- 
tion af ordet. Af hele sammenhængen synes det dog at frem- 
gaa, at det netop er en indskudt parenthes, der skal forklare 
betydningen af tacmærkir. 

* N. G. L. II s. 265 b og 288 f. 
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Nord-Europas lande; Englændere, Nederlændere, Tyskere, 
Gotlændinger osv. 

I eii saadan by følger det af sig selv, at bylivet 
maatte forme sig ganske anderledes rigt end i det lille 
og afsidesliggende Nidaros. I en by som Bergen maatte 
fremmed indflydelse og fremmede impulser fra England 
og fra Nederlandenes mægtige og selvstyrede borgersam- 
fund ganske naturlig komme til at gjøre sig gjældende. 
Desværre er ikke Bergens ældre bylov bevaret. Men 
af enkelte spredte oplysninger fra sagaerne kan man 
dog slutte, at Bergen har havt en mere udviklet og selv- 
stændig kommunalforfatning end Nidaros. 

Naar man læser Sverres saga, faar man det be- 
stemte indtryk, at Bergens borgere spillede en ikke ube- 
tydelig rolle i kampen mellem Birkebeiner og Bagler. 
De fremtræder som en samlet organisation med bestemte 
maal og interesser. I 1198 holdt saaledes kong Sverre 
thing med Bergenserne. Han bebreidede dem deres fiendt- 
lige sindelag mod ham og Birkebeinerne og opnaaede til- 
slut at faa 100 mand til hjælp af dem. 

Ved denne leilighed optraadte paa Bergensmændenes 
vegne en Finn forrædi^. Den samme mand, der et andet 
sted kaldes Finn forrædismadr^ eiede ogsaa en gaard i 
Bergen nede ved bryggerne*. Forrædi ell. forrcedis- 
madr betyder en mand, som har bestyrelsen af et eller 
andet. Denne mand, der optræder som borgernes repræ- 
5entant ligeoverfor kongemagten, hvad andet kan vel han 



1 Flateyjarbok II s. 002. 

2 Flat. II 8. 0)68. Denne forklaring er allerede givet af Pappen- 
heim ,,Ein altnorwegisches Schutzgildeustatut s. 131. Hertz- 
bergs afvigende forklaring (Gl. s. 202) synes ikke overbe- 
visende. 
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ha bestyret end netop byen og dens anliggender ? Samme 
betydning som forrædismadr har ordet formadr, I Mag- 
nus Lagabøters bylov, der, som jeg senere skal søge 
at vise, egentlig er Bei*gens Bjarkøret, forekommer 
(I § 4) følgende passus: „oA: sva ef f ormen eda rads- 
men koma æigi til pings sem hak sægir'^. Disse for- 
menn, som ellers intetsteds nævnes, synes her at stilles 
ved siden af raadmændene, og at ha havt den samme 
virkekreds. De har med andre ord været en slags raad- 
mænd og repræsenterer et ældre trin i Bergens kommu- 
nale udvikling. 



Tilbageblik. 

Saaledes ser vi de norske byer omkr. 1200 som 
geografisk og retslig skarpt afgrænsede territorier. Inden- 
for byens grænser, dens takmark, gjaldt en fra det om- 
liggende landskab forskjellig lov (Bjarkeyjarréttr). Byens 
borgere fremtræder som en samlet organisation med egne 
domstole, egne indtægtfer og et om end ikke høit udviklet 
selvstyre. Dette udøver de dels paa bymødet (mM) og 
dels (ialfald i Bergen) gjennem folkevalgte rep ræsen tanter 
(forrædismadr, formenn). Byen har endvidere sin særegne 
embedsmand (gjaldkeri), der er udstyret med administra- 
tiv, dømmende, politi- og fiskal myndighed. 

Forholdet mellem de forskjellige myndigheder: bor- 
gerne som korporation, gjaldkeren og kongemagten synes 
endnu svævende. Byerne i Norge var ikke fri og mæg- 
tige, fast organiserede samfund, som f. eks. de neder- 
landske eller nordtyske stæder, der dannede en stat i 
staten og var for smaa republiker at regne. Men sam- 
menligner vi forholdene i Norge med dem i Danmark og 
Sverige, vil vi finde, at udviklingen i Norge omkr. 1200 
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var gaaet raskere og var gaaet videre end i noget af 
disse lande. 

I Sverige danner Gotland en undtagelse. Øen var 
i virkeligheden en fri republik og stod kun i navnet under 
den svenske konge. Gotland var som bekjendt allerede 
meget tidlig midtpunktet for Østersjøhandelen. I begyn- 
delsen deltog hele øen i denne handel og skibsfart. Men 
mere og mere kom den — under indflydelse af de almin- 
delige middelalderlige forhold — til at koncentrere sig i 
en enkelt by, Visby. Her nedsatte ogsaa de fremmede^ 
især Tyskere, sig i talrig mængde. Visby blev ligesaa 
meget en tysk som en gutnisk by. Tyskerne var fra sit 
hjemland vant til frie og selvstyrede borgersamfund. De 
indførte derfor sine ideer og forestillinger til Visby, som 
vi allerede i midten af det 121e aarhundrede finder organi- 
seret som en mægtig byrepublik efter tysk mønster. 

I Visby herskede der saaledes lige fra de første 
tider en kraftig og selvbevidst borgeraand. Som minde 
derom staar endnu de vældige bymure, hvis lige ikke 
findes i hele Norden, ja end ikke i Nordtyskland. — 
Anderledes var det i det egentlige Sverige i middel- 
alderen. Det laa langt borte fra Europas store kultur- 
strømninger og var i endnu høiere grad end Norge et 
bondesamfund, hvor kun jordeieren havde noget at sige. 
I et saadant land havde byerne vanskelig for at komme 
op. Før Stockholm i midten af 13. aarh. blev anlagt af 
Birger Jarl, fandtes der ingen byer af betydning i Sve- 
rige. Birka eksisterede ikke længer, og det gamle Sigtuna 
ved Målåren havde mistet sin betydning. Først mod 
slutningen af 13de aarh. finder vi derfor bylove i Sverige 
(de kaldes ogsaa der Bjærkba rætter). Og selv disse er 
temmelig ufuldstændige og uudviklede ; deres bestemmelser 
er for en stor del laante fra tysk ret. 
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I Danmark, der paa grund af sin beliggenhed alt 
tidlig var udsat for tysk indflydelse, skulde man tro, at 
bylivet tidlig maatte udvikle sig til en vis selvstændighed. 
Men saa var ikke tilfældet. Den eneste danske by, hvi& 
lov i alder kan maale sig med Nidaros's Bjarkøret, er 
Slesvig^ Slesvig eller Hdddbyr (som den paa oldn. 
kaldtes) var Danmarks ældste og vigtigste handelsstad. 
Allerede i det 9de aarh. var den stærkt besøgt af frem- 
mede fra mange lande-. Den formidlede handelen mellem 
Østersjøen og Nordsjøen og stod i forbindelse baade med 
Sverige og Gotland og med Nederlandenes og Nord-Frank- 
rigs byer^. Byen vedblev gjennem hele middelalderen at 
bevare sin betydning. 

Slesvigs stadsret er kommen istand i aarene 1200 — 
1202. Den viser os Slesvig som en betydelig handels- 
plads. Der omtales fremmede kjøbmænd (hospites) fra 
Sachsen, Friesland, Island og Bornholm og handelsfor- 
bindelse med Pommern og Mecklenburg, Gotland og Reval 
ved Østersjøen og Friesland ved Nordsjøen*. 

Slesvigs stadsret er dansk af oprindelse. Den grun- 
der sig paa nedarvede vedtægter og paa det omliggende 
landskabs lov. Kun ganske faa artikler viser spor af 
tysk indflydelse^. Gjennem den Slesvigske stadslov faar 
vi saaledes det bedste indblik i de oprindelige byforhold 



Maurer Nordgerm. Retskilders Historie s. 1*28. 
Vita S. Ansgarii k. 24: — Sliaswich, vbi ex omni parte con- 
ventus fiebat mercatorum. Sml. Ohtheres og Wulf stans reise- 
beretninger i kong Alfreds Orosius. 
Se Steenstrup Normannerne II s. 28. 

Slesvigs ældste stadsret § 29 — 30 (udg. i Kolderup-Rosenvinge 
„Samling af gl. danske love" V s. 316). 
Hegel I s. 159 f. 
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i Danmark og kan lære adskilligt ogsaa for Norges ved- 
kommende. 

Ligesom tilfældet var med de norske stæder, er 
Slesvig en kongelig by. Kongen er den oprindelige grund- 
eier, til hvem man maa betale skat af hver husholdning 
(arnægjældy ; han eiede endvidere byens udmark, hvilken 
han — ligesom Olaf Trygvessøn i Nidaros — overlod 
borgerne til afbenyttelse (pratum, quod dicitur regis, po- 
suit Rex Sweno ad usum ciuium)*; floden og veiene er 
ligeledes kongens eiendom. 

Fremdeles havde kongen en vigtig høihedsret i det 
saakaldte lagkøp^. Ved denne afgift tilkjøbte man sig 
retten til at ha arvinger (dog skulde den kun svares af 
gifte borgere og af fremmede kjøbmænd; ugifte var fri 
for denne skat). Angaaende ordets betydning har der 
været megen strid. Prof. Steenstrups forklaring synes 
mig den rimeligste. Han mener, „at man ved erlæggel- 
sen af lagkjøb kjøber loven og bliver delagtig i de særegne 
retsforhold, som ifølge tidligere udvikling gjaldt i byen 
og adskilte den fra landets retsforhold" *. 

Ved siden af kongen synes ogsaa hertugen af Sønder- 
jylland at ha havt enkelte rettigheder, der dog ikke nær- 
mere defineres (der omtales en villiciis ducis, der skulde 
holde den sydUge byport istand, medens kongens viUicus 
skulde passe paa den nordlige)^. Ifølge kong Valdemars 
Jordebog eiede kongen 3 fjerdedele og hertugen 1 fjerde- 
del af Slesvig. 



1 Sl. § 29. 

2 Sl. § 74. Kong Sven, d. e. Sven Grathe? 
» Sl. § 29. 

'* J. Steenstrap Kong Valdemars Jordebog s. 136 ff*. 

^ Sl. § 73. 
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Kongen udøver sine rettigheder i byen gjennem en 
exactor. Navnet er vistnok oversættelse af gjaldkeri^. 
Som selve ordet tyder paa, var lian kongelig skatte- 
opkræver. Desuden havde ban administrativ- og politi- 
myndighed^ ligesom gjaldkeren i de norske stæder. 

Ligeoverfor kongen staar borgerne som en sluttet 
organisation. Indenfor byens mure er alle lige. § 63 
bestemmer: „Ligeledes enhver, som vil bo indenfor byens 
mure, han være sig ridder eller baron, skal være under- 
kastet alle stadens love og alle dens byrder og tyngsler." 
Paa samme m?iade bestemmer, som man vil huske, Bjarkø- 
retten (§ 47) : „Saa er stadfæstet, at alle eier den samme 
ret i kaupangen, hauldsret". 

Byen danner sit eget retsdistrikt. Som den første 
og vigtigste sætning i loven nævnes, at borgerne ikke maa 
føres udenfor stadens mure for at staa til rette (§ ]). 
Borgerne har sin egen forsamling, pladtum. Her sidder 
de dels til doms (§ 24 og § 79), dels fatter de beslut- 
ninger om stadens anliggender (§ 41 og § 48). Ganske 
paa samme maade fremtræder bymødet (mot), saaledes som 
vi kj ender det fra de norske byer, baade som domstol 
og borgerforsamling. 

I spidsen for byens forvaltning staar der 4 senior es. 
Deres virkekreds er ikke nærmere angivet. Det siges 
kun, at de skal ha to mark af hver ny myntning 
(§ 3 : seniores quatiior de cwitate tenentur habere 
duas marcas denariorum de qualibet nova moneta). 
Disse seniores forekommer ikke ellers som byembeds- 
mænd i de gammeldanske love. De afløses mod slut- 
ningen af det 13de aarh. overalt af raad og raadmænd. 



* Slesvigs bylov er skrevet paa latin. 
2 SI. § 68, 80 og 21. 
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Med andre ord; tysk indflydelse gjør sig gjældende og 
afløser den oprindelige nordiske udvikling. Udtrykket 
senior (ældre) svarer nøiagtig til det engelske alderman. 
Hvorvidt institutionen er laant fra England, skal jeg her 
ikke gaa nærmere ind paa. Sandsynligvis er dog de 
danske seniores af fællesnordisk oprindelse. Det ligger 
da nær at sammenligne dem med, hvad vi kjender fra 
Norge, med de før omtalte formenn og færrædismenn i 
Bergen, som senere blev afløst af raad og raadmænd. 

Rimeligvis har der i Slesvig været én senior for 
hver fjerding af byen; derpaa tyder antallet 4. Magnus 
Lagabøters bylov viser os, at Bergen var inddelt i fjer- 
dinger^. For hver af disse har der da muligens været 
en formadr. 

Ogsaa A. D. Jørgensen mener, at de 4 seniores 
var fjerdingsformænd. Byen Slesvig var nemlig inddelt i 
^,ræJ{ninger^ , der i den senere lov gjengives ved fjerdinger. 
I de svenske stæder kjendte man ogsaa „fjerdingshøv- 
dinger"; de nævnes saaledes i et diplom vedkommende 
Linkoping fra 1345. I Norge var endog skibsmandskabet 
delt i fire fjerdinger, hver med sin reidumadr (Bj. § 172). 
„Det maa da,** siger Jørgensen, „va^re afgjort, at de 4 
seniorer i Slesvig har staaet i spidsen for de 4 fjerdinger 
som fjerdingshøvdinger eller som de hos os maa have 
heddet: oldinge"^. 

Ogsaa i de skotske byer og muligens i England 
kjendte man fjerdingshøvdinger. Fra midten af 13. aarh. 
er der bevaret et gildestatut for Berwick upon Tweed. 
Man ser deraf, at gilde og kommune i de fleste punkter 
faldt sammen, saaledes at gildets embedsmænd ogsaa havde 



' Bl. I § 2 (N. G. L. n s. 188). 

^ Aarb. for Nord. Oldk. 1872 s. 295—296. 
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den største andel i byens styrelse. Gildets embedsmænd 
var dets aldermanmiSj feiihingamanni og decani^. Ordet 
forthingaman, „fjerdingmajid", tyder paa, at byen var 
delt i fire dele, som hver havde sin repræsentant i gildet, 
sin fjerdingshøvding. Byen Leicester i England var i 
«lutningen af 13de aarh. for skatteopkrævningens skyld 
delt i fjerdinger 2. 

Formændene eller forrædesmændene i de nordiske 
byer har sikkert ogsaa været „fjerdingshøvdinger". De 
xepræsenterede en gammel, fællesnordisk byinstitution, som 
siden er blit fortrængt af raadet og raadmændene. 

Slesvigs by lov og Bjarkøretten viser os de norske 
byers forfatning omkr. 1200. De frembyder begge om- 
trent det samme billede : en by med sit skarpt begræn- 
sede omraade, med sin egen ret, sin egen domstol, sine 
folkemøder og med de første spor til folkevalgte kommune- 
repræsentanter. 



Magnus Lagabøters Bylov. 

Sidste halvdel af det 13de aarh. danner et af de 
lykkeligste afsnit af Norges historie. Borgerkrigene, som 
især i økonomisk henseende maa ha virket aldeles ødelæg- 
gende, var ophørt. Ordnede og fredelige tilstande vendte 
atter tilbage. Handel, skibsfart og næringsliv kunde frit 
udvikle sig. Vesteuropæisk kultur trængte mere end 
nogensinde før ind i landet og øvede sin store indflydelse 
paa alle samfundets lag, ligefra kongen og hoffet og 
nedover. Det 13de aarhundrede er de store lovgiveres 
tidsalder. Paa Sicilien udarbeidede Fredrik 2 og hans 



1 Gross The Gild Merchant I s. 228. 
* Hegel I B. 89 anm. 
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minister Pier dalle Vigne nye love og gav landet en fast 
centraliseret, næsten moderne styrelse. I Frankrig vir- 
kede Ludvig den hellige og i England Edvard 1 i samme 
retning. En ny lovens aand begyndte fra Italien at brede 
sig over Europa. De retslærde vakte romerrettens fore- 
stillinger om keiserens hellige majestæt tillive igjen "og 
bragte kongenavnet øget glans, helt op til Norge, hvor 
^Kongespeilets" forfatter fremstiller kongemagten i et 
ganske nyt lys som en af Gud indstiftet institution. 
Haakon Haakonssøns og fremforalt Magnus Lagabøters 
virksomhed er et led i denne store bevægelse. Efter de 
store udenlandske regenters forbillede søgte de at gi 
Norge en sterkt centraliseret styrelse med kongemagten 
som midtpunkt og at forbedre lovgivningen, gi én lov for 
det hele land. Resultatet af dette arbeide var først den 
Almindelige Landslov og saa Byloven. 

Byloven blev indført i Bergen 29de januar 1276. 
Efter al sandsynlighed blev Byloven netop paa samme 
maade, som landsloven for Frostathingslagen, oprindelig 
udarbeidet og gjort gjældende alene for Bergen som rigets 
vigtigste by, og først bagefter er dens gyldighed bleven 
udstrakt til de øvrige kjøbstæder^ Jeg tror, man kan 
gaa endnu videre: Byloven er med faa forandringer 
Bergens gamle stadsret selv. Med andre ord: den ret, 
som tidligere gjaldt for Bergen alene, er gjort gjældende 
for alle Norges byer. 

At Bergen har havt sin skrevne stadsret, fremgaar 
med tydelige ord af Bylovens fortale, der er rettet til 
Bergens borgere: „I ved, at de forstandigste mænd af 
Bergen idelig har bedet os om, . . at Eders bog ikke 



Se Maurer Nordgerm, Retskilder s. 49. 
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skulde være uden del i disse forbedringer" (som vi har 
gjort med de fleste lovbøger i landet)*. 

Et sted i Byloven henvises der endog ved en for- 
glemmelse til Bergens gamle stadsret (Bl. III § 15): 
peir prir er adr ero til næfndir i bokenne. Men om disse 
tre mænd er der intetsteds ellers tale i Byloven. Med 
bok kan man derfor kun tænke paa Bergens gamle Bjarkø- 
ret^. Den citerede bestemmelse har staaet der, og man 
har glemt at indføre den i den nye bylov. Ja, det ser 
ud, som om byernes gamle Bjarkøretter fremdeles har 
havt gyldighed ved siden af Byloven. Saaledes siger 
kong Haakon i retterboden af 1316 om udlændingers 
told : „Vi vil ikke ha nogen vintersiddere her med Eder 
i Tønsberg anderledes eller videre, end Bjarkøretten be- 
vidner"^. Nogen bestemmelse om vintersiddere findes 
overhovedet ikke i Byloven *. Bjarkøretten, som der hen- 
vises til, maa vel derfor være Tønsbergs oprindelige stads- 
ret. Paa samme maade henvises der i retterboden af 
1306 om vintapning i Bergen til „bymændenes lov"^ {i 
bæarmanna loghum). Men i Byloven findes ikke den 
bestemmelse om udenlandske drikkevarer, som der hen- 
vises til. Den maa da ha staaet i Bergens specielle 



1 



Indledningen til Byloven ligner ellers næsten ordret fortalen 
til Landsloven. Dette kan dog ikke hindre, at Magnus Laga- 
bøter ogsaa har havt Bergens Bjarkøret for sig. At Byloven 
egentlig er Bergens gamle Bjarkøret, er mig meddelt af prof. 
Taranger som en opfatning, der stammer fra prof. E. Hertzberg. 
Hertzbergs forklaring (Gl. s. 106), at der med bok her skulde 
forstaaes byens raadsprotokol, er lid et rimelig. Thi nogen saa- 
dan kj endes ellers ikke. 
R. c. 120. 

Der kan ikke sigtes til Bl. III § 6 om udlændinge, som eier 
hus i byen eller leier for 12 maaneder. 

R. c. 135. 

A. Bugge: Norske byers selvstyre. 3 
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stadsret. Retterbodens ord synes at vise, at denne endnu 
havde en slags gyldighed: „Saa er bestemt i by- 
mændenes lov" ^. 

Der tales i Byloven paa særdeles mange steder i 1 
person flertal : „viskal", „vore love", „vor mandehelg" osv. 
(vi er her „bymændene"). Dette synes ogsaa at vise, at 
Byloven for en stor del ialfald bestaar af bestemmelser, 
som borgerne oprindelig har gi vet sig selv, og som først 
siden har faaet kongelig stadfæstelse. 

Jeg tror, at hver af de større norskjB byer, Bergen, 
Nidaros, Tønsberg og Oslo, oprindelig havde sin særegne 
lov. Magnus Lagabøter afløste dem ved én fælles bylov, 
Bergens, som med enkelte forandringer blev gjældende 
for hele riget ^. 

Bergen vedblev ogsaa senere at være den kilde, 
hvorfra Norges andre byer fik sine love. Saaledes blev 
der 14de november 1316 paa Bergens by møde vedtaget 
en meget vigtig forordning om kjøbstævne og varepriser ^ 
Denne vedtægt fik først kongelig sanktion og blev saa 
uden videre gjældende lov ogsaa for rigets andre byer. 

Dette, at en bys ret blev overført til andre steder, 
var ikke nogen sjældenhed i middelalderen. Gross, en 
af de , første kjendere af middelalderens byliv, siger: 
„Rundt om i Europa møder vi det samme fænomen, by 
forbundet med by, den enes ret overført til den anden"*. 



1 



Man kan dog ogsaa tænke sig, at bestemmelserne om viuter- 

sidderne og om vintapning er gamle vedtægter, som nu ikke 

læuger er bevarede. 
^ Om Byloven allerede i 1276 blev indført i hele Norge, ved 

man ikke. 
3 R. c. 122. 

Gross The Gild Merchant s. 267 fl*. Eksemplerne er hentede 

fra Gross. 
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I Frankrig tjente saaledes Lorris som forbillede for omkr, 
tre hundrede og Beaumont for mere end fem hundrede 
stæder. I Italien hændte 1338 det mærkelige, at Rom, 
den evige stad, sendte gesanter til Florents, for at faa 
en afskrift af denne bys love. I Spanien, i Aragon, var 
den store og blomstrende handelsstad Barcelona den by, 
hvis forfatning tjente som mønster for landets øvrige 
stæder. Især var der dog i Tyskland et sterkt baand 
mellem de forskjellige byer. Koln, Soest og Liibeck var 
i Nord tyskland de stæder, hvorfra de øvrige fik sin ret 
og sin forfatning. Til moderbyerne appellerede man i 
tvivlsomme tilfælde fra datterstæderne ; de var saakaldte 
„Oberhofe". Ogsaa i Danmark blev, som før nævnt, 
den ene bys ret overført til den anden, og Slesvigs og 
Ribes byret blev gjældende næsten overalt i Nørre- og 
Sønder-Jylland. 

Baadmandsinstitutionen. 

Byloven viser os et væsentligt fremskridt fra Bjarkø- 
retten i byeraes udvikling henimod selvstyret Den vig- 
tigste af disse forandringer er indførelsen af raadet, 
„Fra Magnus Lagabøters tid til Kalmarunionen har", 
siger prof. Aschehoug, „raadet havt den væsentligste del 
i styrelsen af byens anliggender". 

Bddsmadr (raadmand) er sandsynligvis, som prof. 
Maurer har paavist^, en oversættelse af det tyske Rath- 
mann, idet ordet paa oldnorsk oprindelig betyder noget 



^ Byernes forfatning efter Magnus Lagabøters Bylov er udtøm- 
mende fremstillet af prof. Aschehoug, De norske Communers 
Retsforfatning s. 100 ff. Jeg fremdrager derfor her kun en- 
kelte momenter. 

^ Nordgerm. Retskilder s. 9. 

3* 
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ganske andet, nemlig forretningsfører. Tysk indflydelse 
begyndte mod slutningen af det 13de aarh. at gjøre sig 
gjældende rundt om i Norden. Et udslag deraf er ogsaa 
raad og raadraand, en institution, som ved denne tid ind- 
førtes baade i Danmark, Sverige og Norge. Raadmæn- 
denes antal var i almindelighed 12*. De opnævntes sand- 
synligvis paa bymødet af gjaldkeren og lagmanden (senere 
af sysselmanden og lagmanden) i forbindelse med de hus- 
fasfe mænd i staden^. Raadmændene valgtes for 12 
maaneder og blev, hvis de ikke havde forbrudt sig, gjen- 
valgte. Retterboden af 19de juli 1320, der udtrykker 
sig klarest, siger: „ Sysselmanden og lagmanden skal med 
raadmændenes og de bedste husbønders samtykke lade 
raadmændene • skifte hver tolvte maaned og i deres sted 
vælge andre, som er bedre skikkede til dette embede, 
hvis én eller flere ikke vil røgte (sit embede) eller nogen 
falder fra." Retterboden af 1295 bestemmer videre om 
raadmændenes pligter (§ 7): „Saa byder vi ogsaa raad- 
mændene, at de skal anvende større omhu paa folks sager 
og paa stadens ret, end de før har gjort. Naar de vælges, 
skal de aflægge ed paa, at de vil styrke stadens lov og ret 
og ikke for nogen sags skyld forurette nogen imod loven. 
Og at de straks skal komme til de stævner, som gjald- 
keren eller lagmanden sammenkalder, og at de skal følge 
vore ombudsmænd til al retfærdighed og ikke drage noget 
sted ud af byen uden med gjaldkerens samtykke, saa- 
længe de er raadmænd." Retterboden bestemmer frem- 
deles, at raadmændene skal være fri for alle andre offent- 
lige hværv saavel som for ledingspligt (§ 8). 

Raadets virksomhed er først og fremst undersøgende 
og dømmende. Sammen med lagmanden og gjaldkeren 



1 Bl. I § 3. 

2 R. c. s. 2() og s. 150 (Rb. af 1295 og dens fornyelse 1320). 
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ixfgjorde det de løbende forretninger i byen: pat kalium 
ver rab er logmadr or. rahz men sitia a malom manna ole 
skipa (Bl. VI § 6). Sin domraervirksomhed udøvede raadets 
medlemmer først og fremst paa lagthinget. De var selvskrevne 
nævndermænd baade til lagthinget og lagretten (Bl. I § 
2 og 3). I enkelte sager synes det ogsaa, som om raad- 
mændene alene har havt døjmmende myndighed. Byloven 
{VI § 11) har saaledes forskjellige bestemmelser angaa- 
<3nde ildebrandstilfælde : hvis folk kommer til skade under 
branden, skal den, hos hvem det brænder, være under- 
kastet raadmændenes dom {stande mal hans undir dome 
radsmannay. Dette var vistnok rettergangssager, som 
blev forhandlede paa bythinget, og hvor raadmændene 
*blev opnævnte til domsmænd^ 

Raadmændene deltog endvidere i byens styrelse. 
Sammen med byens embedsmænd forberedte de sager, 
som skulde behandles paa bymødet, og besørgede, dels 
sammen med lagmanden og dels med gjaldkeren, de 
løbende forretninger. Sammen med gjaldkeren under- 
søgte de nye bygninger, gader, almenninger, badstuer, 
værksteder o. 1. (Bl. VI § 9 og 10). De havde altsaa 
en slags politimyndighed. Endvidere var de et slags 
tingsvidner og anstillede forundersøgelser ved retssager 
(Bl. VI § 6). De fungerede sammen med lagmanden (og 
gjaldkeren) som taksations- og skjønsmænd, bestemte pri- 
serne for vin og udenlandske drikkevarer (R. c. 135), gav 
bevilgning til vinudskjænkning (R. c. 155), undersøgte 
lødigheden af guldsmedarbeider (R. c. 109) osv. De 
bestyrede byens indtægter og forvarede dens kasse {lasta 
stadarens, R. c. 162 f.). Endelig havde raadmændene 



^ Paa det samme tyder ogsaa Bl. IV § 8. 
* Aschehoug: De norske Communer s. 105. 
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den vigtige forretning, at de med sysselmandens eller lag- 
mandens raad indsatte gjaldkeren^. 

Et spørgsmaal, hvis besvarelse bidrager meget til 
forstaaelsen af borgerskabets stilling i Norge i middel- 
alderen, er: hvilken klasse tilhørte raadmændene? Af 
hele raadets stilling som organ for borgerskabet — baade 
i Norge og ellers i Europa -- fremgaar det med sikker- 
hed, at raadmændene først og fremst maa ha været by- 
borgere, folk, som havde sin virksomhed i byen. Naar 
de, som undertiden var tilfældet, eiede gaarde paa landet^ 
saa var det kun en bisag for dem^. 

Prof. Y. Nielsen har samlet navnene paa en flerhed 
af de fra middelalderen kjendte raadmænd. Blant disse 
er der ingen tyske eller fremmede navne (saaledes som i 
Danmark og Sverige). Raadmændene er norske. En 
sjelden gang er de adelige (som f. eks. væbneren Ulv i 
Tyvekil i Konghelle, Einar Halvardssøn, Erengisle Eilivs- 
søn og Kristiern Thorbjørnssøn i Bergen og Olav Teiste 
og væbneren Olav Mogenssøn i Nidaros). Undertiden 
nævnes ogsaa haandværkere som raadmænd; men som 
oftest synes de at ha været kjøbmænd: I England findes 
der en mængde breve og andre aktstykker, som angaar 
forbindelsen med Norge ^. Vi finder i dem fra omkr. 
1300 navnene paa en hel del norske kjøbmænd, som drev 
handel paa England. Mange af disse kan gjenkjendes 
som raadmænd i byerne, især i Bergen. 



1 K. c. 166, sml. R. c. 212. 

* Ang. dette spørgsmaal se Y. Nielsen, Raadmændene i de norske 

kjøbstæder i middelalderen. (Kristiania Vidensk.-Selsk. ForhandL 

1879 no. 13). 
^ Jeg kommer senere tilbage til disse aktstykker i afsnittet om 

handelsstanden i de norske byer. 
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Raadmændene i Norge, sindbilledet paa byernes 
selvstyre, var altsaa ikke udlændinge, men norske, i rege- 
len ikke adelige, men almindelige borgere, kjøbmænd og 
haandværkere. 



Lagmanden og lagthinget. 

Norge havde i ældre tid kun fire virkelige lagthing, 
nemlig Frostathing, Gulathing, Borgarthing og Eidsiva- 
thing. Under disse lød saavel landet som byerne. De 
domstole, som fandtes i byerne, var — for at bruge et 
moderne udtryk — kun underretter. I dette indtraadte 
der en forandring ved Magnus Lagabøters indførelse af 
en almindelig Landslov og Bylov. Ogsaa byerne fik da 
sine egne lagthing og sin lagmand, med andre ord sine 
overdomstole. Byerne blev ved denne ordning fuldstæn- 
dig uafhængige af det omliggende landskab^ 

Lagthingets organisation og dømmende myndighed 
vedkommer os ikke her, heller ikke hvordan lagmanden 
lidt efter lidt udviklede sig fra at være en lovkyndig, som 
paa thingalmuens vegne modtog bøder, og som forklarede 
love, til at bli en høi juridisk embedsmand. Hvad vi her 
skal undersøge, er blot lagthingets og lagmandens betyd- 
ning for byen og dens selvstyre. 

Ifølge Byloven er lagmanden ikke blot dommer og 
leder af lagthinget; han har ogsaa stor del i byens sty- 
relse. Han er formand i raadet (en pat kallimi ver ra^ 
er logmadr ok radsmenn sitja a malum manna ok skipa, 
Bl. VI § 6). Han havde, sammen med raadet og gjald- 
keren, at istandbringe vedtægter, som siden skulde op- 
læses og vedtages paa bymødet (R. c. 166 og 177). I 

^ Se Hertzberg Gl. under l^gpingi og Aschehoug Retsforf. 8. 10 
og s. 106. 
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det hele havde han en udstrakt administrativ og døm- 
mende virksomhed. 

Ved siden af lagmanden nævnes i Byloven ogsaa en 
sysselmand i byerne. Hans virksomhed var væsentlig 
administrativ. Men han havde ogsaa indflydelse paa 
byens styrelse. Sammen med gjaldkeren opnævnte han 
mænd til lagthinget. Han deltog i bymødet, havde op- 
syn med byens vægt og maal osv. Senere udvidedes 
sysselmandens myndighed paa lagmandens og gjaldkerens 
bekostning. Han blev formand i raadet og den vigtigste 
embedsmand i byen ^. 

Ogsaa fehirden, den kongelige skatmester og øverste 
oppebørselsbetjent, synes at have havt nogen andel i byens 
styrelse. Fehirden sira Botolf var saaledes med om at 
vedtage retterboden af 1306 (men snarest som medlem af 
kongens raad). Han omtales hyppig i engelske doku- 
menter som den, der beslaglægger fremmede kjøbmænds 
gods. Om retterboden af 1316 angaaende udlændingers 
handel og liggetid i byerne (R. c. 122) siges der, at 
„fehirderne og alle bymænd i Bergen samtykkede i den". 
Retterboden af 1344 (R. c. 163 f.) viser ogsaa, at fehir- 
derne^ kunde optræde i forbindelse med sysselmanden og 
raadmændene, ogsaa her mod udenlandske kjøbmænd. — 
Fehirdens befatning med byens anliggender synes dog at 
ha været meget indskrænket og blot at angaa forholdet 
til de fremmede kjøbmænd. Disse skulde jo betale told, 
•og derved kom fehirden som kongelig oppebørselsbetjent 
naturlig til at faa at gjøre med dem. 

Lagthinget i byerne skulde komme sammen søndagen 
næst efter 13de dag jul. Det skulde beståa af 12 mænd 



^ Aschehoug Retsforf. s. 166. 

* Der var, idetmindste i Bergen, to fehirder, en over- og en 
underfehirde. 
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fra hver fjerding, som udnævntes af sysselmanden eller 
gjaldkeren (Bl. I § 1 — 2) Poruden sin dømmende myn- 
dighed havde lagthinget ogsaa andel i lovgivningen. Saa- 
ledes blev Magnus Lagabøters Bylov vedtaget paa de fire 
store thing. Erik Magnussøns almindelige retterbod af 
1280 blev forelagt for alle landets lagthing (B,. c. 4). 
I byeme var lagthinget en foreløbig instans. De ved- 
tægter, som vedtoges paa bymødet, blev først forelagt for 
lagthinget. Forordningen om handel og takster i Nidaros 
af 1377 siger dette med rene ord^ : „Disse sager blev 
vedtagne paa byens lagthing i Nidaros med samtykke af 
raadmændene og hele lagretten inden- og udenfor vebaan- 
dene lørdagen næst efter Brittiva messe og lørdagen efter 
paa almindeligt thing og paa. by møde med samtykke af 
alle bymænd, uden- og indenlandske, læge og lærde." 

Ogsaa om en anden vigtig forordning — den af 
29de mai 1306 — hører vi, at den blev vedtaget paa 
lagthinget^. Den angik bl. a. forbudet mod udlændingers 
seilads nord for Bergen, vinudskjænkning i hyerne osv. 
Den begynder saaledes: „ Denne bestemmelse traf kong 
Haakon mandagen efter Pinsesøndag, og blev det da vedtaget 
paa thinge (pingat) paa Maria kirkegaard og samtykket 
af hr. Bjarne Erlingssøn, hr. Sæbjørn, hr. Fin, hr. Snare, 
hr. Erling, hr. Botolf, hr. Hauk lagmand og raadmændene, 
at . . ." Mariakirken i Bergen har tydeligvis tilhørt 
Mariagildet^. Dettes skaale var lagthingets sædvanlige 
mødested (Bl. I § 1). Naar beslutningen blev fattet paa 
Maria kirkegaard, og der tilHge bruges ordet pingat, saa 
kan dette kun betyde, at forordningen er vedtaget paa 



1 R. c. 190. 

* R. d. 360, sml. R. c. \U f. 

* Se nærmere under gildm^ne. 
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lagthinget^ Paa grund af sagens vigtighed, da den angik 
det hele land, er det vel, de nævnte herrer, som alle til- 
hørte kongens raad, var tilstede. Sandsynligvis er ved- 
tægten efterpaa forelagt byraødet og der . paany vedtagen. 
Men derom hører vi desværre intet. 

Denne slags beslutninger, som angik de kommunale 
forhold, blev dog, synes det, ikke fattede paa det egent- 
lige lagthing, men i lagretten. Lagretten (Iggretta) var 
et retskyndigt udvalg, som drøftede og affattede doms- 
afsigelserne paa lagthinget *, førend de blev forelagt for det 
samlede thing til formel vedtagelse. Samme rolle spillede 
lagretten ogsaa, naar det gjaldt vedtægter i byerne. 
Først drøftede og fastslog man i byretten de forskjellige 
sager; derpaa blev de uden videre vedtagne af lagthinget^ 
og saa gik de til bymødet. Man vil lægge mærke til 
den før nævnte vedtægt for Nidaros af 1377; den blev 
vedtaget „paa lagthinget med samtykke af raadmændene og 
hele lagretten". Dette fremgaar endnu tydeligere af retter- 
boden af 1 3de juni 1384^ som blev gi vet i Bergen med sam- 
tykke af drotseten, rigets raad „ok af alle logrettone sem nw 
var samankomen i somar i rettom logthingistima'\ Retter- 
boden blev forseglet med byen Bergens og med lag- 
rettens segl. 

Lagretten bestod af to tylvter, nemlig de tolv raad- 
mænd og tolv andre nævndermænd (Bl. I § 3)^ Raad- 
mændene var altsaa selvskrevne medlemmer baade af lag- 
thinget og lagretten. Meget taler for, at de tolv raad- 



^ pinga bet. vedtage paa thing (d. e. lagthing); vedtage paa by- 
mødet heder mottaka, 

* Forklaringen af ordet er efter Hertzberg. 
3 R. c. 218 ff'. 

* Hertzbergs forklaring i GL, at lagretten bestod af tre tylvter, 
passer ikke paa byerne. 
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mænd oprindelig blot er den ene af lagrettens tylvter, 
som er blit siddende aaret rundt. Den før nævnte retter- 
bod af 1306 er dateret 29de mai, men er dog vedtaget 
paa lagthinget, som skulde samles i januar maaned. Den 
blev vedtaget af kongens raad og raadmændene. Desuden 
optræder raadet, som før nævnt, i uadskillelig forbindelse 
med lagraanden. Denne var formand saavel i raadet som 
i lagretten. Tydeligst synes dog dette at fremgaa af by- 
lovens egne ord (Bl, I § 3) : „Det følger nu, at lagman- 
den skal lade gjøre vebaand i Maria gildeskaale i Bergen 
paa rette thingsted. Disse skal være saa vide, at de, 
som er opnævnt i lagretten, kan faa plads indenfor dem. 
Men det skal være to tylvter mænd, nemlig de tolv raad- 
mænd og tolv andre nævnderraænd." Raadmændene 
kaldes her med rene ord nævndermæpd (nefndar men). 
Jeg fof klarer denne udvikling paa følgende maade: Efter- 
hvert som byen voksede, kunde man ikke længer nøie sig 
med de fire fjerdingshøvdinge eller formænd som kommu- 
nale ombudsmænd. De krav, som stilledes til dem, var 
for store og mangeartede. Saa fik by erne i det 13de 
aarh. sit eget lagthing. At bli opnævnt til dette var et 
kommunalt tillidshværv. Især var dette tilfældet med 
lagrettens medlemmer^. Den havde jo ikke blot døm- 
mende, men ogsaa lovgivende myndighed. Lagthinget 
samledes kun én gang om aaret. Men for en institution 
som lagretten maatte der stadig være brug. Derfor lod 
man den ene af lagrettens tylvter bli siddende hele aaret 
igjennem, for at den stadig kunde raadslaa og træffe for- 
anstaltninger til byens bedste. I denne udvikling har for- 



^ Lagretten skulde beataa af „de, som syntes best skikkede af 
nævndermændene" (Bl. I § 3). 
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billeder fra udlandet, især fra Tyskland, virket med, og 
de nye kommunale embedsmænd fik navnet raadmænd. 

Byernes selvstyre. 

Gjennemgaar man Magnus Lagabøters Bylov og retter- 
bøderne fra 13de og 14de aarh., kan man kanske danne 
sig en forestilling om de forskjellige institutioner og em- 
bedsmænd i byerne; men hvordan det indbyrdes forhold 
melleni' de forskjellige myndigheder har været, det staar 
dunkelt for en. Hvor vidt strakte bykommunens selv. 
styre sig? Hvad myndighed havde raadmændene og de 
kongelige ombudsmænd, og hvor langt kunde kongemagten 
skride ind uden først at høre byraændenes mening? Alt 
det er spøgsmaal, som det er vanskeligt, ja næsten umu- 
ligt at besvare. Det synes, som om grænserne mellem 
de forskjellige myndigheder har været temmelig svævende. 
Snart ser vi borgerne paa bymødet vedtage bestem- 
melser (mothtaka), dels alene (som f. eks. taksterne for 
skræddere i retterboden af 1282), dels med samtykke 
af kongen og hans raad ^ Undertiden fatter bymændene 
beslutninger i forbindelse med lagmanden og sysselmanden, 
ja endog med fehirden (naar det angaar udlændingers 
handel) 2. En anden gang vedtages en bestemmelse først 
paa lagthinget af raadmændene og lagretten og siden 
paa bymødet af hele bybefolkningen^. Andre forordninger 
er, som tidligere nævnt, besluttede paa lagthinget eller i 
lagretten med samtykke af rigets raad. I Magnus Eriks- 
søns retterbod af 1358 * hører vi om „de paabud, som 



1 R. c. 12 (1282) og R. c. 42 (1302). 

2 R. c. 122 og 125 (1316). 

3 R. c. 196 (1377). 
^ R. c. 176 f. 
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lagmanden, gjaldkeren og raadmændene gir." I mange 
tilfælde griber kongen selvstændig ind og gir forord- 
ningen uden, som det synes, at ha indhentet bymændenes 
samtykke: saaledes retterboden for Bergen af 1295^, hvori 
kong(m forbyder gilder og taler om politiforholdene i 
byen, og endnu mere retterboden af 1314, som bestem- 
mer takster for guldsmedene^. Undertiden hænder det 
endog, at bestemmelser først vedtages paa bythinget og 
saa flere aar senere af en følgende konge gjentages som 
kongelig forordning; saaledes retterboden af 1329 om 
vintapning i Bergen og den af 1331 om udlændingers 
handel og liggetid i byerne^. Ikke sjelden forekommer 
det ogsaa, at kongemagten griber initiativet og forelægger 
beslutninger til vedtagelse af byalmuen. Saaledes siger 
Haakon 6 Magnussøn i sin retterbod om mynt og handel 
i kjøbstædorne*: ,,Vi Haakon af Guds naade Norges og 
Sveriges konge har med vort riges raad fattet følgende 
forordning og ladet den lyse 'for den almue, som nu var 
i Tønsberg og ladet denne med vaabentag samtykke 
(samtyckia medher vapnatakey. Denne skik at vedtage 
noget ved at løfte sine vaaben i veiret er ældgammel i 
Norden og holdt sig helt ned til den nyere tid*. I en 
af de ældste bevarede retterbøder, den om Islændingers 
ret i Norge ^, heder det: pa eigo byiar menn at leggia dom 
d oe veita våpna tac at. Dette foregik paa bymødet. 
Saa har det vel ogsaa været med Haakon 6 Magnus- 
søns retterbod. 



1 


R. c. 2L 


2 


E. c. 108. 


3 


R. c. 1p5 og 157, se ogsaa R. c. 164 (1343). 


4 


R. c. 203 (adateret). 


5 


Hertzberg i Arkiv f. Nordisk Filologi V s. 356 fl*. 


6 


R. a. 202. 
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Hvordan skal man bringe sammenhæng i disse, som 
det synes, saa modstridende tilfælde? Bymødet, hvor 
borgerne samledes tre gange om aaret^ havde væsentlig 
at fatte bestemmelser om kjøb og salg i byen. Saaledes 
siger By loven (VI § 2): „Alle de sager, som vi beslutter 
med haandsoprækning paa byraøde os imellem om kjøb 
og salg og andet sligt, som gavner vor by, dem skal vi 
alle holde os imellem, naar ikke lovbogen siger imod/* 
Især var det takster og varepriser, som vedtoges paa 
bymødet. Men dette havde intet selvstændigt initiativ; 
det havde kun at vedtage. De, som havde forslagsret, 
var raadmændene, gjaldkeren og byens embedsmænd. De 
ting, som disse foreslog, blev næsten uden undtagelse 
vedtagne paa bymødet. Haakon Magnussøn siger endog 
i sit frihedsbrev for Oslo af 1358^: „Vi byde Eder ogsaa, 
at I fuldkomment holder alle de sætninger, som lagmanden, 
raadmændene og gjaldkeren lyser for Eder paa bymøde, 
saafremt de ikke strider mod loven." Naar lagthinget 
var samlet, fungerede lagretten som foreløbig instans ; ellers 
gik sagerne fra raadmændene lige til bymødet. Konge- 
magten, som under Haakon 5 blev næsten enevældig, 
havde ret til at gribe ind, naar den vilde. Kongen pleiede 
ogsaa at sanktionere ialfald de vigtigere byvedtægter. Han 
kunde give retterbøder og lade dem faa lovskraft efter at ha 
indhentet raadmændenes eller alle borgeres samtykke. Han 
kunde ogsaa uden videre sætte en forordning i kraft. 

Det synes, som om Bergen med sine rigere og mere 
udviklede forhold har nydt større selvstændighed end 
landets øvrige byer^. Der findes — især fra Magnus Smek 



' Bl. I § 5. 

2 R. c 177. 

^ I Nidaros havde vistnok erkebiskopen stor del i byens styrelse. 
Hans ombudsmand lyste fra gammel tid julefreden, hvilken 
rettighed kongemagten i 1290 søgte at tilegne sig. Denne 
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og hans søn — ,flere retterbøder, der svarer til tidligere 
byvedtægter, som vi kjender fra Bergen. Men mærkeligst 
er bestemmelserne af 1316 om kjøbstævne i byerne^ Disse 
bestemmelser er vedtagne i fællesskab af „fehirden, sys- 
selmanden, lagmanden og alle gaardsbønderne i Bergen". 
Det er altsaa en byvedtægt, hvortil kongen har givet sit 
samtykke. Denne forordning er bevaret i den form, hvori 
den blev vedtaget paa bymødet i Bergen. Men den findes 
ogsaa i en anden udgave, som . et brev fra kong Haakon 
til de kongelige embedsmænd og bymændene i Tønsberg 
og Oslo. Han gjengiver her „ord efter ord", hvad der 
er blit besluttet i Bergen, og siger tilslut: ,.0m der er 
noget i dette brev, som ikke kan overholdes her i Tøns- 
berg, saa vil vi dog, at I ikke skal handle imod dette 
vort budskab, førend I tydelig har vist os, i hvilket punkt 
det ikke høver Eders kjøbstad." En byvedtægt for Bergen 
indføres altsaa uden videre som kongelig forordning i 
Tønsberg og Oslo. 

Som tegn paa byernes selvstyre kan nævnes, at hver 
by havde sit eget segl. Retterboden af 1384 om handel 
og takster er saaledes forseglet baade med byen Bergens 
og med lagrettens segP. 

Byernes borgere blev betragtede som en særlig stand 
ved siden af geistligheden, bønderne og stormændene. Da 
Haakon 6 blev Norges konge istedenfor sin far Magnus 
Smek, valgtes han først af rigets raad, derpaa hyldedes 
han i et aabent brev af alle bymænd fra Nidaros, Bergen, 
Oslo og Tønsberg, samt af bønderne i Stjørdalen, Guldalen, 
Namdalen, Søndmøre og Søndhordeland og af Gulathings- 



erkebiskopens ombudsmand synes at lia været en slags gjaldkeri 
(han havde bl. a. suardagann i Nidaros, d. e. bybefolkningen 
aflagde ed til ham ; D. X. Ill n. 28). 

1 R. c. 122-128. 

« R. c. 220. 
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mændene^ Under brevet hænger endnu Nidaros's, Bergens 
og Tønsbergs store segl som et rainde om de norske 
byers selvstændighed. 

Bykommunen kunde endog, saa synes det, optage 
laan. I den mellem Norge og Flandern sluttede han- 
delstraktat af 1308^ tales der om gjæld, som stiftes af 
„de norske konger, kommuner eller enkelte personer" 
(super debitis . . legitime contractis . . . per dominos 
reges Norwegie . . aut communitatem aliquam dicti regni 
vel personås singulares). Commiinitas betyder ifølge Da 
Gange: 1) immunitas, privilegium; 2) universitas inco- 
larum urbis vel oppidi. Kun den sidste betydning af 
ordet passer her. Vi tør altsaa slutte, at de norske 
stæder allerede i middelalderen blev betragtet som juri- 
diske personer, der ialfald i økonomiske spørgsmaal kunde 
optræde paa egen haand. 

Naar undtages Visby og muligens de af Hansestæderne 
sterkt paavirkede Sønderjydske byer, ser vi intet tilsvarende 
til de norske byers frihed og selvstyre hverken i Danmark 
eller i Sverige. Der er ikke som i Norge be varet en 
række af byvedtægter angaaende priser og takster, frem- 
mede kjøbmænds handel o. 1. Faa og svage er de spor 
til et kommunalt liv, som findes bevaret. Der er dog 
et gabende svælg mellem de norske stæder og udlandets 
mægtige bykommuner. De norske byer kunde ikke som 
Hansestæderne slutte forbund og traktater med fremmede 
magter. Ingen heffroi kaldte som i Brugge og Gent borgerne 
under vaaben til kamp for friheden mod grever og konger. 
Indeh snævre rammer bevægede de norske kommuners selv- 



^ Lignende hyldningsbreve har vistnok ogsaa været udstedt fra 

andre dele af landet. 
^ Angaaende denne handels traktat se nærmere i slutningen af 

aihandlingen. 
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styre sig. Skulde man drage en sammenligning, maatte det 
være med de engelske byer. Ogsaa over dem hvilede 
kongens haand sterkt, ja næsten enevældig. Men borgerne 
havde ved siden deraf sin gamle, hævdvundne frihed. 
Paa sit bymøde, husthinget, vedtog de forordninger om vare- 
priser, om haandværkernes udsalgsteder, om kjøb og salg 
o. 1. Men gjaldt det større og vigtigere ting, greb konge- 
magten stadig ind. Selv mod borgernes vilje kunde den 
engelske konge gi fremmede privilegier og forrettigheder. 

Gildevæsenet i Norge. De norske beskyttelsesgilder. 

Gildevæsenet er en af de interessanteste sider af 
middelalderens historie. Middelalderen var en haard tid, 
fuld af vold og overfald, af krig og usikkerhed. Alles 
haand var mod den ene, og den enes mod alle. Men 
middelalderen var ogsaa religiøs, fuld af ærbødighed mod 
kirken og dens tjenere. I en saadan tid maatte menne- 
skene drives til at slutte sig sammen til forsvar og be- 
skyttelse, i glæde som i sorg. Og disse foreninger fik 
ganske naturlig kirkens stempel; de blev indviede til 
Kristus eller til hellige mænd og kvinder. Det laa i ti- 
dens aand. Gilderne, især de senere haandværkerlaug, 
minder i meget om de moderne arbeiderforeninger. Men 
de greb dybere ind i menneskenes liv. De omfattede 
ikke blot materielle, men ogsaa aandelige interesser. Gil- 
det var som en stor familie. Dets medlemmer var brødre 
og søstre. De mødtos.til festligt lag; de bad sjælemes^ 
ser for sine afdøde brødre og hjalp hverandre i ulykke 
og nød^ 



Den bedste karakteristik af gliderne findes, synes mig, i Miss 

Lucy Toulmin Smiths indledning til Englisli Gilds udg. af 

Toulmin Smith (Enghsh Text Society 1870). 

A. Bugge: Norske byers selvstyre. 4 
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Gilder fandtes baade i byerne og paa landet. Men 
størst udvikling fik de i byerne, hvor befolkningen var 
tættest, og hvor det var lettest at slutte sig sammen. Gil- 
derne blev dér et samholdets tegn for borgerne. 

Rundt ora i Nord-Europa fandtes der i middelal- 
deren gilder: i England, Nederlandene, Nord-Tyskland, 
Danmark, Sverige og Norge. 

Om de norske gilders oprindelse fortæller Snorre: 
„Kong Olaf (Kyrre) lod sætte det Store Gilde (mikla gildt) 
i Nidaros og mange andre gilder i kjøbstæderne. Men 
før var der kredsdrikkelag (hvirfingsdrykkjttr). Dengang 
var Bæjarbot (d. e. Byens hjælp) kvirvingsklokke i Nidaros. 
Kvirvingsbrødrene lod " bygge Margretekirken af sten" ^. 
Morkinskinna, som er ældre end Heimskringla, ved ogsaa 
at fortælle, at paa Olaf Kyrres tid begyndte der i kjøb- 
stæderne drikkelag og sammenskudsgilder [dryccior oe 
scytningar), meget mere end før havde været tilfældet^, 
og dette skrift har en fortælling om, at Olaf Kyrre en- 
gang besøgte Miklegildet i Nidaros, der — som vi kan 
se — var indviet til Olaf den hellige^. Ogsaa Agrip 
omtaler Miklegildet som indviet til St. Olaf. 

Naar vi sammenstiller Heimskringlas og Morkinskin- 
nas ord, synes det at fremgaa, at det er Olaf Kyrre, som 
indførte gildevæsenet i Norge. Før hans tid fandtes der 
kun drikkelag, som gik paa omgang. Faste gildehuse 
kjendte man ikke. — Gildernes senere historie i Norge 
er kun lidet bekjendt. De omtales kun sjelden i sagaerne 
og nævnes heller ikke ofte i vore gamle love eller i brev- 



^ Heimskr. S. Olafs kyrra k. 2. 
^ Morkinskinna ed. Unger s. 12.'). 
^ Morkinskinna s. 127. 
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skaber fréi middelalderen*. Dog findes der bevaret tre 
gamle gildeskraaer, som kaster lys over gildernes karak- 
ter og betydning i Norge. 

Den ældste af disse er ifølge prof. G. Storm beva- 
ret i en afskrift fra anden halvdel af 13de aarh^. Indhol- 
det viser dog tilbage til endnu ældre tider, til omkring 
1100 eller endnu tidligere. Skraaen synes at stamme fra 
Nidaros. Der omtales i denne by to gilder, nemlig det 
før nævnte Miklegilde og Korsgildet. Prof. Storm mener, 
at disse to igrunden er ett og samme gilde, og at den 
Trondhjemske skråa har været bestemt for Miklegildet. 
Gildeskraaen findes paa et pergamentsblad, der er beskre- 
vet paa begge sider. Den øverste del af bladet er bort- 
klippet, saaledes at der mangler 9 linjer paa hver side? 
der har vistnok oprindelig været endnu ett eller to blade, 
som vi nu ikke har. 

Den tabte begyndelse maa ha handlet om, hvor ofte 
og til hvis ære gildet skulde holdes. (Man kan af det 
følgende se, at det var indviet til Jomfru Maria, St. Peter, 
Alle Helgene og St. Olaf. Olaf var vistnok, som saga- 
erne antyder, gildets skytspatron; gildet var et Olafsgilde). 
Der maa desuden i den tabte del ha været bestemmelser 
om forberedelserne til gildet. 

Gildebrødrene var alle indbyrdes lige og havde de 
«amme forpligtelser ligeoverfor hverandre. Dog fandtes 
der ved gildet enkelte funktionærer, giærdar menn og 
giærdar konor, som skulde forestaa beværtningen, naar 
den store sammenkomst holdtes. Desuden synes gildet 
at ha havt æresmedlemmer. Skraaen bestemmer nemlig 



^ Hegel har I s. 420 en fortegnelse over de breve i Diplomata- 
rium Norvegicum, hvor gilder nævnes. 

^ Skraaen er udgivet af prof. Storm i Spoglig-hist. Skrifter til- 
egnede prof. Unger s. 217 ff. 

4* 
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(§ 18): „En kjærte skal brænde hele dagen ved hoved- 
karret (d. e. det store ølkar), og en saadan skal man 
tænde ved lænestolen foran de mænd, man vil hædre." 
Olaf Kyrre var, som ujevnt, medlem af Miklegildet. Om 
hertug Skule hører vi, at han i hele tre dage opholdt sig 
i Korsgildet, og gildet har vistnok altid havt slige for- 
nemme beskyttere. At det ellers har været et aristokra- 
tisk standsgilde, ser vi dog intet til. Ogsaa almindelige 
gjæster (gester) omtales i gildet. De kunde deltage i 
gjæstebudet en enkelt sommer, men ikke oftere; ellers 
maatte de melde sig ind som faste medlemmer (§ 8 — 9). 
Porat de kunde faa lov til at deltage, maatte et fast med- 
lem gaa i borgen for dem. Gildebrødrene mødtes én 
eller flere gange om aaret til festlig sammenkomst. 
Hvor ofte, siges ikke. Det maa ha staaet i den tabte 
del af skraaen. Sandsynligvis har det været paa skyts- 
helgenen St. Olafs dag den 29de juli. Ved denne 
fest samledes baade mænd, kvinder og børn. For tre- 
aarsgamle børn skulde der betales 3 penninge, men siden 
2 penninge for hvert aar, indtil barnet blev syv aar. 
Derpaa skulde man betale halvt indskud, indtil det blev 
12 aar gammelt, og mellem 12 og 15 aar to tredjedels 
indskud (§ 10). 

Til gjæstebudet skulde hvert medlem medbringe en 
vis mængde malt, hvoraf beværtningsmændene bryggede 
det øl, som blev drukket ved gildet. Under festen, som 
vårede i flere dage, blev der efter gammel sæd drukket 
mindebægre til Kristi, Jomfru Maria, St. Peters, St. 
Olafs og Alle Helgeners minde. Mens disse blev druk- 
ket, skulde man staa opreist og forholde sig taus. 

Stor fest var det især i gildet, naar et medlem af 
gildet døde. Da skulde sønnen indta hans plads i gildet. 
Men før han kunde gjøre dette, maatte han efter gammel 
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nordisk skik holde arveøl over den afdøde. Dette skede 
i gildet under den store aarlige sammenkomst. Gildet og 
arvtageren slog sig vistnok sammen om at betale omkost- 
ningerne ^. ArveøUet maa ha spillet en meget betydelig 
rolle i Trondhjemsgildet. Af skraaens 23 bevarede ka- 
pitler handler de ni (§ 12 — 20) om arveøllet og de ee- 
remonier, som skulde foretages, naar det holdtes. Man 
skulde drikke mindebægre, sætte ,, ar vek j ær ter'* frem, synge 
sjælemesser osv. 

Pladsen som medlem af gildet gik saaledes i arv fra 
far til søn. Samtidig dannede alle gildets medlemmer en 
familie af svorne brødre og søstre. Den, som traadte ind 
i gildet, maatte sværge at ville hævne sin gildebror, hvis 
denne blev dræbt og han selv var tilstede. Hvis ikke 
skulde han gjælde for mensvoren (mæinsvare) og være 
ude af gildet (§ 21), sandsynligvis med „nidings" navn. 

Hævnpligten er meget udviklet i Trondhjemsskraaen. 
Denne fortsætter, efter at ha talt om en gildebrors drab : 
„Men hvis nogen slaar eller saarer en af vore gildebrødre, 
da skal man hævne ham, hvis man kan'' (§ 22). 

„Men vi gildebrødre skal ikke spise eller drikke 
med drabsmanden, førend han har bødet vor gildebror 
fuld ret, men os 12 øre, med mindre det er skeet i hans 
eget hus" (§ 23). 

Disse bestemmelser viser tilbage til en gammel tid, 
da blodhævnen endnu var en livskraftig institution i sam- 
fundet, altsaa senest til det 12te aarh., men snarere til 
det Ilte. 

Gildebrødrene var ogsaa ellers forpligtede til at un- 
derstøtte og hjælpe hverandre. Ethvert medlem af gildet 



* Sml. § 12: 'Man skal holde arveøl over hver gildebror, som er 
død . . og § 1 3 : Arvtageren skal lyse .... 
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kunde, hvis han trængte det, ta sin gildebrors hest eller 
skib og kræve følge af sine brødre. Skibet skulde han 
ha lige til Stim (Stemshesten ved Hustadviken) eller til 
Bjarnaure (Bjørnør), og tillands kunde han kræve følge 
op til Fjeldet (Dovre) eller nord til Eidet (Namdalseidet), 
Han kunde med andre ord benytte sin gildebrors hest 
eller skib indenfor hele det egentlige Trøndelagen og 
Nordmøre. — Lignende bestemmelser findes ogsaa i Ghi- 
lathingsskraaen. Men der behøver man kun at give følge 
indenfor selve fylket (Hordaland?). — Professor Storm, 
som paapeger dette, mener (s. 222), at det viser, at Trond- 
hjemsgildet har tilhørt et større midtpunkt indenfor sit 
distrikt end Gulathingsgildet; at det med andre ord har 
hørt hjemme i Nidaros. Det selskabelige, festen, arveøUet 
osv. tilligemed hævnpligten danner, saavidt vi kan se, 
Trondhjemsgildets vigtigste sider. Men samtidig har det 
ogsaa et religiøst præg. Det er, som før nævnt, indviet 
til St. Olafs og andre helgeners ære. Dnder det festlige 
lag, og naar arveøllet holdes, skulde man drikke disses 
minde. Selve gildesalen havde et halvt kirkeligt udseende. 
Paa høisæder (andvege) langs væggene stod der billeder 
af de helHge mænd, som gildet var indviet tiP. Naar 
arveøllet blev drukket, skulde der synges sjælemesser for 
alle afdøde gildebrødre, „og alle gildebrødre skal høre til 
og ofre til alteret sligt, som Gud gir hver i hu for alle 
kristne mænds sjæle" (§ 19). Gildet havde altsaa sit 
eget alter og sandsynligvis sin egen kirke. Denne kirke 
var vistnok Margretekirken i Nidaros. Som før nævnt, 



^ Det var en almindelig skik i gUderne rundt om i Europa, at 
der inde i forsamlingssalen stod opstillet helgenbi lieder. Saa- 
ledes stod der i Bers^efarernes gilde i Amsterdam et sølvbillede 
af St. Anna og to smaabilleder af Kristus (Hist. Tidsskr. 3 R. 
B. IV 8. 394—395). 
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fortæller Snorre, at kvirvingsbrødreoe i Nidaros hyggede 
Margretekirken af sten^, og disse gilde brødre var jo med- 
lemmer af Miklegildet, hvis skråa vi, som prof. Storm 
har godtgjort, har bevaret i det her omtalte gildestatut. 
— Margretekirken laa i byens nordvestlige del, nær Ørerne^. 
Lige i nærheden har vel ogsaa Miklegildet havt sin skaale. 
Thi „Bøjarbot den Store", som Snorre kalder kvirvings- 
klokke i Nidaros, omtales ogsaa i Byloven (I § 5 n). 
Men den er der en kirkeklokke, som varsler ildebrand 
osv. Det klokkehus, hvor Bøjarbot hang, har sandsyn- 
ligvis ligget mellem kirken og gildeskaalen, og klokken 
har ringet for dem begge. 

Det synes^ som om de fleste gilder i Norge — lige- 
som i udlandet — havde sin egen kirke, eller ialfald sit 
kapel eller alter i sognekirken. Naar den før omtalte 
retterbod af 1306 (R. c. 134-135) blev vedtaget paa 
lagthing ude paa Maria kirkegaard og ikke inde i Maria 
gildeskaale, hvor lagthinget egentlig skulde holdes, saa 
kan granden kun være, at Mariakirken^ tilhørte Maria- 
gildet. Paa samme maade har vistnok St. Nikulaskirken* 
ved Øvrestrædet i Bergen tilhørt Nikulasgildet. 

Den anden nu bevarede gildeskraa, „Gulathings- 
skraaen", har omtrent samme karakter som det Trond- 
hjemskc gildestatut^. Som allerede Munch har antydet 
og Pappenheim nærmere paavist, maa gildet ha været 
holdt indenfor Gulathingets omraade®. Begge disse for- 



* Heimskr. S. Olafs Kyrra k. 2. 
^ Hertzberg Griossar til N. G. L. 

^ Mariakirken er den senere saak. „Ty8kekirke". 

* Bl. l' § 33, VI § 3. 

^ Uåg. i N. G. L. V, og af Pappenheim Ein altnorw. Schutzgilden- 

statut. 
® Munch N. F. H. II s. 443 anm. Pappenheim Ein altnorw. 

Schutzg. st. s. 82 f. 
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skere mener imidlertid, at gildet har hørt hjemme i en 
kjøbstad, sandsynligvis i Bergen. Men dette er, som bl. 
a. prof. G. Storm har godtgjort^, lidet sandsynligt. 

En stor del af gildebrødrene synes at ha været kjøb- 
mænd og skippere. „Hvis kjøhmænd, som tilhører vort 
gilde, mister sit gods til en værdi af 3 mark eller mere, 
saa skal vi erstatte deres skade med en mæle korn hver", 
siger gildeskraaen (§ 30). Disse kjøhmænd drev handel 
ikke paa Bergen alene, men ogsaa paa udlandet. Thi 
skraaen bestemmer videre (§ 30), at gildet skal er- 
statte brødrene den skade, som sker dem, hvis de røves 
eller lider skibbrud, men ikke hvis de drager til et fiendt- 
ligt land; men „naar de drager bort fra landet, skal vi 
ikke indestaa for deres gods længere end i 12 maaneder". 
Paa den anden side synes gildets medlemmer ogsaa at 
ha været jordbrugere og bønder. Thi skraaen indeholder 
nøiagtige bestemmelser for det tilfælde, at en brors 
lade brænder, eller hans kvæg kommer til skade (§ 27 — 
29). Gildet har derfor rimeligvis hørt hjemme i et kyst- 
sogn indenfor Gulathingslagens omraade. Selve skraaens 
sprog med dets dialektiske eiendommeligheder synes, som 
prof. Storm har paapegt, at vise, at det har ligget i 
Søndhordland. 

Prof. Storm udtaler videre, at haandskriftet (der 
forresten kun er bevaret i én afskrift) stammer fra anden 
halvdel af 13de aarh., men er afskrevet efter „en meget 
ældre original". Der er nemlig forskjellige meget gam- 
meldagse eiendommeligheder i skrivemaaden, saaledes bra- 
ges p i indlyd (ff tipi, f ripa?') og flertalsformen moll (=. mål) 



^ Bemærkninger til Lovtexter (i „ Tidsskrift for Retsvidenskab" 
1890) s. 431. 
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Disse former peger alle tilbage til 12te aarh., paa hvilken 
tid den originale skraa sandsynligvis har været forfattet. 
Paa den anden side maa Gulathingsskraaen være yngre 
end det Trondhjemske gildestatut. I Nidarosskraaen gjæl- 
der endnu. som nævnt, gildebrødrenes hævnpligt. Gula- 
thingsskraaen viser derimod hen til en tid, da blodhæv- 
nen ikke længer eksisterede. som retsinstitut : „Hvis vor 
gildebror blir dræbt og drabsmanden ikke tilhører vort 
gilde, skal alle vi gildebrødre følge efterraaalsmanden og 
jde ham den hjælp, vi kan" (§ 32). Her er der altsaa 
blot tale om bistand ved rettergang, ikke om nogen hævn- 
pligt, Pappenheim har, allerede før Trondhjemsskraaen 
blev kjendt, fremhævet, at denne bestemmelse kun var en 
levning af den ældre hævnpligt. Dette viser sig nu tyde- 
lig at være tilfældet. 

Gildets medlemmer var ligesom i det Trondhjemske 
gilde brødre og søstre. De kaldes udtrykkelig gildesøskende 
<§ 34). Derimod hører vi intet om, at de ved sin ind- 
trædelse svor nogen ed paa at ville hjælpe og understøtte 
hverandre. Sandsynligvis er eden en af gildets ældste 
former, som senere gik af brug. 

Istedenfor Trondhjemsgildets ed traadte i Gulathings- 
gildet haandslaxfet, som ogsaa anvendtes ved afslutningen 
af kjøb, kontrakter o. 1. ^ {^eir menn aller er ganga i gil- 
dit skolu ganga til hansals oe gildhrædralags, § 14). — Som 
brødre og søstre var gildets medlemmer alle lige. For at 
undgaa rangsstridigheder bestemte skraaen, at de ved lod- 
trækning skulde faa sig sin plads i gildesalen anvist (§ 
37). Derimod var gildet, som synes at ha havt mange 
medlemmer, paa anden niaade inddelt i flere underafde- 



^ Hertzberg Glossar; v. Amira Nordgerm. Obligationsrecht, II s. 

ao.') ff. 
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linger (sveit), som hver havde sit bord. Til hver sammen- 
komst blev der valgt forstandere (framfærshtmadr eller 
gerdarmadr), som havde at modtage malt af gildebrødrene, 
hrygge øl deraf og i det hele at forberede gjæstebudet^ 
Disse forstandere blev valgt efter tur fra hver af deling. 
Hvis der af en sveit ikke var nok forstandere, skulde man 
tåge de manglende af den næste afdeling (§ 6). 

Selve ordet sveit kan betyde „flok, følge", men og- 
saa „bygd, bygdelag". Jeg skulde tro, det her maa for- 
staaes i den sidstnævnte betydning. Gildet var jo et 
landsgilde, dets medlemme?' boede over et stort omraade, 
og det skjelnede ogsaa ellers geografisk mellem medlem - 
merne. idet det gjorde forskjel paa brødre indenfor og 
udenfor kirkesognet (§ 34). Hver sveit har da bestaaet 
af de nærmeste naboer og sambygdinger, folk hvem be- 
kjendtskab og fælles interesser knyttede nærmere sammen. 

I gildet deltog baade mænd, kvinder og børn. Lige- 
som i det Trondhjemske gilde skjelnedes der mellem halvt 
myndige (12 aar gamle) og helt myndige (15 aar gamle). 
„Børn skal ikke komme hid ældre end tre vintre, naar 
der ikke følger en vægt af tre thveiter malt" (§ 7). „En 
mand skal ha sin søn i gildet, indtil han er tolv vintre 
gammel. Da skal hun kjøbe sig adgang til gildehuset og 
indtræde i gildet, men ikke aflægge ed, før han er femten, 
vintre gammel." 

Retten til at være medlem af gildet gik i arv fra 
far til søn. Efter faren skulde hans ældste ægtefødte søn 



* Af § 6 synes det at freragaa, dX framfmrslumenn o^ getdarrmnn 
betegner det sarame, ikke som Pappenheim (Altn. Schutzg. s. 
25) mener, forskjellige funktionærer. Framfærslumenn spiller 
desuden her samme rolle som gerdarmenn i den Trondhjemske 
skråa. 
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kjøbe sig adgang til gildehuset {kaitpa htisy og indtræde 
i sin fars afdeling {sveit). Paa samme maade skulde dat- 
teren arve sin mors plads i gildet (§ 12). 

ArveøUet spillede den samme rolle som i Trond- 
hjemsgildet. Ved at holde arveøl blev sønnen retmæssigt 
medlem af gildet efter sin far. Skraaen bestemmer (§ 
12): en mand skal kjøbe sig adgang til gildet efter sin 
far, og ingen skal gjøre indsigelse mod ham, naar han 
har holdt arveøl over sin far (ef han hefir fopur sin 
ærfpan)^. ArveøUet synes i det hele at ha været en 
vigtig begivenhed i alle de norske gilder. Saaledes testa- 
menterede biskop Haakon af Oslo i 1264 forskjelligt 
jordegods til domkirkens kanniker, imod at disse aarlig 
skulde synge sjælemesser for ham og hans mor^. Blant 
dette jordegods var ogsaa to markebol paa Romerike, 
„som Sigurd Ivarssøn gav os, fordi vi gjorde hele hans 
udredsel baade med voks og sølv og holdt arveøl over 
ham i alle gilder i Oslo (oe ærfdiim han i olhtni gilldum 
i Oslo) og lod give sølv i kirkedørene for hans sjæl". 
Hvem denne Sigurd Ivarssøn har været, ved jeg ikke. 
Sandsynligvis har han været en geistlig og havde som 
saadan ingen slægtninge. Biskopen har da som hans 
foresatte holdt arveøl over ham og besørget omkostnin- 
gerne ved hans ligfærd. 

Gulathingsskraaen, der er vidtløftigere og fuldstæn- 
digere end den Trondhjemske, saaledes som denne nu er 
bevaret, begynder med at fortælle, at gildet er indstiftet 



^ Hertzbergs opfatning (Gl.) af kaupa hm som et forkortet ud- 
tryk (= kaupa sik i hus)^ der bet. erlægge indtrædelsespenge 
som medlem af et gilde, synes mig evident. 

^ Pappenheim oversætter her urigtig: „AVenn er seinen Vater 
beerbt hat" (Altnorw. Schutzg. s. 149). . Sml. § V), 

» D. N. III n. 0. 
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til ære for Jomfru Maria og St. Olaf. Hver tolvte maa- 
ned skal der holdes gilde „for at takke den hellige Kristus 
og fru Sancta Maria og den hellige Olaf, som ogsaa er 
vor kirkeherre (d. e. gildets kirke er indviet til St. Olaf?), 
os til held, godt aar og fred og til al miskundhed fra 
Gud baade i denne verden og i den næste" (§ 1). 

Derpaa følger (§ 2 — 6) nøiagtige bestemmelser om, 
hvormeget malt hver mand og kvinde skal bringe med, 
hvordan gildet skal tilberedes osv., videre: bestemmel- 
ser om indtrædelse i gildet, hvordan man skal opføre sig 
paa gildeforsamlingeii osv. (§ 7 — 23). 

Skraaens § 24 bestemmer, at saavel gjæster som 
gildebrødre skal være pligtige til at betale bøder. Man 
ser deraf, at gildet foruden sine egentlige medlemmer 
ogsaa talte andre mere uvedkommende. 

De følgende kapitler handler om gildebrødrenes pligt 
til at understøtte hverandre. De skal indestaa for hver- 
andres hus og fjøs (§ 25). Et medlem af gildet kan 
kræve følge af sine brødre indenfor fylket mod at bekoste 
deres udgifter paa reisen (§ 26). Hvis en brors lade 
eller fjøs brænder eller hans kvæg omkommer, skal de 
andre erstatte ham den lidte skade (§ 27 — 29); det samme 
er tilfældet, hvis kjøbmænd, >som er medlemmer af gildet, 
mister sit gods (§ 30). Hvis en bror tåges tilfange i 
krig, skal de andre udløse ham (§ 31). Hvis en gilde- 
bror dræbes, skal man yde hans eftermaalsmand bistand 
for retten (§ 32). „Hvis en gildebror dræber sin 
gildebror, skal drabsmanden fare bort herfra og 
være niding for alle gildebrødrene og aldrig komme hid 
siden'* (§ 33). Hvis et medlem dør, skal bt-ødrene følge 
hans lig til graven. De, som undlader dette, skal bøde 
en ørtug, som skal lægges i sjælekassen, „og alle brødrene 
skal synge en sjælemesse for sin brors sjæl". De, som 
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ikke indfinder sig ved sin gildebrors eller -søsters grav, 
skal bøde to ørtuger, og for disse skal man kjøbe en 
messe „for alle gildebrødres sjæl, saafremt de ikke til- 
hører et andet sogn" ^ (§ 34). 

Gildet har jurisdiktion over sine medlemmer. Hvis 
den ene krænker den anden, skal man forsone dem. Men 
den, som ikke vil underkaste sig gildebrødrenes kjendelse, 
skal træde ud af gildet (§ 36). I det hele skal gildet 
dømme i alle stridigheder mellem brødrene undtagen i 
jordeiendomssager (§ 40). 

I tilfælde af, at medleramerne ikke vil føie sig i de 
før nævnte bestemmelser om at hjælpe sine brødre, skal 
de betale en bod, der ydes i naturprodukter^. 

Skraaen ender med at bestemme, at alle gilde- 
brødrene ved den festlige sammenkomst skal uddele sjæle- 
gaver og lade synge en messe for alle gildebrødrenes 
sjæle, „Gud til ære og den hellige Olaf, som er konge 
over vort land og over vort retssamfund" {er bæpe er lans 
'konongr var oJc laga). 

Endnu en tredje norsk gildeskraa er bevaret fra 
middelalderen. Den har været bestemt for Olafsgildet 
paa Onarheim paa Tysnesøen i Søndhordland ^. Skraaen 
er efter sit eget sigende forfattet i 1394. Men gildet er 
meget ældre. Societas convivarimi heati Olavi de Honareim 
omtales allerede i 1344^. Af skraaens bestemmelser 
er ogsaa en del tydelig gamle, medens andre synes at 



* Medlemmerne af gildet har altsaa boet temmelig spredt. 

^ Der betales • hel eller halv nidnadarmatr, en beregning, der er 

særegen for Gulathingsloven (Pappenheim Altnorw. s. 83). 
^ Skraaen er udg. af Pappenheim Ein altnorw. Schutzg. s. 160 

— 1C)7 og i X. Gr. L. V 1. Se ogsaa Storm Bemærkn. til Lov- 

texter s. 434. 
^ R. d. 344 (N. G. L. IV). 
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være af nyere datum og at pege paa udenlandsk ind- 
flydelse. 

Gildet bestod baade af mænd og kvinder. De, som 
vilde bli medlemmer, skulde det første aar betale en halv 
vet malt og to mark voks. Gildets store aarlige fest be- 
gyndte om sommeren 29de juli paa dets skytshelgen St. 
Olafs dag og vårede, „saalænge gildebrødrene vil og øllet 
rækker" (§ 3). Ved gjæstebudet gik det til som ved de andre 
norske gildefester. Der blev drukket mindebægere, sunget 
sjælemesser, ofret sjælegaver {sadla skoth) osv. De 
samme bestemmelser om god opførsel gjaldt ogsaa her. 
Derimod tales der ikke noget om arveøl, en skik, som 
altsaa synes at være gaaet af brug. 

Naar en gildebror er syg, skal han daglig ha en 
kande øl. Dør han, skal man komme til hans ligseng, 
„lade synge sjælemesse og ofre med gildeslys" (§ 21)^. 
Desuden skal gildet bekoste den afdødes begravelse. — 
Onarheimsgildet havde i det hele en mere religiøs karak- 
ter end de før omtalte norske gilder. Udøvelsen af kri- 
stenpligter, gaver til folket (§ 29), sjælemesser etc. spillede 
en meget større rolle. Især er det dog i sin forfatning, 
at Onarheimsgildet skiller sig ud fra Trondhjems- og 
Gulathingsgildet. Gildet bestod af de almindelige med- 
lemmer og af gjæster. Det havde sine beværtningsmænd 
(gerdheme7i), der skulde vælges paa sidste forsamlingsdag 
og ligesom i de danske gilder udrede omkostningerne 
{uppe holdha) ved gildets aarlige fest (§ 13). Men 
ved siden deraf havde Onarheimsgildet sin egen formand 
eller oldermand (aldherman). Han præsiderede ved sam- 
menkomsterne og udbragte mindebægrene (§ 19). Tillige 



^ Sml. biskop Haakons før omtalte testamente, hans „udredsel 
med sølv og voks". 
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havde han dommermyndighed over brødrene. Han skulde 
„raed gode mænds raad" forlige og paadømme sager dem 
iraellem (§ 20). Og hvis en bror eller søster under gil- 
det talte ilde til en anden, „saa skal ban paa gildestævnet 
bøde, efter hvad olderraanden og seks andre brødre synes 
passende i overensstemmelse med sagens beskaffenhed" 

(§ 15). 

En oldermand {oUdurmann) omtales ogsaa 1482 for 

St. Nikolaus's gilde paa Øistusyn i Hardanger ^ Derimod 

nævnes oldermandsinstitutionen aldrig i de ældre gilde- 

skraaer, i sagaer eller i brevskaber fra det 13de aarh. 

eller tidligere. Den er vistnok overført til Norge fra 

udlandet, fra Danmark eller Tyskland. 

Saaledes Som de tre her fremstillede var vistnok de 

fleste norske gilder i den tidlige middelalder indrettede. 

De var halvt religiøse, halvt verdshge foreninger. Med- 

lemmerne skulde holde sammen og hjælpe hverandre baade 

med moralsk og med materiel bistand. Gilderne dannede 

en institution, som greb dybt ind i folkets liv, i det sociale 

saavei som i det politiske. 

Gildevæsenets oprindelse. 

Vi kommer nu til det vigtige spørgsmaal: er gilde- 
væsenet oprindeligt i Norge, eller er det overført fra 
udlandet? De fleste forskere mener, at gilderne er fælles- 
germanske og oprindelige i Norden, og sammenstiller dem 
enten med de hedenske offergilder eller med fostbroder- 
skabet (fosthrædralag). Til blotveitslerne som til gilderne 
skjød deltagerne sammen for at holde gjæstebud^. Ved 



1 D. N. vni n. 410. 

^ Se det authentiske vers, som Snorre (Heimskr. S. Håkonar goda 
k. 167) citerer efter skalden Kormak. 
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disse leiligheder dråk man bægre til glidernes ære. Ved 
ofifergildet paa Lade signede saaledes Sigurd Jarl det 
første horn til Odin i. Paa samme maade dråk man, 
efterat kristendommen var indført, ved de store fester 
mindebægre til Guds og hans helgeners ære. 

I Norden selv havde man ogsaa den opfatning, at 
' mindebægre til Guds og belgenernes ære havde afløst 
mindebægrene for de hedenske guder. Saaledes siger den 
hellige Martin af Tours i drømmen til Olaf Trygvessønr 
„Det har været skik og brug her i landet som saa mange 
andre steder, at man*gir øl og indvier bægre til Thor 
og Odin og de øvrige Æser, naar der holdes drikkelag 
eller gilder. Men nu vil jeg, at du skal indrette det 
anderledes ved fester og drikkelag, naar mindebægre skal 
drikkes, saa at den tidligere uskik kan afskaifes. Men 
du skal lade nævne til minde med Gud og hans hellige 
mænd mig i første række . . .'' 

Ogsaa mellem fostbroderskabet og gildet er der 
overensstemmelse 2. Fostbrødre svor sig i fostbroderskab 
{sverjast i hrædralagY^. Ogsoa gildebrødre var svorne 
brødre. Trondhjemsskraaen siger, at den, som ikke hæv- 
ner sin gildebror, er mensvoren (niæinsvare). Og i de 
danske skraaer er frater coninrattts, sornæ broder en al- 
mindelig betegnelse for gildets medlemmer. Udtrykket 
svarer ganske til svardbrbdir som navn paa fostbrødrene. 
Fostbroderskabet var vistnok ialmindelighed et rent per. 
sonligt forhold mand og mand imellem. Men man har 



^ Heimskr. S. Håk. go5a k. 18. 
^ Se Pappenheim Altdån. Schutzgilden s. 18 ff. 
^ Sml. med dette udtryk Gulatliingsskraaens ganga til handsals 
og til gildbræåralags (§ 14). 
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dog i sagaerne eksempler paa, at indtil ti mænd kunde 
være blodsbrødre ^ 

Endnu en tredje institution tror jeg har virket med 
ved dannelsen af gilderne, nemlig arveøUet. Naar i heden- 
dommens tid en mand døde, var det skik, at arvtageren 
skulde holde festligt gilde til den afdødes ære. Først 
efter dette indtraadte han lovlig i arven. Grulathings? 
loven (§ 23) siger: „ Overalt naar en mand dør, og ar- 
vingen vil gjøre øl efter ham, hvad enten det er paa uge- 
eller maanedsdagen efter hans død eller endnu senere, 
det kalder folk arveøl.'' Efterat kristendommen var ind- 
ført, søgte lovgivningen at bringe arveøUet i forbindelse 
med kirken. Gulathingsloven bestemmer videre: „Men 
hvis folk gjør øl og kalder det sjæleøl {salo ol), da skal 
de indbyde den præst, som de kjøber messer hos, og ind- 
byde ham i det ringeste selv tredje." Den kristne kirke 
søgte altsaa at omdanne arveøUet til en fest tU hjælp for 
den afdødes sjæP. Samtidig med arveøUet skulde der, 
som Gulathingsloven antyder, holdes sjæleraesse for den 
afdøde. 

Om arveøUet fortæller Snorre os nærmere i Yng- 
lingasaga (k. 40): Det var sædvane i den tid (d. e. 
hedendommens tid), at naar der skulde holdes arveøl over 
konger og jarler, saa skulde den, som holdt arveøUet, og 
som skulde ledes til arv, sidde paa trinnet foran høisædet, 
lige indtil man bar ind det bæger, som kaldtes „Brage- 
bæger" (d. e. bægeret til Brages ære). Da skulde han 
reise sig, ta imod Bragebægeret og aflægge løfte og siden 
drikke af bægeret. Derpaa skulde han ledes til det høi- 
sæde, som hans far havde havt; „han var da kommet til 
fuld arv efter ham". 



* Gull-t)6re8 saga k. 2; cit. af Pappenheim s. 4(). 
' Se Hertzberg Glossar (under erfi). 

A. Bugge: Norske byers selvstyre. 5 
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Ved det store gravøl, som Svein Tjugeskjæg holdt 
over sin far Harald Gorinssøn, blev der ogsaa paa hedensk 
vis drukket mindebægre ^. Første dag dråk kong Svein 
sin fars minde. „Men da det mindebæger (minni) var 
drukket, skulde alle mænd drikke Krists minde .... 
Det tredje var Mikals minde. Det blev ogsaa drukket 
af alle mænd." 

Der er i disse fortællinger meget, hvorom gildet, især 
i dets ældste norske skikkelse, minder. I Gulathings- 
og Trondhjemsgildet holdt sønnen arveøl efter sin far ved 
gildets festlige sammenkomst og blev derved medlem af 
gildet, ligesom arvingen ved at holde arveøl eo ipso over- 
tog arven. Den nyindmeldte gildebror aflagde ed, paa 
samme maade som arvtageren aflagde et helligt løfte 
(strengja heity Ved arveøllet som ved gildet dråk man 
mindebægre til gudernes og senere til Guds og hans hel- 
lige mænds ære. Arveøllet var ættens store fest. I de 
ældste tider, da ætten endnu var midtpunktet og grund- 
pillen i samfundsbygningen, da det norske folk endnu 
levede som en samling af klaner, var arveøllet en meget 
vigtig institution. Ved arveøllet fik ættens nye overhoved 
saa at sige sin indvielse. Ættens medlemmer blev da paany 
bundne sammen ved slægtskabets hellige baand, som for- 
pligtede hvert' medlem til at hjælpe sin slægtning til at 
øve blodhævn, hvis han dræbtes. Naar derfor menneskene 
i gilderne begyndte at slutte sig sammen til en kunstig 
familie, maatte de ganske naturlig komme til at ta sit 
udgangspunkt i arveøllet, den virkelige families store for- 
eningsfest. Vi ser ogsaa, hvilken rolle arveøllet spillede 
i de norske gilder, især i det ældste, det Trondhjemske. 



^ Heimskr. S. Olafs Tryggvasonar k. 30. 
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Jeg tvivler derfor ikke paa, at arveøllet har virket med 
yed dannelsen af gildevæsenet. 

Flere af gildets vigtigste sider vidner saaledes tyde- 
lig om tilknytning til hedendommen. Men dog kan gildet 
ikke være fællesgermansk. Thi der er andre ligesaa vig- 
tige sider, som klart vidner om kristen indflydelse. Alle 
de ældste gilder, vi kjender, staar i forbindelse med kir- 
ken. Gildet ^r indviet til Gud og hans hellige. Det har 
sit alter eller sin egen kirke. Gildets medlemmer skal 
følge sin afdøde bror til graven. Der synges sjælemesser 
for de afdøde brødre, ofres almisser til de fattige, til 
kirker og klostre osv. Pappenheim har desuden godt- 
:gjort, at gildevæsenet er dpstaaet i by erne, ikke paa lan- 
det. Men hvor fandtes der i hedendommens tider byer 
og byliv i de germanske lande? Byer udviklede sig først 
«ent under paavirkning af romersk kultur og af kristen- 
dommen. I de nordiske lande kan man først mod slut- 
ningen af det Ilte aarh. paa et par undtagelser nær tale 
om virkelige byer. Gildets eiendommelige karakter, dette 
svorne halvt religiøse, halvt selskabelige brodersamfund, 
or den samme, hvor man end træffer gilder, i Danmark, 
i Norge, i England. Det er derfor lidet rimeligt, at gil- 
derne kan ha udviklet sig uafhængig i de forskjellige 
lande. Gildevæsenet maa være opstaaet paa ett sted og 
derfra ha bredt sig videre. 

Foreninger (gildonia) omtales tidligst omkr. 800 i 
det Frankiske rige. Hvordan deres karakter har været, 
ved man ikke. De blev forbudte og strengt forfulgte af 
regjeringen. Det er muligt, at de har lignet de nordiske 
og angelsaksiske gilder. Men de har neppe havt nogen 
indflydelse paa disses dannelse. Thi de omtales kun 



.')* 
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enkelte gange i det 9de aarh. og synes senere helt at 
være forsvundne^ 

Gildevæsenet i dets for Nord-Europa karakteristiske' 
skikkelse forekommer tidligst hos Angelsakserne. Hvor 
gamle er gilderne i England? Herom har der været 
raegen strid. I Alfred den stores love forekommer der 
to kapitler, hvori man har ment at tinde spor til gilde- 
væsenet^. Disse lyder saaledes,: „Hvis en mand, som 
ikke har slægtninge paa fædrene side, fægter og dræber 
nogen, og han har slægtninge paa mødrene side, saa skal 
disse betale (gieldan) en tredjedel af vergjælden (d. e. boden 
for den døde), en tredjedel skal hans gegyldan betale, 
og for en tredjedel skal han flygte. Hvis han ingen 
slægtninge paa mødrene side har, skal hans gegyldan betale 
halvdelen ; for den anden halvdel skal han flygte" (§ 27). 

„Hvis man dræber en saadan mand og han ikke har 
nogen kjødelige slægtninge {mægas), saa skal man bøde halv- 
delen til kongen, halvdelen til hans gegyldan'^ (k. 28). 

I de love, som tillægges kong Ine af Wessex, fore- 
kommer ogsaa ordet gegyldan^: „Hvis en fra det fjærne 
kommende eller fremmed mand gaar ud af veien gjennem 
skoven og hverken raaber eller blæser i horn, saa er han. 
at anse for en tyv og maa enten dræbes eller udløses*' (k. 20). 

„Hvis man fordrer den dræbtes vergjæld, saa kan 
han (d. e. drabsmanden) med ed erklære, at han dræbte 
ham som tyv, men slet ikke den dræbtes gegildan eller 
hans herre {hlafordy^, d. e. disse skal ingen mandebod 
ha (k. 21). 

I disse steder er det især ordet gegildan, som har 



^ Se Hegel I Indledn. (Frankische Gilden, Ursprung des Gilde- 

weseiis). 
^ Schmid Gesetze der Angelsachsen s. SQ. 
■' Schmid s. 28. 
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vakt opmærksomhed. Man har oversåt det med „gilde- 
brødre" og ment deri at linde det første spor til gilde væsen 
i England^. Vi ved jo fra de nordiske gilder, at gilde- 
brødrene havde hævnpligt efter sin dræbte gildebror, og 
at gildet fik bod efter den dræbte. Men paa den anden 
side forudsætter ordene i Alfred den stores love ikke 
alene, at „gildet" var en udbredt institution i England, 
men ogsaa at hver eneste Angelsakser var medlem af 
et „ gilde". Dette vilde være meget paafaldende, hvis der 
her var tale om gilder i samme forstand, som vi kjender 
dem fra den senere middelalder. Saavidt vi kan dømme 
fra senere tider, var det kun i de engelske stæder, gilde- 
væsenet vandt en saadan almindelig udbredelse; men der 
fandtes dog ogsaa da store undtagelser, saaledes selve 
hovedstaden London, hvor gildevæsenet aldrig vandt 
rigtigt indpas. 

Ordene gegilda og gild er afledede B.i gyldan (=i oldn. 
gjalda) „yde tribut, betale'*. Gegilda betyder altsaa: 1) 
en person, som deltar i at betale sammen med andre^ 2) 
kammerat, 3) gildebror. I de andre angelsaksiske love 
findes der bestemmelser om mænd uden slægt {nmgleås 
man), som ganske svarer til dem hos Alfred den Store. 
Jeg tror, at disse bestemmelser gir os den rette forkla- 
ring af ordet gegilda. 

Kong Ine's love taler (k. 23) om drab paa en uden- 
landsk mand {Be elpeodies monnes slege): 

„Hvis nogen dræber en udenlandsk mand, skal 
kongen ha to tredjedele af vergjælden; den tredje del 
«kal hans søn eller slægtninge (siinii obie mægas) ha. 

Men hvis han er uden slægt (mægleås)^ skal kongen 
ha den ene halvdel, hans gesib den anden halvdel." 



Saaledes Hegel s. 20 f. 
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Denne bestemmelse svarer ganske til k. 28 ho^ 
kong Alfred. 

Kong Æthelreds og Knut den mægtiges love taler 
om præster, som er uden slægt. Hvis man beskylder 
en saadan geistlig for mord, „og hvis han er uden slægt,. 
saa skal han rense sig med sine geféran^ eller faste til 
corsnæd, og lad det derpaa ske, som Gud . raade" ^. 
Ogsaa Knut den mægtige bestemmer, at pra>sten i dette- 
tilfælde skal rense sig med sine geferan eller gaa til faste ^. 

I de ovenfor anførte love træder altsaa dels ges^b,. 
dels geferan istedenfor gegildan og har dette ords betyd- 
ning. Schmid har i glossaret til sin udgave af de angel- 
saksiske love en lang udvikling om betydningen af ges^b. 
Oesib betyder oprindelig „følgesvend, ledsager" ; det over- 
sættes paa lat. med æmes og antar ligesom dette ord i 
tidens løb en mere speciel betydning af fornem mand^ 
omtr. zn than. Desuden kan det ogsaa bruges i betyd- 
ningen ,,krigskammerat". Schmid mener, og vistnok med 
rette, at paa kong Ijie's tid førte i Kent og hos Vestsak- 
serne det krigspligtige mandskab overhovedet navnet 
gestias. Paa Alfred den stores tid var allerede navnet 
forsvundet. 

Gefera betyder ligesom ges^ib „følgesvend, ledsager" » 
Ordet bruges ogsaa om medlemmer af samme sogn, som 
skulde ride sammen til thinge. „Hvis nogen da ikke- 
vil ride (til gemot) med sine geferan^ saa skal han und- 



1 



Æthelred VIII k. 24 (Schmid s. 240); corsnæd = panis con- 
iuratus; man stak en unce brød eller ost i sin mund og spiste 
det som en slags gudsdom. Hvis man svælgede stykket uden 
vanskelighed, var man uskyldig; hvis man kun med vanskelighed 
fik det ned, var man skyldig (Bosworth Agl. Sax. Dictionary). 
Knut I k. f) § 2 (Schmid s. 250). 
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gjælde for sin ulydighed mod kongen", siger loven ^. I det 
hele anvendes gefera ora mænd, som tilhører det samme 
folk eller retssamfund^. 

Paa disse tre ensartede steder, baade i Ine's, Alfreds 
og Æthelreds love, er der tale om en mand, som ikke har 
slægtninge hverken paa fædrene eller mødrene side. For 
disse træder isteden : l)hos Ine, hans ^es?8 (ordet synes her an- 
vendt i kollektiv betydning enstydigt med gegyldan og gefp- 
ran) d. e. hans krigskammerater, folk fra samme sogn, der 
hørte til samme krigsopbud; 2) hos Alfred, hans gegyldan'^ 
3) hos Æthelred, hans geféran, d. e. medlemmerne af 
hans sogn. 

Oegilda synes da at betegne et slags kammeratskab, 
en sammenslutning mellem naboer i lighed med gesib og 
geferan. Denne opfatning styrkes endnu mere, naar vi 
ser paa det sted i Ine's love, hvor gegyldan nævnes. Der 
er her tale om en fremmed, udenlandsk mand {feorcund 
mon o89e fremde), som kommer til landet og blir dræbt 
som tyv, naar han gaar ud af veien og ind i skoven. 
I dette tilfælde skal hverken hans gegildan eller hans 
herre kunne kræve mandebod (k. 21). Om udenlandske 
mænd, som før anført, fortsætter loven (k. 23): ,,Hvis 
nogen dræber en udlænding (élpeodigne), saa har kongen 
to tredjedele af mandeboden, hans søn eller slægtninge 
en tredjedel. Men hvis han er uden slægtninge, skal 
kongen ha den ene, hans ges^b den anden halvdel." 

Paa disse to steder bruges gesid og gegildan ganske 
i den samme betydning, om den dræbtes kammerater, som 
skulde kræve mandebod efter ham. Gegilda betyder, som 
nævnt, oprindelig en der betaler sammen med en anden. 



^ Schmid s. 142 (Athelstan II k. 20 § 2). 
2 Schmid s. 292 (Knut II k. 35 § 1). 
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Samme betydning hsiY oldn. f élagi; ordet kommer afudtrykket 
teggja fé til lags vvS annan. d. e. indgaa i kompagniskab 
med en anden; derpaa er det gaat over til at betegne 
kamraeratskab overhovedet^ Hvis en mand døde uden 
slægtninge, saa skulde ifølge de gamle nordiske love hans 
kompagnon eller félagi ta arv efter ham^. Paa Island 
havde man endog i visse tilfælde pligt til at hævne sin 
afdøde félagp. Alle disse udtryk, baade gesti, geferan 
og gegildan, viser, at det angelsaksiske folk har været 
inddelt paa forskjellig maade i smaa underafdelinger, mand 
og mand, nabo og nabo imellem, hvad enten disse smaa 
foreninger var inddelt efter sogn eller hærfølge, hvilket 
forresten i virkehgheden vilde sige omtrent det samme. 
Men disse sammenslutninger var ikke gilder i sædvanlig 
betydning; de indbefattede det hele folk og var, som 
lovene tydelig viser, en ofifentlig institution*. 

Hvordan disse sammenslutninger delvis har været, 
ser vi i de saakaldte ludicia civitatis Lundoniæ, hvori 
man ogsaa har villet se et af de tidligste spor af gilde- 
væsen i England^. De foreninger, som disse ludicia taler 
om, var ikke gilder i senere forstand. De omfattede 
nemlig det hele folk. Men de var nær beslægtet med 
gilderne og har visselig bidraget til at danne de senere 
beskyttelsesgilder. ludicia civitatis Lundoniæ stammer 



* Ang. felag se v. Amira Nordgerm. Obligationsrecht II s. 807 ff. 
« R. a. 437; Jb. ab. 17; G. 112. 

^ Amira Nordgerm. Obligationsrecht II s. 810. 

* Heller ikke Gross (The Gild Merchant I s. 177) tror, at ge- 
gildaii i Ine's og Alfreds love bet. „gildebrødre". Han pfir 
ingen ny forklaring, men slutter sig til Schmids oversættelse 
,,Zahlungsgenossen". 

^ Hegel I s. '24 ff. 
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fra kong Æthelstans regjering (924 — 940). De begynder 
saaledes^: 

,. Dette er den bestemmelse, som de biskoper og 
grever (gerefan) der hører til London, har besluttet og 
med pant bekræftet paa vore fredsgilder {on nrum frib- 
gegyldum), baade dem, som er for adelsstanden, og dem, som 
er for frimandsstanden (ægber ge eorlisce ge ceorlisce). i 
tillæg til de forordninger, som blev git ved Greatanlea, 
Exeter og Thunresfeld." 

Disse fredsgilder kunde man tro var virkelige gilder. 
Men det viser sig snart, at saa ikke er tilfældet. Bisko- 
perne og greverne var de styrende mænd i byen og dens 
omliggende distrikt. De fatter sine beslutninger som offent- 
lige embedsmænd, ikke som private gildebrødre. Det 
viser sig ikke mindst af selve lovens titel, ludicia civi- 
tatis Lundoniæ, at vi her ikke har at gjøre med en gilde- 
skraa for et privat samfund, men med en for alle gjæl- 
dende, af det oflfentlige udgivet lov. Bestemmelserne i 
ludicia lian dier om forfølgelsen af tyve og slutter sig til 
og udfylder de forordninger, som var fattet paa rigsfor- 
samlingerne i Greatanlea, Exeter og Thunresfeld ^ 

For at sætte disse bestemmelser i kraft blev det 
bestemt, at alle, som hørte til fredsgilderne, skulde inden 
tolv maaneder bidrage 4 penninge til det fælles tarv; efter 
den tid skulde man erstatte alle, som der blev stjaalet 
fra. Denne bestemmelse ligner meget, hvad vi kjender 
fra de senere gilder. Men fredsgilderne var dog forskjellige 
fra disse. De omfattede den hele befolkning; alle var 
pligtige til at betale „med undtagelse af den fattige enke, 
som ikke har nogen stedfortræder eller noget land" (art. 



^ Schmid s. loT. 

'^ Æthelstan II— V, Schmid s. l-^O— 157; se Hegel I. s. 2'*. 
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2). — Dette viser sig cndnu jiiere af den følgende bestem- 
melse (art. 3), hvorved fredsgilderne bringes i forbindelse 
med den alraindelige sogneinddeling. Det angelsaksiske 
rige eller ialfald egnen omkring London var delt i hun- 
dreder (kynden), hver med sin forstander (Jiyndenman). 
Hver hynden var igjen delt i ti flokke paa ti mand. 
Disse ti timænd skulde sammen med hyndenmanden for- 
valte hyndens kasse, der ganske falder sammen med freds- 
gildets, og udrede alle erstatninger i „ overensstemmelse 
med, hvad vi har besluttet i vore forsamlinger". Endvidere 
skulde de komme sammen hver maaned for at raadslaa. 
, De skulde da spise og drikke sammen og gi resten til de 
fattige (k. 8 § 1). 

De følgende artikler handler om, hvordan man skal 
opbyde timandskaberne for at forfølge tyvene, og at alle, 
især shirernes gerefer, skal yde hjælp. Disse timandskaber 
eller dekader (teoiung) var, kan vi se, virkelige sogne- 
inddelinger og bestod ikke netop af 10 mand. Thi der 
tales om dekader med mere og med mindre folk (k. 4). 

At disse fredsgilder var en offentlig institution, frem- 
gaar tydelig af lovens ord. Saaledes siger f. eks. k. 8 § 9 : 
„0g lad det ikke blive nægtet eller fortiet, at hvis vor herre 
(d. e. kongen) eller en af vore gerefer skulde tiltænke os 
nogen forøgelse af vore fredsgilder, da skal vi med glæde 
gribe til, saaledes som det sømmer sig for os alle og er 
os nødvendigt. Da stoler vi paa Gud og paa vor herre 
kongen, at hvis vi saaledes vil opfylde alt, saa vil vor 
stilling med hensyn til tyverier bli bedre, end den tidli- 
gere var." 

Fredsgilderne var altsaa en sammenslutning af hele 
folket for dets egen sikkerheds skyld. De fik sine love 
af kongen og hans raad, de styredes af gereferne og stod 
i nøie forbindelse med landets sogneinddeling. For hvert 
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sogn var der et fredsgilde og for hver underafdeling af 
sognet en underafdeling af fredsgildet. Men paa den anden 
side er der sider af fredsgilderne, som stærkt minder om 
de senere beskyttelsesgilder. Saaledes skulde forstanderne 
for de forskjellige hyndener og dekader, som nævnt. en 
gang pm maaneden „ved bægrenes fyldning" mødes for 
at raadslaa og spise sammen. Og naar en mand, som 
havde gaaet ind i fredsgildet og givet pant, døde, saa 
skulde man gi et stykke brød {gesitfelne hlåf) og lade 
synge 50 salmer for sjælen. 

Men fredsgilderne har alligevel intet af gildets egent- 
lige karakter. De er intet broderskab af svorne brødre 
og søstre. Her er ingen nærmere hævnpligt, intet fælles 
drikkelag, hvori alle deltar, ingen forbindelse med kirken; 
fredsgilderne har ikke sin helgen; de har intet alter i 
kirken. De er assuranseselskaber, skabte af de vilde og 
urolige tider, hvori ingen respekterede eiendomsretten, og 
hvor mord og plyndring hørte til dagens orden. Dog 
tvivler jeg ikke paa, at vi i fredsgilderne har en af de 
kilder, som senere er flydt sammen og har dannet de 
middelalderlige beskyttelsesgilder ^. 

Virkelige gilder omtales først i England hundrede 
aar efter ludicia civitatis Lundoniæ. 

Den ældste angelsaksiske gildeskraa, som er bevaret. 
var bestemt for gildet i Abbotsbury i Dorsethire^. Det 
var stiftet 'af en vis Orcy, som var Knut den mægtiges 
thegn og døde i 1045. Gildet maa altsaa være fra første 



1 Heller ikke Gross (The Gild Merchant Is. 178 f.) er af den 
mening, at fredsgilderne i ludicia civitatis Lundoniæ var 
virkelige gilder. Han siger: „Vi har her at gjøre, ikke med 
foreninger af privat eller frivillig natur, men med offentlig lov 
og offentlige forpligtelser." 

'' Hege] I s. 29. 
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halvdel af Ilte aarh. I dette gildestatut er især stifterens 
navn interessant. Det forekommer flere gange i angel- 
saksiske dokumenter og skrives dels Orcy^ eller Urldy 
dels TJrk^. Vokalskiftet saa vel som endelsen tyder paa, 
at navnet er nordisk^. Urka forekommer flere gange som 
tilnavn i Norge i middelalderen ^ ; i svenske dialekter findes 
verbet urka fej „ beklage sig" og urken „træt, daarlig, 
uoplagt" ^; Urchisthorp (ITdstrup) er stedsnavn i Danmark^; 
disse ord hører vistnok til samme stamme. Orcy har 
altsaa været en Nordbo, rimeligvis en Danske, i Knut 
den mægtiges tjeneste. 

Peger ikke dette videre? Er det bare en tilfældig- 
hed, at det første virkelige gilde, vi kjender, er stiftet af 
en Nordbo i England? Jeg tror det ikke. Jeg tror, at 
gildevæsenet — ialfald i den karakteristiske form, vi først 
kjender det ~— netop er opsta^et blant Nordboerne i 
England, opstaaet ved mødet mellem nordisk, halvt he- 
densk, og angelsaksisk kultur. Der er mellem de norske 
og de danske gilder en stor lighed, som bestemt tyder 
l)aa sammenhæng i oprindelse. Men samtidig er der og- 
saa ulighedei-, som viser, at Norge neppe kan ha faaet 
gildevæsenet fra Danmark eller omvendt. Mellem de nor- 
diske og de angelsaksiske gilder er der paa den anden 
side en tydelig sammenhæng. Der er overensstemmelser 
baade i gildernes almindelige karakter og i smaa detaljer. 
Men England kan ikke ha faaet sine gilder fra Noiden. 
Thi gilder omtales for første gang i Norge paa Olaf 



^ Searle Onomasticon Anglo-Saxonicum. 

'^ Det er min far prof. S. Bugge, som har paavist, at Orcy er et 

nordisk navn. 
^ K. K-ygh Norske og islandske Tilnavne. 
** Rietz Ordbok ofver svenska almogespråket. 
^' 0. Nielsen Danske Stedsnavne. 
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Kyrres tid og i Danmark først aar 1134. I England var 
de derimod kjendt alt paa Knut den mægtiges tid. I)es- 
uden er der i de nordiske gildeskraaer ord og bestem- 
melser, som ikke kan ha nordisk oprindelse, men som maa 
stamme fra angelsaksisk, fra England. Paa den anden 
side er der i de angelsaksiske gildestatuter bestemmelser, 
som tydelig maa føres tilbage til nordisk paavirkning. 
Følgelig maa gildevæsenet, saaledes som vi kjender det i 
dets middelalderlige skikkelse, være opstaaet i England 
under sam virken af Nordboer og Englændere^ 

Lad os først sammenligne de norske og de danske 
gilder. Danske gilder omtales første gang i 1134, da kong 
Nils blev dræbt af medlemmerne af gildet i byen Slesvig, 
det saakaldte Hezlagh, hvis senior (oldermand) og beskytter 
den i 1131 myrdede hertug Knut Lavard havde været^. 
Ældre end fra omkr. Li 00 kan gildevæsenet i Danmark 
neppe være. Thi gilderne er alle indviede til Knut den 
hellige, Knut Lavard eller Erik Plogpenning, og den ældste 
af disse fyrster, Knut den hellige, blev dræbt 1086 og 
kanoniseret 1101. 

De bevarede gildeskraaer er endnu yngre, idet de 
ældste af dem synes at være affattede i det 13de aarh. 
Jeg skal i det følgende søge at fremhæve de vigtigste 
lighedspunkter og forskjel ligheder mellem de danske og 
de norske gildeskraaer^. Skraaen for Knutsgildet i Flens- 



^ Prof. A. Taranger siger — dog uden nærmere at begrunde sin 
mening — om gilderne i Xorge: „De har dog alle en række 
fælles bestemmelser, der vel maa stamme fra on oprindelig fæl- 
' les kilde, som nu ikke kan paavises, men som vistnok har væ- 
ret importere! fra England eller Nord-Tyskland" (Udsigt over 
den norske retshistorie I s. 116). 

^ Se Hegel I s. 123 f. 

^ De danske skraaer er bl. a. trykt hos Pappenheim, Altdan. 
Schntzgilden s. 441 ff. Knutsgildet i Flensborg cit. jeg som 
Pl., Knutsgildet i Odense som Od., det i Store Hedinge som He. 
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borg begynder med en indledning, hvori der siges, at 
gildet er indstiftet til Guds og Sankt Knuts hæder og 
til alle deres held og salighed, som nu er, og som skal 
komme. Paa lignende maade siger fortalen til Gula- 
thingsskraaen: „Vi har lovet Gud og den hellige Maria 
og den hellige kong Olaf, at vi skal holde vort gilde hver 
tolvte maaned til ære for den hellige Kristus, Sancta Maria 
og den hellige kong Olaf, som ogsaa er vor kirkeherre, 
os til held, godt aar og fred og til al miskundhed fra 
Gud baade i denne verden og i den næste." Karakteren, 
om end ikke ordene selv, er den samme paa begge steder. 
Medleramerne af de danske gilder var ligesom de 
norske (Trondhjemsgildets) svorne brødre og søstre, og 
de danske skraaer indeholder særdeles udførlige bestem- 
melser om brødrenes liævnpligt. Hvis en mand, som 
ikke er bror i Sankt Knuts gilde, dræber en bror af 
Sankt Knuts gilde, og hans gildebrødre er tilstede, saa 
skal de hævne ham med arvingen, hvis de kan (Fl. § 1). 
Hvis en beskyldes for at ha kunnet hjælpe sin bror og 
ikke gjør det, skal han rense sig selvsyvende med bro- 
dered eller ogsaa gaa ud af gildet med nidingsnavn (Fl. 
§ 2). Ingen gildebror skal spise eller drikke med drabs- 
manden, førend denne har betalt bod til arvingen (nem- 
lig 40 mark over almindelig mandebod. Fl. § 3, He. § 
1). Paa samme maade bestemmer Trondhjemsskraaen, 
at hvis en gildebror blir dræbt, skal den, som er tilstede, 
hævne ham. Gjør han det ikke, skal han træde ud af 
gildet og gjælde for mensvoren, medmindre han kan af- 
lægge ed paa, at han ikke vidste, at det var hans gilde- 
bror. „Men vi gildebrødre skal ikke æde eller drikke 
med foruretteren, førend han har bødet vor gildebror fuld 
ret, men os tolv øre, undtagen det er skeet i hans eget 
hns« (Tr. § 21—23). 
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„Hvis saa sker, hvad Gud forbyde, at en bror dræ- 
ber sin gildebror, saa skal han bøde til arvingen 40 mark 
over ret mandebod og tolv mark til gildet og være alle 
gildebrødrenes niding, men ikke andre mænds" (Fl. § 4). 
Saaledes bestemmer Flensborgskraaen, og næsten samme 
udtryk — ord til andet — anvender Gulathingsskraaen 
(§ 33). „Hvis en gildebror dræber sin gildebror, skal 
han fare bort og være alle gildebrødrenes niding og ikke 
komme hid siden" ^. — . Som vi ser, er bestemmelserne 
om brødrenes hævnpligt, straffen for dem, som ikke følger 
sin pligt, og nidingsnavnet fælles baade for de danske og 
de norske gilder. Især er det værd at lægge mærke til 
bestemmelserne om, at brødrene ikke skal spise eller drikke 
med drabsmanden, og til nidingsnavnet. 

Hvis der kommer strid mellem medlemmerne, skal 
alle gildebrødrene komme sammen og prøve og dømme 
mellem de stridende i overensstemmelse med deres lov- 
skraa. Den som ikke vil føie sig i oldermandens og brø- 
drenes afgjørelse, skal træde ud af gildet (Pl. § 5 sml. 
Od. § 6); i Store Hedingegildet (§ 17) skal stridighederne 
af^øres efter brødrenes dom. Paa samme maade bestem- 
mer Gulathingsskraaen (§ 40), at alle indbyrdes tvistig- 
heder (med undtagelse af eiendomssager) skal afgjøres af 
brødrene. Den som ikke vil finde sig i deres dom, skal 
træde ud af gildet. Onarheimsgildet (§ 20) bestemmer, 
at hvis der kommer strid mellem brødrene, skal sagen 
afgjøres efter oldermandens og gode mænds raad. 

Brødrene skal hjælpe en gildebror i livsfare paa sjøen 
og i fangenskab i fremmede lande (Fl. § 17 — 18, Od. § 



^ Det falder af sig selv, at drabsmanden ogsaa i Gl. betalte bod 
til arvingen og vistnok, som vi af Tr. kan slutte, ogsaa til 
gildet. 
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19 — 20), ligesaa iiaar hans hus brænder eller hans skib 
gaar under eller han vil drage paa pilgrinisfærd, eller 
naar han blir fattig. Lignende bestemmelser findes ogsaa 
i de norske gildeskraaer (Gr. § 27 — 30). 

Der er ogsaa flere andre lighedspunkter mellem de 
norske og danske gilder. Saaledes hvis en mand ved 
gildet slog sit øl ud, skulde han bøde 1 øre penninge 
(Fl. § 37). Paa samme maade bestemte Gulathings- 
skraaen, at hvis en mand ved gildelaget slog ud saa me- 
get øl, at han ikke kunde dække det med sin haand^ 
skulde han bøde 3 penninge (G. § 20). Trondhjerasgil- 
det forlangte, at hvis en g,jæst vilde ha adgang til gildet, 
skulde en af brødrene gaa i borgen for ham. En lig- 
nende bestemmelse findes i Malmøskraaen § 7^ Hvis 
en gildebror dør, skal alle brødre og søstre følge ham 
til graven og betale en penning til messe for hans sjæk 
frelse (FL § 45). Dagen efterat et gilde er holdt, skal 
der holdes en festlig messe for alle afdøde brødres sjæl^ 
hvortil alle skal indtinde sig (Fl. § 47). Paa samme 
maade bestemmer Gulathingsskraaen (§ 34), at hvis et 
medlem af gildet dør, skal alle brødrene følge ham til 
graven, og at man hver dag under gildet skal synge en 
sjælemesse for de afdøde brødre (§ 41). Trondhjems- 
skraaen forordner (§ 19), at den dag, arveøl holdes, skal 
der synges sjælemesser for de afdøde gildebrødre, og alle 
gildebrødre skal ofre til alteret. 

De danske og de norske gilder stemmer i det hele 
overens i sin almindelige karakter. Begge er de halvt 
religiøse, halvt selskabelige foreninger af svorne brødre^ 
hvis pligt det er gjensidig at understøtte og beskytte hver- 
andre Denne lighed strækker sig ikke bare til det ydre; 



' Se Storm s. 22'2. 
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ogsaa i mange detaljer er de danske og norste gilde- 
skraaer lige, .saa lige, at det ikke kan være nogen tilfæl- 
dighed. De nordiske gilder maa, synes mig, ha en fælles 
oprindelse. Men paa samme tid er der ogsaa forskjel. 
I de danske gilder er hævnpligten og brødrenes gjensidige 
understøttelsespligt gildets kjerne. Dette fremtræder na- 
turligvis ogsaa i de norske gildeskraaer; især er hævn- 
pligten tydelig udtalt i Trondhjemsskraaen. Men de danske 
gilder synes dog at ha dannet en ganske anderledes fast 
sluttet organisation end de norske; solidaritetsfølelsen var 
sterkere, broderskabsbaandet mere bindende. 

I Norge var det en anden side af gildet, som især 
fik betydning, nemlig den selskabelige. Til bestemte tider 
skulde brødrene mødes til festligt lag. Hver mand skulde 
medføre malt for at brygge øl til gildet. Under festen 
. skulde der drikkes mindebægre til Kristi og hans hellige 
mænds ære^ Ogsaa i Danmark havde gildet sine festlige 
sammenkomster; men naar og hvorofte de skulde holdes, 
siges der intetsteds. Heller ikke nævnes der i de danske 
skraaer noget om, at man dråk mindebægre til belgener- 
nes ære^ Medens i Norge alje brødre ydede til gilde- 
laget, blev dette i Danmark efter tur overdraget til be- 
stemte brødre. Den vigtigste forskjel er dog mellem de 
norske og de danske gilders forfatning. 

Især er der dog forskjel mellem de norske og de 
danske gilders forfatning. De norske gilder havde ingen 
fast organisation, ingen egentlige embedsmænd, synes det. 
De havde blot beværtningsmænd, hvis pligt det var at 
modtage gjæsternes malt, brygge øl, sørge for gjæstebudet 
osv. Disse kaldes i Trondhjemsgildet giærdarmenn, 



^ Kun Eriksgildet i Kallehave taler ora at cantare minnas til St. 

Eriks, Frelserens og Jomfru Marias ære. 

A. Bugge : Norske byers selvstyre. 
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medens Gulathingsgildet, som før nævnt, kjender baade 
framfærshimenn og ger^armenn. Dommere, eller forstan- 
dere for gildet omtales intetsteds før i Onarheirasgildet. 
De danske gilder har heller ikke noget, som svarer til 
Gulathingsgildets inddeling i sveiter, Gjæster, som om- 
tales baade i Gl. og Tr., fandtes derimod ogsaa i de 
danske gildere I Malmøgildet (§ 7) og i Revalergildet 
(§ 52 — 54) maatte den, som indbød en gjæst, svare for 
dennes forseelser og betale bøder for ham. Paa samme 
maade bestemmer Trondhjemsskraaen (§ 1), at ,,hvis en 
gjæst beder om adgang, skal en gildebror gaa i hoved- 
borgen for ham" ^. 

Alle de danske gilder synes at . ha havt sin older- 
mand (alderman, senior). Han staar i spidsen for gildet, 
præsiderer ved forså mlfngerne, dømmer mellem brødrene 
og udvælger de mænd, som skal tilberede gildelaget. 
Oldermanden har ogsaa visse personlige fordele, saaledes 
andel i de bøder, som betaltes til gildet, og fritagelse for 
visse personlige forpligtelser (bl. a. edshjælp og thing- 
følge). 

Ved Oldermandens side staar de to stolbrødre {stol- 
hrøther). Deres pligt var at sørge for tilberedelsen af 
gildelaget og at bevare gildets kostbarheder, dets arkiv, 
segl osv. Stolbrødrene havde saaledes en anseet stilling 
indenfor gildet. Som løn for sit arbeide havde de ogsaa 
en vis andel i bøderne osv. 

Gildet havde ogsaa sine underordnede embedsmænd 
(gerdæmen). De havde at sørge for gildehallens belysning 
og for beværtningen under festen. De var nærmest be- 
tjente. „Beværtningsmændene" nævnes ikke i Flensborger- 



^ Pappenheim Altdan. s. 206 f. 

2 Sml. G. Storm i festskriftet for prof. Unger s. 222. 
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skraaen, men først i den yngre Odenseskraa. Dog synes 
de ogsaa at ha været tilstede i Plensborgergildet. Thi 
dette taler, om end i en af sine yngste artikler (§ o3), 
om de „fire, som tjener St. Knutsgildet". Det er saa- 
ledes ikke sikkert, at gerdemændene er nogen oprindelig 
institation i de danske gilder. Hvad selve ordet angaar, 
saa er det identisk med de norske gerdarmenn, som synes 
at ha været oprindelige i de norske gilder. Skulde man 
tro, de danske har laant ordet og dermed institutionen 
fra Norge? 

Saaledes ser vi, at der mellem de danske og de 
norske gilder er megen lighed, lige indtil detaljer. Hvis 
vi havde flere norske gildeskraaer bevaret, vilde vi kanske 
kunne finde endnu flere lighedspunkter. Men paa den an- 
den side er der ogsaa forskjel. Der er sider, hvor de 
danske og norske gilder ikke minder om hverandre ind- 
byrdes, men om de angelsaksiske gilder. 

Der er især to ord i de danske skraaer, som leder 
tanken mod England som gildevæsenets hjem. I de norske 
skraaer kaldes gildebror gildi, m. Dette ord findes 
ikke i de paa gl. dansk skrevne skraaer, som isteden har 
gildebrothær eller blot hrofhær. De paa latin skrevne 
danske skraaer har derimod ordet gilda^ congilda. Dette 
ord kan ikke komme af gildi, som paa latin vilde hede 
gildo (hvilket navn ogsaa findes i middelalderligt latin). 
Det maa stamme fra angelsaksisk, hvor en gildebror 
heder gegilda, gilda. 

Det andet ord, som peger hen mod England, er 
oldermanden. Som nævnt, omtales der først mod slut- 
ningen af 14de aarh. oldermænd for de norske gilder. 
Selve ordet, eller ialfald ord af lignende stamme, var dog 
ogsaa tidligere kjendt i oldnorsk og islandsk. Det hænger 
sammen med aldr og Qld, f. (i bet. tidsalder). Beslægtede 

6* 



84 



ALEXANDER BUGGE. 



ord er: gldungr, „høvding", og Qldurmannligr, „af udseende- 
som en høvding". Oldermand (alderman, Qldurmadr) be- 
tyder altsaa egentlig den ældste (ordet oversættes paa 
lat. med senior), og er derpaa gaaet over tiL at betegne 
høvding^ — paa samme maade som fransk seigneur, „he'rre", 
kommer af lat. senior. Der findes dog i Norge intet 
spor til nogen oldingeinstitution. Qldiingr bruges i oldn. 
kun om fremmede høvdinger og fyrster^. I Danmark 
fandtes der derimod, som A. D. Jørgensen har paavist» 
i de ældste tider „oldinge", oldermænd, der var de sty- 
rende blant bønderne og førte dem an i krigstid. Intet- 
steds var dog oldingeinstitutionen saaledes udviklet som i 
England. Oldermanden (ealdorman) var en af de vigtigste 
personer i Angelsaksernes samfundsbygning, hvor han var 
den mægtigste næst efter iongen. Institutionen forsvandt 
efter Normannernes erobring, men navnet holdt sig dels 
som betegnelse for en vis art byembedsmænd (alderman) 
og dels i gilderne, hvis formænd ogsaa i England kaldes 
alderman. 

Det kan ikke være noget tilfælde, at gildets for- 
mand baade i Danmark og i England bærer samme navn. 
Gildet selv er en saa eiendommelig institution, at det 
vanskelig kan tænkes opstaaet uafhængig paa forskjellige 
steder. Men endnu mindre kan dette være tilfældet med 
navnet paa gildeformanden. Og kun i England, hverken 
i Danmark eller andetsteds, kan man tænke sig, at ordet 
„ oldermand" først er blit benyttet som navn paa gildets 
høvding ^. 



^ Fritzner Ordbog. 

^ De ags. gilder kjender vistnok ingen oldermand. Men da kun 
saa faa af deres skraaer er bevaret — og disse tilmed ikke taler 
noget om gildeforfatningen — , saa siger det intet. 
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Lad os nu gaa til de angelsaksiske gilder selv og 
«e, om de ikke viser nogen sammenhæng med de nordiske. 
Af angelsaksiske gildeskraaer findes der kun fire bevaret ^ 
Det ældste af disse gilder er, som før nævnt, Orcys bro- 
derskab i Abbotsbury. Gildeskraaen begynder med at 
kundgjøre, at Orcy har skjænket gildehallen og pladsen i 
Abbotsbury til Guds og St. Peters ære, gildet (gyldscipe) 
til eiendom nu og i fremtiden. Gildet var altaa et 
Petersgilde. 

Hvert aar ved St. Petersmesse tid skal gildebrødrene 
gi visse gaver til klosteret, bestaaende af voks, korn, brød 
og ved. Gildet skal tåge sig af de syge medlemmer, 
sørge for de dødes begravelse og betale én penning for 
■de afdøde gildebrødres sjæl. Gildeskraaen slutter med en 
bøn til Gud og St. Peter. Gildets religiøse karakter 
«ynes at ha været dets fremherskende side. Om gilde- 
brødrenes pligter ligeoverfor hverandre ellers hører vi 
kun lidet. Vi kan se, at der skjelnedes mellem regel- 
mæssige og ikke regelmæssige gildebrødre (riht gegyldmi 
og tmgyldan). De første skulde betale én, de andre to 
byrder ved til klosteret. Noget tilsvarende til dette har 
man muligens i de nordiske gilders „gjæster", som ifølge 
Trondhjemsgildet kunde melde sig for en sommer. 

Ligesom i Norge og Danmark skulde brødrene ved 
gildets sammenkomst opføre sig sømmelig mod hverandre. 
Hvis en gildebror fornærmede en anden indenfor gildet, 
skulde han til gildet bøde saa meget, som han havde be- 
talt, da han traadte ind i gildet, og det samme beløb 
skulde han betale til den fornærmede. Ogsaa i Norden 
maatte man bøde baade til gildet og til det enkelte med- 



^ Thorpe s. 60r> ff. Den femte skråa, som Thorpe aftrykker, er 
ingen gildeskraa, men statut for et religiøst broderskab. 
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lem. Hvis misdæderen ikke vilde betale, „lad ham da 
blive berøvet denne forening og ethvert andet gildesel- 
selskab" {polige he pære geferrædene and ælcere odre gyld- 
rædene). 

Gildet havde en formand. Denne kaldes ikke eal- 
dorman, men stiwerd (d. e. bestyrer, zr eng. steward). 
Ved hans side stod der beværtningsmænd (feormeras). 
Deres bestilling var tydeligvis at sørge for mad og drikke 
til gildets sammenkomster. Thi skraaen bestemmer, at 
den som indfører (til gildesammenkorasten) flere mænd^ 
end han har lov til, uden formandens og beværtnings- 
mændenes tilladelse, han skal betale sin indgang. Selve 
ordet feormere svarer saaledes ganske til oldn. gerdarmadr. 
Skulde det ene være oversættelse af det andet? Hvad 
de folk, som man kunde indføre, angaar, saa maa de ha 
svaret til de nordiske gilders „gjæster". I Odensegildet 
var det en forrettighed for oldermanden at indbyde to og 
for stolbrødrene at indbyde hver en gjæst. I Malmø- 
gildet havde hvert medlem lov til at indbyde en gjæst ^ 
Det samme var tilfældet i de norske gilder. 

Petersgildet i Abbotsbury var nærmest et religiøst 
broderskab og frembyder derfor ikke stor lighed med de 
nordiske gilder. Kirken spillede — især paa grund af 
irsk indflydelse — en langt større rolle hos Angelsakserne 
end hos Nordboerne. Klostere reiste sig overalt. Tran- 
gen til religiøst liv var stor. I et saadant land maatte 
ved siden af de almindelige beskyttelsesgilder ogsaa reli- 
giøse gilder naturlig udvikle sig. Vi ser det samme i 
Norden mod slutningen af det 14de aarh., da den sorte 
døds rædsler havde grebet sindene og vendte dem mod 
religionen. 



Sml. Pappenheim Altdån. s. 20(3 f. 
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Et gilde, hvis karakter vi ikke nærmere kan be- 
stemme^ er St. Petersgildet i Woodbury i Devonshire^, 
Det bevarede dokument kundgjør, at biskop Osbern 
(1077 — 1103) Og kannikerne ved St Peters kathedraP i 
Exeter har optaget dette selskab {f/eferscipe) blant andre 
broderskaber. Grildets medlemmer skal som anerkjendelse 
herfor betale én penning aarlig for hver arne til kanni- 
kerne og ligesaameget for enhver afdød gildebroder, mand 
eller kvinde, i sjæle-afgift (sawul sceote). „0g kanni- 
kerne skal ha sjæleafgiften og udføre saadan tjeneste for 
dem, som de har at udføre." 

Gildet stod altsaa ligesom de nordiske gilder i for- 
bindelse med en kirke, foran hvis alter der blev sunget 
sjælemesser for de afdøde. Gildet kunde beståa baade 
af mænd og kvinder. Medlemmernes navne opregnes. 
De var 18 i tal; af disse er der dog kun et kvindeligt 
navn (Adeleoué), Der var ogsaa andre gilder (gildscipe) 
i „Woodbury land", som stod i forbindelse med domkirken 
i Exeter og betalte en aarlig sjæleskat til dens kanniker. 
Der nævnes i det hele tolv, som alle laa i grevskabet 
Devonshire og i nærheden af Exeter. Man kan se, at 
alle disse smaa gilder har hørt sammen. Det bevarede 
dokument siger jo udtrykkelig, at biskop Osbern har op- 
taget St. Petersgildet i Woodbury „i broderskab sammen 
med de andre brødre'* (on hrodorrædenne gemænelice ford 
mid odrum gebrodrum). Jeg skulde tro, at alle disse 
Petersgilder i Woodbury land har været underafdelinger 
af et fælles stort gilde, som har havt sine møder i Exeter. 
Denne det store gildes inddeling i smaa geografiske under- 
afdelinger minder meget om fredsgilderne paa Æthelstans 



^ Se Hegel I s. -50. 

* Thorpe overs, feilagtig minstre med „monastery". 
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tid. Paa den anden side har det ogsaa sin tilknytning 
til Norge, hvor Gulathingsgildet, som før nævnt, var ind- 
delt i sveiter, som det synes efter bygdelagene. 

Om Woodbury-gildets forfatning, og om denne har 
havt nogen lighed med de nordiske gilders, ved vi des- 
værre ellers intet. Derimod røber det bevarede aktstykke 
i selve sit sprog betydelig paavirkning fra nordisk. Der 
er adskillige nordiske laanord : bonda (= oldn. hondi, se 
hit bonda se hit wif) og peniste\ „tjeneste" {and swilce 
peniste don for hig), Sweet anfører i sin angelsaksiske 
ordbog, at penest er en angliseret form af oldn. pjonusta. 
Endelig er det ordet sawul sceote, „sjæleafgift". Scot 
forekommer i bet. „afgift, skat" aldrig alene i angelsak- 
sisk; det findes i denne bet. overho vedet kun i saivul 
sceot. Derimod forekommer almindelig ordet satvél-sceatt 
i samme betydning 2. Skot er derimod i betydningen 
„skat, afgift" ægte nordisk og findes baade i gl. dansk, 
svensk og norsk. I de norske gildeskraaer forekommer 
endog flere gange 5a?i^Å:of i samme bet. som sawtd-sceot^ ] 
jeg skulde derfor tro, at sawul-sceot maa være af nordisk 
oprindelse. 

Det næste angelsaksiske gilde, hvis statuter er be- 
varede, er thegnernes (d. e. stormændenes) gilde i Cam- 
bridge. Det er en standsforening med udpræget karakter 
af beskyttelsesgilde^. ,,Det er for det første, at. enhver 
skal aflægge ed paa helligdommene til de andre, for Gud 



4 



Thorpe har feilagtig penisle istd.for peniste. 

Bosworth Anglo-Saxon Dictionary, ed. Toller. 

Onarheimsg. § 2, f) ; Gulathingsg. § 4r>. I de danske skraaer 

forek. i en lignende bet. ligskud (Od. § 44). 

Et lignende standsgilde har vistnok det „Anglica cnihtene-gild", 

som Knut den store stiftede i London, været. (Se Gross The 

Gild Merchant s. 186 ff.). 
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Og for verden, om sand troskab, og hele foreningen skal 
beskytte den, som har størst ret." Paa samme maade 
maatte man ogsaa i Norden aflægge ed ved indtrædelsen 
i gildet. Det viser bl. a. udtrykket „ svorne brødre" for 
gildebrødre i de danske skraaer. Trondhjerasgildet maa 
i sin tabte del ha indeholdt bestemmelse om brødrenes 
ed; § 21 siger nemlig, at hvis et medlem ikke hævner 
sin gildebror, „da er han ude af gildet og gjælder for 
mensvoren". Den, som traadte ind i gildet, maatte alt- 
saa sværge at ville i tilfælde hævne sine brødre. 

Gildestatutet fastsætter videre : „Hvis en gildebror 
dør, skal hele gildet bringe ham did, hvor han ønskede 
(at begraves), og lad den, som ikke kommer did, betale 
en sester^ honning." Lignende bestemmelser findes ogsaa 
i de nordiske gildeskraaer. Naar en gildebror døde, 
sknlde baade i Danmark og i Norge brødrene følge ham 
til graven^. 

Den næste paragraf er særlig interessant: „and se 
gyldiscipe hyr fe be healfre feorme pone fordferedan''. 
Denne sætning kan Thorpe ikke oversætte. Kemble^ 
gjengir den saaledes: „and let the gildship inherit of the 
dead half a farm". Dette gir dog ingen mening. Feorm 
betyder først og fremst: „food, provisions"* og maa her 
ha denne betydning» Hyrje^ der ifølge en almindelig skrive- 
maade er skrevet med h istedenfor yrfe^ betyder ikke 
,,arve", men „holde arveøl". Denne betydning har ordet 
erfa almindelig i nordisk. Jeg oversætter da saaledes : 
„og lad gildet med halv kost holde arveøl efter den af- 



^ Sester = lat. sextarius. 

« Se f. eks. Fl. § 45 og G. § 34. 

^ The Saxons in England I s. 513. 

'* Bosworth Agl. Sax. Dictionary. 
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døde", d. e. gildet skal bestride halvdelen af orakostnin- 
gerne ved arveøllet efter den afdøde. ArveøUet omtales 
ikke i de danske, men vel i de norske gildeskraaer. Saa- 
ledes siger Trondhjemsskraaen (§ 12): „Arveøl skal man 
holde over hver gildebror, som er død." Ogsaa Gula- 
thingsskraaen har kjendt arveøllet. Den siger (§ 12) : 
..Saa er ogsaa bestemt, at en mand skal tåge hus (d. e, 
faa adgang til gildet), og at ingen skal gjøre indsigelse 
derimod, naar han har holdt arveøl efter sin far" {ef 
han hefir fopiir sinn ærfpan). Det synes her, som om 
arveøllet gav adgang til gildet. Skraaen bestemmer videre 
(§ 45): „Sjælegaver skal alle gildebrødre efter lodtræk- 
ning betale, selv om der ikke er holdt arveøl over nogen 
ved gildet" ^* Naar gildebrødrene om sommeren kom 
sammen til festligt gilde, holdt de altsaa arveøl over de 
afdøde gildebrødre. En sammenligning mellem de to 
ovenfor nævnte paragrafer synes at vise, at ligesom i 
England har arvtageren og gildet delt udgifterne ved 
arveøllet mellem sig. Ogsaa i Trondhjemsgildet synes, 
som før omtalt, arvtageren og gildet at ha bestridt ud- 
gifterne ved arveøllet sammen. 

Arveøllet var en særlig nordisk institution og kjend- 
tes kun af Nordboerne^. 

Cambridgegildets bestemmelser viser saaledes tydelig 
hen til ikke angelsaksiske, til nordiske re.tsforhold og be- 
styrker rigtigheden af den paastand, at de middelalderlige 
beskyttelsesgilder er opstaaet i England ved en sammen- 
smeltning af angelsaksiske og nordiske elementer. Gilde- 
statutet fortsætter med at bestemme, at hvis en gilde- 



* Pappenheim oversætter paa begge steder erfa feilagtig med 

„erben". 
^ Grimm: Deutsche Rechtsalterthumer s. 481. 
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bror trænger det, skal hans nærmeste nabo hjælpe og 
følge ham. I modsat fald skal han bøde et pund. Lig- 
nende bestemmelser findes i alle de norske og danske 
gildeskraaer. Gildeskraaen siger videre : „0g hvis nogen 
dræber sin gildebror, lad der da ikke være andet end 
otte pund til bod. Men hvis drabsraanden foragter boden 
(d. e. ikke vil bøde), da skal hele gildet hævne gildebro- 
ren og hele gildet bære (and eall beran, d. e. hele 
gildet skal deltage i hævnen)." Derpaa følger lignende 
bestemmelser om, at gildet skal staa til ansvar og gilde- 
brødrene bidrage til boden, hvis en gildebror har dræbt 
en mand. Hævnpligten fremtræder her ligesaa tydelig 
som i de nordiske, især i de danske gilder. 

Blodhævnen er et fællesgermansk retsinstitut og 
fandtes ogsaa hos Angelsakserne^. Men kristendommen, 
som allerede i aarhundreder havde hersket i England^ 
havde mildnet de vilde sæder. Blodhævnen kan i det 
Ilte aarh. ikke ha været nogen levende institution i det 
angelsaksiske samfund, om den end omtales i lovene. 
Blant Nordboerne herskede derimod blodhævnen i sin 
fulde udstrækning. Hegel siger om Cambridgegildet : 
,,Eine derartige (renossenschaft, die mit solcher Selbst- 
herrlichkeit und Eigenmacht auftritt, ist nur entweder bei 
noch unfertigen Zustånden eines werdenden Staats oder 
bei schon zerrtitteten eines in der Auflosung begriffenen 
Gemeinwesens zu denken. Das angelsåchsische Reich 
befand sich im letzeren Fall und war seinem Untergange 
nahe." Disse betragtninger er vistnok rigtige. Men jeg 



* Se Schmid Die Gesetze der Angelsachsen, Glossar under Fehde- 
recht. 
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tror dog ikke, at et edsbroderskab, hvor hævnpligten var 
saa fremtrædende, havde kunnet opstaa i et kristent sam- 
fund, hvis ikke paavirkning fra nordiske vikinger havde 
gjort sig gjældende. 

Efter at ha talt om hævnpligten fortsætter gilde- 
skraaen: „0g hvis en gildebror spiser eller drikker 
med den, som dræbte hans gildebror, — hvis det ikke 
er foran kongen eller biskopen eller aldermanden, — saa 
skal han bøde et pund, med mindre han med sine to 
bænkekammerater kan nægte, at han kjendte ham. Hvis 
en gildebror krænker en anden, skal han betale en sester 
honning, hvis han ikke kan rense sig med sine to bænke- 
kammerater." 

Lignende bestemmelser findes baade i de norske og 
i de danske gildeskraaer. Trondhjemsskraaen siger (§ 
23): „Vi gildebrødre skal ikke spise eller drikke med 
denne mand (d. e. foruretteren), førend han har bødet 
vor gildebror fuld ret." Ligeledes siger den (§ 21), at 
hvis et medlem ikke hævner sin gildobror, skal han gjælde 
for mensvoren, medmindre han kan sværge paa, at han 
ikke vidste, det var hans gildebror. De danske gilde- 
skraaer har foruden forbudet mod at spise og drikke med 
drabsmanden ogsaa bestemmelser om brodereden. Saa- 
ledes siger Flensborgerskraaen (§ 3): „Endvidere skal 
ingen St. Knutsgildebror æde eller drikke med denne 
manddraber, hverken tillands eller tilskibs, før han har 
bødet til arvingen. Handler nogen derimod, og kan man 
bevise det med to brødres vidnesbyrd, saa skal han bøde 
12 mark til straf til St. Knuts gilde." Brodereden spil- 
lede i det hele en stor rolle i de danske gildere 



^ Se ogsaa Od. § 5, hvor man maa rense sig med fem brødres vidnes- 
byrd. Dette synes at ha været det alm. i Danmark; sml. Fl. § 2.'). 
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Hvis et medlem af gildet slog en mand ihjel, skulde 
brødrene deltage i betalingen af boden med henholdsvis 
V2 mark, to øre og ett øre. At mærke er her benæv- 
nelserne mearc og ora. Begge disse myntberegninger er 
indført til England af Nordboerne ^ De omtales ogsaa 
ellers i de angelsaksiske love ; men det er dog ikke usand- 
synligt, at vi ogsaa i dette har et bevis for Nordboernes 
indflydelse paa de angelsaksiske gilders oprindelse. 

Gildeskraaen ender ligesom Abbotsbu rysta tu tet med 
at forordne, at hvis en gildebror dør udenlands eller blir 
syg, skal hans gildebrødre hente ham og bringe ham did. 
hvor han ønsker. Hvis han dør hjemme, skal gilde- 
brødrene — under bodsstraf — besøge hans lig. „0g 
den gildebror, som ikke bivaaner gildets forsamling (mor- 
gen-sjyræc), skal bøde en sester honning." Denne morgen- 
spræc (morgentale) blev holdt morgenen efter gildets fest. 
Paa samme maade skulde medlemmerne af Knutsgildet i 
Flensborg dagen efter gildet bivaane en høitidelig messe. 
Udtrykket morgen-spræc saavelsom bestemmelserne om 
arveøUet samt, at thanernes følgesvende ikke maatte bære 
vaaben under gildesammenkomsten, viser, at Cambridge- 
gildet ligesaavelsom de nordiske gilder havde sine fest- 
lige møder. 

Thanernes gilder minder i paafaldende grad om de 
danske Knutsgilder. Det har den samme aristokratiske 
karakter. (En Knutsbrors ed gjaldt mer end en al- 
mindelig byborgers). Det er tillige et udpræget beskyt- 
telsesgilde. Medlemmerne er svorne brødre og pligtige 
til at hævne hverandre. Gildet har tillige et religiøst 
præg. Det var sandsynligvis indviet til St. Æthelthryth ^ 



^ Steenstrup, Danelagen s. 171 f. 

* St. Etheldrida var en ags. helgeninde, f 079 (Searle Ono- 
masticon Anglo-Saxonicum under Æthelthryth). 
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Og stod i forbindelse med hendes kirke-. Gildet havde 
ogsaa sin selskabelige side, den festlige sammenkomst. 
En enkelt bestemmelse i Gildestatutet, nemlig den om 
arveøUet, gjenfindes ikke i de danske, men derimod i de 
norske skraaer. 

Gildet skiller sig paa den anden side i enkelte 
punkter fra de nordiske. Man har hverken i de danske 
eller norske gilder den skarpe skjelnen mellem herren og 
hans tjenere (hlaford og cniht). Heller ikke kjender de 
nordiske gilder udtrykket morgen-spræc, Manéloqidum, 
morgespeche var ogsaa i senere tider betegnelsen for gil- 
dets festlige sammenkomster, der fandt sted til bestemte 
tider. Disse undtagelser er dog lidet vigtige. Thanernes 
gilde i Cambridge bærer helt igjennem præg af nært 
slægtskab med de nordiske gilder. 

Det fjerde angelsaksiske gilde, hvis skråa er beva- 
ret, nemlig det i Exeter, minder ogsaa meget om de 
nordiske gilder. Det har ikke den samme udprægede 
karakter af et beskyttelsesgilde som Thanernes gilde i 
Cambridge eller som de danske Knutsgilder. Det har 
et mere selskabeligt præg. Ligesom i det norske 
Gulathingsgilde, spiller drikkelaget og de dermed for- 
bundne messer samt pligten til at hjælpe brødrene, naar 
de er i nød, hovedrollen. 

Exeterskraaen begynder saaledes: „ Denne forsam- 
ling er forsamlet i Exeter for Guds kjærligheds og vor 
sjæls tarvs skyld og tillige for vort livs lykke samt ogsaa 
for de senere dage, som vi ønsker at faa efter Guds af- 
gjørelse. Nu har vi sagt {gectveden, d. e. aftalt), at vort 



Naar en gildebror var død, skulde man gi 2 penninge i al- 
misse og bringe, hvad der var passende, deraf til St. Æthel- 
thryth. 
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møde skal være tre gange i de 12 maaneder, første gang 
paa St. Mikaels messe, anden gang paa St. Marias 
messe efter midtvinter og tredje gang paa AUehelgens 
messedag efter paaske. 

Paa lignende maade begynder Gulathingsskraaen : 
^Vi har saaledes sagt {mælt, d. e. aftalt) og lovet Gud 
og den hellige Maria og den hellige Olaf konge, at vi 
skal ha vort gilde om sommeren hver tolvte maaned til 
ære for Kristus, fru Sancta Maria og den hellige kong 
Olaf, som ogsaa er vor kirkeherre, os til Ij^kke, godt aar 
og fred og til al miskundhed fra Gud baade i denne 
verden og i den næste.'' Begge steder fremhæves, at 
gildet er stiftet dels af religiøse grunde, dels „for livets 
lykkes skyld, for godt aar og fred". 

Gjæstebudet spillede en lignende rolle i Exeter- som 
i Gulathingsgildet. Til dette skulde hver gildebror med- 
bringe 2 sestere malt og hver følgesvend én ; desuden skulde 
man ha med en afgift (sceat) af honning. Paa samme 
raaade forordner Gulathingsskraaen, at hvert medlem om 
sommeren skal medbringe en vet malt. Exeterskraaen 
fortsætter: „0g lad messepresten synge to messer, den 
ene for de levende, den anden for de hedenfarne venner, 
ved hvert møde; og enhver bror af almindelig rang 
(skal synge) to psaltere af salmer, den ene for de levende, 
den anden for de hedenfarne venner. Og efter en død 
hver mand G messer eller 6 psaltere af salmer, og ved 
en begravelse hver mand (skal betale) 5 penninge." 

Lignende bestemmelser om, at der ved eller dagen 
efter gildets sammenkomst skulde synges sjælemesser, gjen- 
findes i alle de nordiske gildeskraaer. I Knutsgildet i 
Flensborg og Odense synes man kun at ha bedet for de 
afdøde brødre, medens man i Gulathingsgildet bad baade 
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for de afdøde og for alle de levende gildebrødres frelse 
(§ 45 og 47). 

Messen blev i Exetergildet forrettet af en særlig, 
vel til gildet hørende geistlig, messepræsten {mæssepreost). 
Messepræsten var en geistlig, hvis grad tillod ham at for- 
rette luld gudstjeneste og synge messen. Ordet findes 
ogsaa paa oldnorsk (niessiiprestr), hvor det er laant fra 
angelsaksisk. Nogen særlig gildepræst omtales i alminde- 
lighed ikke i de nordiske gilder. Men gildernes nære 
forbindelse med kirken lader dog formode, at hvert gilde 
har havt sin præst, som forrettede sjælemesserne. En 
messepræst omtales dog i gildeskraaerne fra Kallehave og 
Hedinge^ Hedingeskraaen bestemmer, at timisquisque in 
missa defunctoritm denurkim præposito pro animo fratris 
offerat, Kallehaveskraaen har den samme forordning; 
kun staar der i den sacerdoti istedenfor præposito. Denne 
præpositns har ganske den samme funktion som messe- 
præsten i Exetergildet; han modtager penge for at synge 
sjælemesse. Præpositus svarer paa gl. dansk til provæst 
,,provst" (ags. profast, oht. probist), Præst heder paa 
ags. pr east. Det maatte derfor ligge nær ved folkeety- 
mologi at oversætte mæssepreost med mæsse-provæst, hvil- 
ket paa latin blir præpositus. At kalde gildepræst for 
præpositus gir i sig selv ingen mening. Provsten var 
nemlig inddriver af biskopens lokale indtægter og udøver 
af hans anklagemyndighed^. Han havde intet særligt med 
at synge messer. 

Exeterskraaen fortsætter med at bestemme, at hvis 
en brors hus brænder, skal hver gildebror betale en 



^ Pappenheim Altdån. Schutzg. s. 225 f. 
* Se Hertzbg. Grlossar, under profastdæmi. 
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penning. Hvis en gildebror fornærmer en anden, skal 
han bøde 30 penninge. Lignende bestemmelser tindes 
baade i de danske og i de norske skraaer. 

Bekapitulation. 

Vi har nu seet, hvordan gilderne, saaledes som vi 
først kjender dem, var organiseret i England, i Danmark 
og i Norge. Overalt er der lighed. De danske og de norske 
gildeskraaer stemmer overens indtil detaljerne. Begge er 
de foreninger af svorne brødre, der kommer sammen til 
festligt gilde og staar liverandre bi i nød og ulykke. 
Begge er de indviede til hellige mænds ære, mest til 
landets skytshelgen, i Danmark St. Knut, Knut Lavard 
og Erik Plogpenning, i Norge St. Olaf. I begge mødes 
brødrene paa sin skytshelgens fødselsdag til festligt gilde, 
hvor der efter gammel sæd blev drukket mindebægre til 
Guds og hans hellige mænds ære; og efter gildet gik 
man til kirke og sang foran gildets alter messer for de 
afdøde brødres sjæl. Men samtidig er der ogsaa forskjel. 
I Danmark er brødrenes hævnpligt særlig fremhævet. 
Gildet fremtræder manges teder som et aristokratisk sam- 
fund, der i vanskelige tider fik politisk indflydelse. I 
Norge fremtræder især gildets sociale side, det festlige 
gjæstebud og brødrenes pligt til at hjælpe hverandre i 
ulykkestilfælde, ved ildebrand o. 1. Slægten, blodsbaandet 
havde i Norges ældste tid en langt større betydning end 
i Danmark. Den var det centrale i samfundsbygningen. 
Desuden var Norge i den tid, vi her taler om, d. e. slutn. 
af Ilte aarh.,' mere et folk af bønder, mens Sønderjylland 
allerede havde gammelt byliv i flere stæder, især i Slesvig. 
Deraf kom det kanske, at det kunstige blodsbroderskab, 
som gildet skabte, ikke fik den samme betydning i Norge 

A. Bugge: Norske byers selvstyre. ^j 
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•som i Danmark. Gildebrødrene blev i Danmark en ny, 
fast sammenknyttet slægt. I Norge derimod synes det, 
som om ætten vedblev at beståa ogsaa indenfor gildet. 
Naar faderen døde, holdt sønnen efter gammel hedensk 
sædvane gravøl over ham; dette feirede han i gildet og 
traadte derpaa som sin fars ful d berettige de arvtager ind i 
gildet, i sin fars sveit. Noget saadant finder vi ikke spor 
til i Danmark. 

De angelsaksiske gilder viser tilknytning baade til 
Danmark og Norge. De er svorne gilder med hævnpligt 
og hjælpepligt for brødrene. De har sine festlige drikke- 
lag og staar samtidig i forbindelse med kirken. Endog 
i mange enkeltheder stemmer de angelsaksiske og de 
nordiske gilder overens, jeg skal blot minde om forplig- 
telsen til ikke at spise eller drikke med den, som havde 
dræbt en gildebror, og om brodereden og arveøllet. At de 
nordiske og de angelsaksiske gilder har fælles oprindelse, 
kan saaledes ikke være tvivlsomt. Man kunde da med 
Pappenheim tænke paa Danmark som gildevæsenets hjem- 
stavn. Men intet af de danske gilder kan være fra 
før 1086, Knut den helliges dødsaar; thi de ældste 
danske gilder var indviede til ham. 1 England var der 
derimod allerede paa Knut den mægtiges tid virkelige 
gilder. Desuden peger de enkelte ord i de danske gilde- 
skråaer tydelig hen paa England; jeg skal nævne gilda 
^gildebroder", og alderman samt sands, 'præfositus, Paa 
den anden side kjendes arveøllet af Thanernes gilde i 
Cambridge, men ikke af de danske gilder, og Exeter- 
gildet minder mere om Gulathingsgildet end om de danske 
beskyttelsesgilder. Desuden kjender vi ikke i Norden 
. fra den tidligere middelalder religiøse gilder slige som f. 
eks. Orcys. Endvidere synes fredsgilderne paa kong 
Æthelstans tid at ha været en slags forløbere for de 
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senere beskyttelsesgilder. Jeg kan derfor ikke skjønne 
andet, end at gilderne først er opstaaet i England, blant 
Nordboerne der under angelsaksisk paavirkning, eller 
blandt Angelsakserne under nordisk indflydelse. 

De nye tanker, soin sætter frugt, som virker om- 
dannende og skabende for menneskene nedgjennem tiderne, 
de opstaar kun, i lighed med hvad der sker i naturens 
verden, ved befrugtning fra forskjellige kanter. Det bedste, 
som folkene hver for sig har virket og tænkt, forenes og 
omsmeltes saa i ny og lutret form. Se blot paa Eng- 
land selv. Dets statsforfatning, dets institutioner, dets 
samfundsbygning — det er ikke en enkeltmands, det er 
ikke et enkelt folks værk. Romere, Briter, Angelsakser 
Nordboer og Franskmænd, alle har de baaret sin sten 
til bygningen, et værk af deres fælles aand er dette 
monumentum ære perennius. Saiiledes er det ogsaa med 
gildevæsenet. Nordboernes hedenske kultur mødtes me" 
Angelsaksernes kristne. I Norden havde man fostbro- 
derskab, blotveitsler og arveøl. Man havde broderskaber, 
hvor medlemmerne var nær forbundne, som Jomsvikin- 
gernes samfund og de danske kongers thingmannalid eller 
vederlag, ifølge Wimmer blot lag\ dette minder om hez- 
lagli (af het, ,,løfte"), som var navn paa det ældste gilde 
i Slesvig.» Allerede i det Frankiske rige kjendte man 
gildonia\ i England havde man „fredsgilder'*. Af alle disse 
spirer, af hedenske og kristne, af nordiske og angelsak- 
siske institutioner er de middelalderhge gilder vokset frem. 

Gildernes senere historie i Norge, Gildevæsenet 
fandt i Norge stor udbredelse baade i byefne og paa 
landet, mest naturligvis i byerne. I Nidaros fandtes 
omkr. 1300 Korsgildet og Miklegildet, der var indviet 
til St. Olaf^ I Bergen var der mindst tre gilder; de 

^ Morkinskinna s. 127. 

7* 
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var indviede til Jomfru Maria, St. Edmund og St. Niko- 
laus. I Oslo kjender vi to gilder, Hellig Legeras og St. 
Anna Gilde. Men sandsynligvis v^r der flere ^. I Tøns- 
berg var der to, St. Olafs og St. Anna gilde. Desuden 
fandtes der rundt ora paa landet gilder, hvorom steds- 
navnene endnu bærer Yiducshyrd {Gildeskaal f. eks.) 2. De- 
synes alle at ha havt den- samme karakter: selskabelige^ 
klubber til gjensidig beskyttelse og med et religiøst præg 
(som tidligere paavist, havde Mariagildet i Bergen og: 
Miklegildet i Bergen sin egen kirke, og alle gilder havde- 
vistnok ialfald sit eget alter). 

Gliderne gik i England i løbet af 12te og 13de aarh^ 
for en stor del over til at blive kjøbmandsgilder, der tilvendte^ 
sig stor politisk myndighed. I mange byer var de den 
styrende korporation, og for at faa lov til at drive handel 
eller være haandværker maatte man være medlem af 
kjøbmandsgildet. Det samme var tilfældet i de flestc?^ 
nordfranske og flamske byer. Noget saadant finder man 
intet tilsvarende til i Norden, ialfald ikke i Norge. Dog er 
der svage spor til, at gliderne ogsaa hos os har vundet en vis 
politisk betydning. Hyldningsbrevet for Haakon Mag- 
nussøn d. y. (af 1344) er udstedt af „alle bymænd fra 
Nidaros, Bergen, Oslo og Tønsberg ; alle bønder og almuen 
fra Stjørdalsfylke, Guldalsfylke, øvre og nedre halvdel 
af Namdalsfylke, Søndmør og Søndhordland,- Gulathings- 
mænd og fra Hordeland"^. Af sigillerne er 7 bevarede,. 
nemlig : byerne Bergen, Nidaros og Oslos, Stjørdølernes^ 
Øvre og Nedre Namdalens og (Societas) comnvarum beati 



Se biskop Haakons testamente: i alle gilder i Oslo (D. N. 

III n, 9). 

Se Lange Klosterhist. § 1 i de forskj. afsnit. samt Hegel I 

s. 420—422. 

R. d. :n3 f. 
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Olavi de Honareim. Dette gilde maa være det samme 
som det tidligere nævnte Olafsgilde paa Onarheim paa 
Tysnesøen i Søndhordland. Gildebrødrene synes her at 
optræde som repræsentanter for Søndhordlændingerne 
overhovedet. Har bygilderne nogensinde havt en lignende 
politisk betydning? Der er et mærkeligt forhold, som 
synes at tyde paa en vis forbindelse mellem gilde og 
bykommune ^ Magnus Lagabøters bylov forordner (I § 1): 
^Vi skal holde lagthing ... i Maria gildeskaale i Bergen 
paa rette thingsted." Paa samme maade skulde lagthinget 
i Nidaros holdes i Korsgildets skaale og i Tønsberg j 
Olafsgildets. Gjennemlæser man de fra middelalderen 
bevarede norske breve og dokumenter, vil man finde, at 
talrige offentlige dokumenter, kontrakter, skjøder o. 1. 
i begyndelsen af 14de aarh. er affattede i gildeskaalen. 
Oildets forsamlingshus fungerede med andre ord som byens 
raadhus. Forordningen af 1318 (R, s, 132) taler endog om 
^,gildeskaalen eller en anden almindelig (d. e. offentlig) 
bygning". Først i anden halvdel af 14de og 15de aarh. 
fik byerne efter tysk mønster sine raadhuse. 

Hvordan kunde gildeskaalen komme til at tjene 
som byens raadhus? Jeg tror, man her som i saa mange 
andre tilfælde maa søge til England for at finde svaret. 
Benyttelsen af gildeskaalen som raadhus tyder, som allerede 
Pappenheim har vist, paa, at alle byens indbyggere var 
medlemmer af et gilde. Nu var der i Bergen tre gilder. 
Om St, Nikolaus's ved man intet. Til St. Edmunds søgte 
hirden. St. Maria gilde var for Bergens borgere 2. Og 
borgerne i Bergen bestod i middelalderen ligesom i alle 
andre byer i Europa af kjøbmænd og haandværkere. Nu 
benyttedes jo St. Maria gildeskaale til lokale for lagthin- 
get og i det hele som Bergens raadhus. Har det for at 



* Smlgn. Pappenheim Altnorw. Schntzg s. ll^7 ff. 
^ Lange Klosterhist. s. 262. 
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deltage i lagthinget og i det hele for at optræde som aktiv^ 
borger i Bergen været nødvendigt at være medlem af 
Mariagildet? Derom oplyser de gamle love intet. Det 
synes dog rimeligt at slutte det. Thi man kan ikke 
anta, at andre end gildets medlemmer havde adgang til 
dets forsamliijgshus. For at delta i lagthinget maatte^ 
man følgelig være medlem af det gilde, i hvis skaale dette- 
holdtes. End sandsynligere blir dette, naar vi sammen^ 
ligner forholdene i de norske byer med dem i England 
paa samme tid. Jeg tror, at vi her som i saa mange 
andre tilfælde har spor af engelsk paavirkning paå^ norsk 
samfundsliv. 

Jeg har tidligere talt om kjøbmandsgilderne (gilda 
mercatoria) i de engelske byer. Gilde og bysamfund 
var i begyndelsen ligesaalidt i England som i Norge^ 
lige omfattende. Men i tidens løb flød de i mange byer 
tildels sammen, saaledes at kjøbmandsgildet blev byen& 
stjTende korporation og borgerret og gilderet blev ett og 
det sammel Ktin paa denne maade kan, synes mig^ 
Glanvillas ord forstaaes: Si quis nativus quiete per unum 
annum et diem in aliqua villa priviligata manserit, ita 
quod in eorum commnnam, scilicet gildam, tanquam civis^ 
receptus fuerit, eo ipso a villenagio liberabitur^. Raadhus 
og gildehal blev paa denne maade i mange engelske byer 
ett og det samme. Endog i London, hvor man ikke 
synes at ha havt noget kjøbmandsgilde, benyttedes gilde» 
hallen som byens raadhus. Liher albus og Liber Ciistti- 
mariim, de to uudtømmelige kilder til kundskab om byernes 
liv i middelalderen, gir mangfoldige eksempler derpaa^. 

^ Hegel I s. 05 il", og 444 il. 

'' Cit. Hegei I s. 07. 

^ Disse to bøger er under titeleu Munimerda Gildhallæ Lon- 

doniensis udg. i Rer. Britann. medii ævi scriptores med indled 

af Riley. 



STUDIER OVER DE NORSKE BYERS SELVSTYRE OG HANDEL. 



103 



Og endnii den dag idag staar Londons Gildhall som et 
herligt vidnesbyrd ora fædrenes storhed. I gildehallen 
holdt byens mayor og dens aldermen møde ; den var deres 
embedsbolig^ Naar sherififerne {Viscoimtz) gik af, skulde 
de begive sig til gildehallen og overlevere mayoren en 
skreven indberetning om alle de sager, som de havde 
behandlet. I gildehallen skulde der ligge en fortegnelse 
over alle udlændinger, som holdt værtshus; did skulde 
læresvende henvende sig, hvis deres mester døde 2, ligesom 
der ogsaa der skulde være en fortegnelse over alle haandr 
værkere i staden^. I gildehallen skulde endvidere byens 
embedsmænd hver maaned samles til gildedag (Oyldeday) 
„for at afgjøre de fælles forretninger"*. I gildehallen 
endelig holdtes byen Londons to husting {Hustenge de 
Flee de Terre og Hustenge Comunes Plee). I London 
fandtes der allerede paa Angelsaksernes tid to forskjellige 
thing. Det ene var folkesmot, der svarer til de norske 
byers mot. Det andet var hiistmg, Hustinget var et 
snævrere begreb; det var et forsamlingssted for kjøb- 
mændene og de riger e borgere i byen, samtidig med at det 
var en høiere retsinstans end folkesmot. Hustinget svarer 
saaledes ganske til de norske byers lagting; dette var 
jo et forsamlingssted for de fornemste borgere, huseierne ; 
det var en slags forberedende instans for bymødet, men 
fungerede tillige som byens høieste domstol. Hustinget 
er, som prof. Steenstrup har paavist, af nordisk oprin- 
delse^. Naar baade lagthinget og hustinget holder møde 
i gildehallen, kan denne overensstemmelse næppe være 



^ Albus I s. 19 og 525. 

2 Albus I s. 44. 

^ Albus I s. 315 og 383 og Custumarum I s. 102. 

* Albus I 8. 0(j(). 

^ J. Steenstrup Danelagen s. 175 — 180. 
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tilfældig. Men her er det vel snarere — paa grund at 
tiden — engelsk indflydelse, som har gjort sig gjældende i 
Norge, end omvendt. 

Et spørgsmaal, som ved dette uvilkaarlig paatrænger 
sig en, er: staar ikke Londons byforfatning med dens 
mayor og aldermænd i forbindelse med gildevæsenet? Jeg 
tror ikke som saa mange, at gilde og kommune i England 
var nøiagtig det samme og gjensidig omsluttede hverandre. 
Men der maa dog være sammenhæng mellem dem. Lon- 
don fik først omkr. 1215 sin mayor, som valgtes paa livstid 
af Londons baroner. Allerede omkr. 1200 havde bven 
sine 25 aldermænd^. Nu kaldtes, som bekjendt, gildets 
forstandere i almindelighed oldermænd; de var ligesom 
byens oldermænd udrustede med dømmende myndighed. 
Det kan ikke være noget tilfælde, at byens folkevalgte 
styrere holder til i gildets forsamlingshus, og at de bærer 
samme navn som gildets valgte formænd. Om der paa 
samme maade er nogen forbindelse mellem de norske 
byers raadmænd og gildet, vover jeg ikke at paastaa. 
Dog skal jeg bemærke, at de 12 raadmænd oprindelig 
ikke synes at ha været andet end de 12 lagrettesmænd, 
hvis myndighed i tidens løb er blit forøget. 

I alle tilfælde synes der saavel i England som i 
Norge at ha været sammenhæng mellem byens styrelse 
og gilde. Alle byens borgere var medlemmer af ett og 
samme gilde. Derved blev gildets forsamlingsbygning og- 
saa byens raadhus, og byens og gildets styrelse kom paa 
mange maader til at falde sammen. 

Gilderne forandrede i løbet af middelalderen lidt 
efter lidt sin oprindelige karakter. Samfundsforholdenes, 
handelens og industriens udvikling førte dette med sig- 



^ Hegel I s. 74 f. 
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Borgerskabet begyndte rundt ora i Europa at faa en hid- 
til uanet magt. Men samtidig dannede der sig i byerne 
skarpt adskilte stænder, et patriciat af de fornemme og 
de store handelsslægter, som søgte at tilvende sig al magt. 
Ved siden af disse stod de smaa kjøbmænd og især haand- 
værkerne, som begyndte at organisere sig fastere og fa- 
stere, efterhvert som industriens betydning voksede. Føl- 
gen af dette var, at der dannedes nye sammenslutninger, 
nye gilder, med en mere praktisk karakter, mere svarende 
til nutidens handelssamfund og arbeiderforeninger. 

Først og fremst sluttede alle de næringsdrivende sig 
sammen til det før omtalte handelsgilde (gilda mercatoria). 
Men efter hvert som forholdene udviklede sig og der op- 
stod nye haandværk, nye industrigrene, blev atter nye for- 
eninger nødvendige: haandværkergilderne opstod. I løbet 
af 12te aarh. kan man se, at de har dannet sig i England. 
Samtidig vandt de ogsaa indpas paa fastlandet, hvor de 
især i Flandern og Nordfrankrig fik meget stor betydning. 
Hvert haandværk liavde sit gilde eller laug. Herved blev 
standsinteresserne beskyttede og dygtigheden i faget be- 
varet og .fremmet. 

Ogsaa i^orge tog del i denne udvikling, og haand- 
værkergilder forekommer hos os tidligere end i de to 
andre skandinaviske lande- Først omkring 1400 synes 
de at ha dannet sig i Danmark og Sverige. I Norge 
nævnes de derimod allerede i 13de aarh. Det er bekjendt, 
hvorledes Norge under Sverre og hans efterfølgere udvik- 
lede sig til en sterkt centraliseret stat, hvor al myndig- 
hed, alt initiativ udgik fra kongemagten. Samfundet var 
ordnet og styret efter faste regler. Derfor maatte enhver 



^ Kjøbenhavnerskræddernes skråa af 1275 har Hegel paavist er 
uægte, I s. 223. 
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nydannelse synes farlig og skadelig eller ialfald unødven- 
dig. Det kan da ikke undre os, at naar vi første gang 
hører tale om haandværkergilder i Norge, saa er det ikke 
kongerne, som giver dem privilegiebreve, men som for- 
byder dannelsen af haandværksgilder. I sin retterbod for 
Bergen af 1295 siger Erik Magnussøn^: „Det forbyder 
vi ogsaa fuldstændig baade inden- og udenlandske, at de 
danner nogen forening eller gjør nogen samraenstimlen 
eller digter sig nogen lov eller vedtægt. Thi det synes 
os ingen at kunne gjøre uden kongen med gode mænds 
raad. Men enhver, som gjør det, skal være landraade- 
mand og ha forbrudt alt, hvad han eier, og fare utlæg. 

Saa har vi ogsaa fuldkommen forbudt alle samdrik- . 
ninger eller gilder af: lodse, guldsmede, jernsraede, Eng- 
landsfarere, haandværkssvende, bryggearbeidere, ølbryggere 
og arbeidskvinder samt alle andre foreninger. Men skyt- 
ninger (d. e. værtshuse) vil vi skal beståa efter gammel 
sædvane. 

Gliderne vil vi ogsaa skal ophøre med undtagelse 
af Maria gilde, Nikolau-s gilde og Edmunds gilde..'^ 

Dette forbud blev senere gjentaget i 1299 og 1320 ^ 
Jeg skulde tro, at haandværkerne i Bergen har forsøgt 
at organisere sig efter udenlandsk mønster, men saa har 
kongemagten skredet ind og hindret dem til stor skade 
for landet^. Det var forresten intet særsyn, at man greb 
ind paa denne maade. Allerede 1180 ophævede Henrik 2 
atten haandværkergilder i London*. Og biskoperne af 



3 



' K. c. 24 § 2— 4. 

2 R. c. 41 og 149. 

Det er ogsaa muligt, at haandværklaug er gamle i Norden; i 
Slesvigs bylov omtales saaledes bagernes oldermand {senior pistor) 

§ :^3. 

Hegel I s. 77. 
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Roskilde, som var Kjøbenhavns herrer, forbød 1257 og 
1294 oprettelsen af gilder; grunden angaves at være alt 
det onde og den lediggang^ de foraarsager^ 

De norske kongers forbud synes at ha virket, for 
en tid ialfald. Saa kom Norges forfaldstid. Al handel, 
al industri kom i de fremmedes vold. Først henimod 
1400 vandt haandværkergilderne paany indpas i Norge, 
og da var det under tysk paavirkning, ligesom tyske haand- 
værkergilder (skomagergilderne i Bergen, Oslo og Nidaros^ 
og Bergefarernes St. Katarina- og Dorotheagilde i Bergen) 
var de første, som atter dannede sig i Norge ^. 

Ved siden af kjøbmands- og haandværkergilder ud- 
viklede ogsaa gliderne sig i religiøs retning til at bli 
fromme broderskaber, hvis vigtigste formaal var sjælens 
frelse. Den Sorte død kom som en vældig farsot over 
landene og vakte menneskene til anger og bod. Især 
vandt disse religiøse broderskaber rig udvikling i England. 
De bestod mest af de lavere stænder, som i tilslutning til 
kirkens gudstjeneste, men uden at underkaste sig dens 
tugt, paa sin egen vis søgte at blive delagtig i kirkens 
naademidler^. Ogsaa i Norge maa lignende gilder ha 
vundet indpas og fundet stor udbredelse. Hvad vi kjen- 
der til dem, er dog meget lidet. Da erkebiskop Henrik 
Kalteisen i 1453 opholdt sig i Marstrand, gav han et 
afladsbrev til „dilectis nobis utriusque sexus fraternita- 
tem diuinissimi sacramenti eucharistie in oppido marstrand 



i 



Hegel I s. 189. 

De tyske skomagere i -Bergen benyttede r.J71 sit segl og var 
visselig allerede da organiserede som et gilde eller laug. 
Lange Klosterhistorie og Hegel 1 s. 4;5'2 (straten insiglé). 
Hegel I 8. 101. Slige religiøse broderskaber fandtes dog alle- 
rede i de ældste tider og er muligens opstaact uafhængig af 
gilderne, ja før disse. 
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asloensis dyocesis celebrantibus in conuentu fratruni 
ordinis sancti fransisci". Gildet var altsaa et religiøst 
Helliglegerasgilde. Et gilde af samme navn omtales 1415 
i Oslo^. Det havde sit alter i domkirken og har vistnok 
været et lignende religiøst broderskab. Ellers kj ender vi 
intet til de religiøse gilder i Norge. 

Gildevæsenet opstod i Norge under engelsk paavirk- 
ning, om end muligens paa hjemligt grundlag. Gilderne 
var i begyndelsen ligesom i England gjensidige forsik- 
ringsanstalter med et halvt religiøst, halvt selskabeligt 
præg. Tiderne forandrede sig ; der opstod et borgerskab, 
en kjøbmands- og en haandværkerstaud i de norske byer. 
Gildet kom til at omfatte hele borgerskabet og paa en 
maade til at repræsentere dette. Gildernes videre udvik- 
ling er uklar og vanskelig at følge; vi mangler de nød- 
vendige dokumenter. Men det synes, som om gilderne 
fremdeles har fulgt. den almindelige europæiske udvikling 
og omdannet sig, paa den ene side til haandværkergilder, 
paa den anden til religiøse broderskaber. 

Gildernes betydning ligger ikke fremme i dagen. 
De virkede i det skjulte. Men derfor maa man ikke un- 
dervurdere, hvad de har gjort for borgernes organisation, 
for byernes selvstyre. 

« 

II. 

Handelsstanden i de norske byer. 

Vi har nu betragtet byerne fra én side. Vi har seet, 
hvordan borgerne gjennem bymødet og raadet har øvet 
sit selvstyre, og hvordan de i gilderne har sluttet sig sam- 
men til gjensidig beskyttelse. Vi gaar nu videre til det 
næste spørgsmaal: af hvem bestod borgerskabet i de nor- 
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ske byer? I almindelighed mener man, at stormændene^ 
havde al magt i de norske byer, og at der ikke fandtes- 
nogen virkelig borgerstand. Indbyggerne var blot haand- 
værkere og høkere. Jeg tror, den foregaaende udvikling^ 
har vist, at der i Norge, i Bergen ialfald, fandtes et 
selvstyret borgerskab, der havde udviklet sig paa samme 
maade som i udlandets store byer. Og dette borgerskab 
bestod ikke af haandværkere og kramhandlere alene. Der 
dannede sig i løbet af 13de aarh. i vore byer en virkelig^ 
handelsstand med betydelig omsætning og bevidste maal^ 
Men indre og ydre forhold og fremforalt Hanseaternes- 
komme dræbte den lovende begyndelse. 



De norske kongers handelspolitik. 

I almindelighed mener man jo, at det kun var stor- 
mænd og geistlige stiftelser, som før Hanseaternes tid drev 
handel og skibsfart i det store fra Norge til udlandet. 
Men for disse store godseiere kunde handelen aldrig blive 
mere end en bisag ved siden af jordbruget. Hvordan 
skal man da kunne forklare, at under Haakon Haakons^ 
søn, hans søn og sønnesønner var regjeringens opmærk- 
somhed mere end noget andet henvendt paa at ophjælpe 
næringslivet. Utallige retterbøder og forordninger vidner 
derom. Og denne politik havde ikke til maal at fremme 
stormændenes interesser, men at koncentrere handelen i 
byerne og gjøre Bergen til et verdensmarked for tørfisk- 
handelen. Havde det kun været stormænd og geistlige 
stiftelser, som drev skibsfart paa udlandet, vilde kongerne 
neppe ha fulgt en saadan handelspolitik. 

Norge stod fra den tidligste middelalder i livligere 
forbindelse med England end med noget andet land i 
Europa. Allerede i det I2te aarh. nød Nordmændene 
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Iiandelsbegunstigelser og toldlettelser i Englanda Ogsaa 
for England var Norgeshandelen af betydning. Thi Ber- 
gen var det store marked, hvorfra Europa forsynedes med 
'tørfisk. Allerede under Johan uden Land maa der ha 
■eksisteret et slags forbund mellem Norge og England. 
Da Sverre i 1201 beleirede Slotsbjerget i Tønsberg, 
sendte nemlig kong Johan, fortæller sagaen, to hundrede 
«oldater, de saakaldte Ribbalder til hans hjælp^. Et au- 
thentisk vidnesbyrd om dette har vi i et offentligt regn- 
«kab. som findes bevaret i Record Office i London-. 

a^ 3 Regis Johan nis. 

Et pro CCC summis frumeiiti emptis ad mittendum 
Regi Norweie de dono Regis, XXXIII li. et XV s. per 
breve Regis. Bt XI servientibus peditibus et uni ser- 
vienti equiti de liberate sua de XX diebus quando missi 
fuerunt ad Regem Norweie et Serloni filio Ade qui pre- 
dictos servientes habuit in custodia LX s. per idem breve. 
Et in custamento ducendo predictos servientes et predic- 
tum bladum in Xorweiam in duabus navibus XII li. et 
XIII s. et IIII d. per idem breve. Et pro predicto blado 
«t hernesio predictorum servientum equipando X s. et 
II d. per idem breve. 

Fra 1217 findes der et brev fra Skule Jarl til Hen- 
rik 3, hvori han siger, at han gjerne vil fornye det for- 
bund, som han (d. e. Skule!) havde sluttet med kongens 
far (d. e. Johan uden Land)^. Dette forbund blev i be- 
gyndelsen af Haakon Haakonssøns regjering til en virkelig 



^ Se min afhaiidl. om Handelen mellem Norge og England i 

Hist. Tidsskr. 3 R. B. IV. 
^ Sverris saga k. 11)4 (s. H)4). 
^ Rotulus Cancellarii, s. 3'22. 
^ Royal Letters of Henry 3, Ils. 18 — *2l) (udg. i Rer, Brit. medii 

ævi scriptores). * 



STUDIER OVER DE NORSKE BYERS SELVSTYRE OG HANDEL. 



111 



handelstraktat. Henrik 3 skriver 1217 til Kong Haa- 
kon: „Det glæder og vil fremdeles glæde os, at vore 
lande er fælles {commimes), saaledes. at kjøbmænd fra 
Eders rige frit kan komine til vort og vore kjøbmænd 
ligeledes til Eders" ^ Denne handelstraktat er mærkelig, 
fordi den er den første, som er be varet mellem England 
og nogen fremmed stat. For Norge har den ikke mindre 
Interesse ; den viser, hvor udviklet handelslivet allerede 
dengang var. Saavidt vi kan se, har traktaten ikke gaaet 
i detaljer, men kun i sin almindelighed fastslaaet seile- 
og toldfrihed mellem Norge og England. 

Det er dog først fra Magnus Lagabøters tid, man 
kan tale om en virkelig norsk handelspolitik. Dennes 
maal er i korte drag at samle al handel i byerne, at lade 
hver by faa sit bestemte opland og at gjøre Bergen til 
rigets fornemste handelsstad. Kongerne søgte her klogt 
at fremme en udvikling, som allerede var begyndt. Først 
og fremst vilde man indskrænke antallet af dem, der var 
berettigede til at drive handel, saaledes at der krævedes 
en vis formue for at faa' tilladelse til at være kjøbmand. 
I en bestemmelse af Landsloven, der vistnok stammer fra 
1260-aarene, siger kongen^: 

,.Nu siden det er meget vanskeligt at faa fat paa ar- 
beidsmænd i beredet^ og alle nu vil fare i kjøbfærder, 
saa vil vi fuldstændig ha det afskaffet, at nogen mand 
farer i kjøbfærder, som eier mindre gods end 3 mark 
gjældfrit. Dette forbud skal staa mellem paaske og Mik- 
kelsmesse hvert aar. Men fra Mikkelsmesse og hele vin- 
teren siden kan hver fare, hvor han vil, med det Gud 
har givet ham, hvad enten det er mere eller mindre. 



^ Rymer Foedera (udg. 1810) I s. 149. Om traktaten blev af- 

sluttet 1217 eller først nogle aar senere, er tvivlsomt. 
2 L. VIII § 23. 
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Men de skippere, som tager mænd paa sit skib med min- 
dre gods, end nu er fastsat, skal bøde 2 øre til kongen 
for hver af dem. og ligesaa alle, som gaar i fællig med 
dem." 

Det samme forbud gjentages i Byloven (VII § 22). 
Det viser, hvor almindeligt det paa Haakon Haakonssøns 
tid var blit at gaa til handelen. Men det viser ogsaa 
mere. Skibene blev endnu bemandede paa gammel vis, 
saaledes at hver matros tillige var parthaver i ladningen. 
De mere udviklede handelsforhold gjorde imidlertid dette 
uhensigtsmæssigt. UdvikHngen gik ligesom i udlandet 
mere og mere i den retning, at en enkelt eller i alfald 
kun faa mænd eiede skibets ladning. — Vi skal senere 
so, at dette omkring 1300 var det sædvanlige. — Det er 
denne bevægelse, som lovgivningen ved den ovenfor an- 
førte forordning har tåget sig af og søgt at fremme. 
Forbudet mod at drive handel, hvis man eiede under en 
vis formue, blev siden stadig gjentaget baade under Mag- 
nus Erikssøn, Haakon 6 og Olaf Haakonssøn^ Lidt 
efter lidt skjærpede man ogsaa fordringerne til formue, 
eftersom handelen mere og mere samlede sig i byerne 
alene. Istedenfor tre krævedes der nu, at man maatte 
eie femten forngilde mark. Denne fordring skriver sig 
vistnok fra Haakon 5, under hvem byforholdene ordnede 
og fæstnede sig mere end under nogen anden konge. 
[Olaf Haakonssøn nævner blot Magnus Erikssøns og Haa- 
kon 6's retterbøder. Men under Magnus Erikssøn og 
hans søn foregik der ikke mange væsentlige forandringer 
i Norges kulturelle tilstand]. 

Samtidig med, at lovgivningen saaledes støttede den 
egentlige handelsstand, søgte den ogsaa at indskrænke 



^ R. c. 210 (138:5). Retterboden fornyer Magnus Erikssøns og 
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handelsfriheden paa landet og samle al handel i byerne^. 
Oprindelig havde bygderne saavelsom kjøbstæderne havt 
lov til at drive al slags næring. Dette forhold forandre- 
des lidt efter lidt. Først og fremst forbød man udlæn- 
dingerne at drive fjordkjøb. Retterboden af 1282 (R. c. 
12 § 3), der gjentoges 1331 (R. c. 159), siger: „Det er 
ogsaa forbudt for udenlandske mænd at kjøbe nøt i bere- 
det ; men hver, som gjør det, skal bøde en halv mark sølv 
for livert nøt og ligesaa meget for hver marks værdi af 
bukke eller faar." Endog for træla sthandelens vedkom- 
mende søgte man at opretholde de samme fordringer. 
Retterboden af 1306 (R. c. 135) forbyder udlændinge at 
kjøbe spærrer, bord eller rafter af andre end af kongs- 
gaarden, raadmændene og husbønderne i byen. I 1299 
kom endelig det første forbud mod landprang (R. c. 42). 
Det forbydes folk at „fare med kjøbmandsskab og ha torv 
foran hv^r niands dør". Hvis bønderne har noget at sælge 
indbyrdes, faar de lov til det. „Men alle kjøbmænd vil 
vi skal flytte sit gods til kjøbstaden og sælge det der." 
Bestemmelserne mod landprang og udlændinges handel 
direkte med bønderne blev atter og atter gjentagne og 
dannede helt ned til forrige aarhundrede et af de vig- 
tigste punkter i regjeringens handelspolitik. 

Efterat styrelsen saaledes havde indskrænket hande- 
len til byerne og derved dannet det faste grundlag for en 
virkelig handelsstand, søgte den ogsaa at ophjælpe denne 
ved at skafife hver enkelt by sit bestemte opland. Den 
faderlige, lidt pedantiske politik, der er et særkjende for 
Magnus Lagabøter og hans sønner, og som ved love og 
forordninger søgte at regulere hele samfundets saavelsom 
det enkelte menneskes liv, viser sig ogsaa her. Der findes 



^ Sml. Aschehoug s. li) f. 

A. Buggo: Norske byers selvstyre. 8 
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en retterbod fra Olaf Haakonssøns tid (1384) angaaende 
handelen i det hordlige Norge ^, hvori kongen siger: ,,Vi 
forbyder under vor hyldest og naade, at nogen mand sei- 
ler til andre kjøbstævner med sit gods og sine varer end 
til dem, som her nævnes: først de fra Finmarken og 
Haalogaland til Vaage; de fra Namdalen og Trondhjems 
fehirdsle og Nordmøre til Trondhjem; de fra Romsdalen 
til Vedø; de fra Søndmøre til Borgund. Men vore by- 
mænd fra Bergen skal seile til Vaage og der gjøre sit 
kjøbstævne." Denne retterbod siger selv, at den er en 
gjentagelse af Magnus Erikssøns og Haakon 6 Magnus- 
søns forordninger. Jeg tvivler ikke paa, at den er endnu 
ældre og i sine grundtræk stammer fra Haakon 5. Thi 
denne konges handelspolitiske love blev bestemmende for 
hele den senere middelalder. Hvad hans efterfølgere 
kunde gjøre, var i høiden at opretholde hans handelspo- 
litik; noget nyt formaaede de ikke at bringe. ^ 

Vi ser saaledes, at hver kjøbstad i det Nordenfjeld- 
ske Norge havde sit opland, hvor den var eneberettiget 
til at drive handel. Paa samme maade var vistnok for- 
holdene ordnet ogsaa ellers i Norge. Herom har vi dog 
ingen oplysninger fra ældre tider Men fra nyere tid, 
lige fra omkring 1500, findes der utallige eksempler paa, 
at hver kjøbstad havde sit eget afgrænsede omraade, som 
den skarpt søgte at hævde, især i konkurrancen med 
ladestederne ^. 

Blant de norske byer var der én, som i særlig grad 
blev begunstiget, og hvor kongerne søgte at samle Vest- 
landets handel. Denne by var Bergen. Bergens betyd- 
ning hvilede paa tørfisken. Allerede i det 12te aarh. var 



1 R. c. 222. 

- Se Aschehoug s 29 f. 
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Bergen hovedmarkedet for denne vare. Did seilede Nord- 
lændingerne med sin fisk, og Bergenskjøbmændene seilede 
paa den anden side til Vaagestævnet i Lofoten og fik 
snart hele Nordland i sin lomme. Den ukj endte forfat- 
ter, som har beskrevet Danskernes tog til det Hellige 
Land 1190 — 1191, siger om Bergen, at der fandtes ,,en 
saadan mængde tørfisk — eller som den kaldes skreid, — 
at det overgaar alt maal og tal" ^ Det var ikke bare 
Bergen, som deltog i Lofotfisket. Saaledes eiede erke- 
biskopen og flere præster i Nidaros rige fiskevær der, 
og Nidaros's borgere tog stadig del i Lofotfisket^. Men 
-det blev og mere regel, at man seilede med sin skreid 
til Bergen og der solgte den til de fremmede. I denne 
Tidvikling greb kongerne ind og søgte at gjøre Bergen til 
stapelplads for tørfiskhandelen. Det blev forbudt udlæn- 
"dinge at seile nord for Bergen eller til Skatlandene. 

Erik Magnussøns frihedsbrev til Tyskerne (af 1294) 
siger^: Postquam autem infra civitates vel ville forensis 
districtum qui takmark dicitur pervenerint, debent res 
suas venales ibidem vendere, alioquin easdem ducerepote- 
rint quocunque voluerint extra regnum et infra, non 
tamen ultra Bergas versus partes boreales, nisi hoc dliciii 
de speciali grada concedatur. Dette forbud blev siden 
stadig gjentaget. Saaledes blev der 29de mai 1306 holdt 
lagthing i Bergen *, hvor kongens raad og byens raadmænd 
var tilstede. Her blev det vedtaget, at „ingen udenlandsk 
mand skal flytte sit gods nord for Bergen eller gjøre 

^ Langebek Scriptores V. 

^ A. Bugo^e Nidaros's Handel og skibsfart i middelalderen s. ') 

(i Festskr. for Trondhjems bys jubilamm, 1897, udg. af Viden- 

skabernes selsk. i Trondhjem). 
» D. N. V n. 24, Hans. Ukb. I n. 1144. 
* R. c. 134, R. d. 3H0, (hvor aarstallet er rettet fra 1802 til 

130()). Forbudet blev senere gjentaget bl. a. 1348 (R. c. )70). 
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korapagniskab til Island eller andre af den norske konges 
skatlande'^. 

Samtidig med, at man saaledes søgte at samle udlæn- 
dingenes handel i Bergen, fik ogsaa Bergenskjøbmændene 
udvidede privilegier. De andre norske byer havde jo alle 
sit afgrænsede opland, men Bergenskjøbmændene havde 
ret til at seile til alle dele af Norge, til Nordland og til 
skatlandene. Olaf Haakonssøns før nævnte retterbod af 
1384 fremhæver som en særiig gunst: „Men vore by- 
mænd fra Bergen skal seile til Vaagen (Lofoten) og der 
gjøre sit kjøbstævne". Retterboden af 1361^ viser ogsaa^ 
at Bergens borgere ansaa det som en særskilt forret for 
dem at drive handel paa skatlandene. 

Forbudet mod udlændingenes handel nord for Ber- 
gen blev strengt overholdt. Udenlandske kjøbraænd vandt 
aldrig fast fod i Nidaros^, og Nidarosborgere, som drev 
handel paa Island, eller som deltog i Lofotfisket, maatte 
baade i 14de og 15de aarh. sælge sine varer i Bergen^. 
Fra Lofotfiskerierne lykkedes det ogsaa at holde udlæn- 
dingene borte. Derimod vandt, som bekjendt, Englæn- 
derne i 15de aarh. indpas paa Island og bemægtigede sig 
torskefiskerierne der. De danske konger strittede stadig 
imod ; men de formaaede ikke at hindre det ; Island laa 
for fjærnt. Stapelpolitiken fremtræder især klart og ud- 
præget og som virkelig stapeltvang for Bergen under 
Erik af Pommern, den sidste konge, som i middelalderen 
drev en virkelig norsk handelspolitik *. 

Stapeltanken danner den røde traad i kongernes. 
handelspolitik ned gjennem hele middelalderen, ja langt 
ind i den nyere tid. Maalet for denne politik var dob- 

1 R. c. 181. 

^ Se Nidaro8's handel i middelalderen. 

^ Se Handelen mellem Norge og England s. 96 f. 

* Se herom senere. 
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belt: først og fremst gjaldt det at holde de fremmede 
borte fra Norges rige fiskerier, saa at de kunde udnyttes 
af landets egne børn og ikke som de Skaanske tåges i 
besiddelse af udlændinge; for det andet vilde man gjøre 
Bergen til en virkelig handelsstad, i lighed med udlandets 
store byer. Ogsaa fiskale hensyn virkede med. Det var 
langt lettere for kongemagten at indkræve told for de ud- 
-og indførte varer paa et enkelt sted, end paa mange. 

Noget tilsvarende til dette de norske kongers forsøg 
paa at gjøre Bergen til den store stapelplads, hvor lan- 
dets vigtigste produkt havde sit eneste marked, og hvor 
det kjøbtes af de fremmede og byttedes med udlandets 
frembringelser, noget tilsvarende til denne politik finder 
vi hverken i Danmark eller i Sverige. Der greb ingen 
regjering ind for kunstig at lede handelens strømme. 
Oaar vi derimod til Vesteuropa, til Nederlandene og især 
til England, vil vi fin de, at man der fulgte ganske den 
samme handelspolitik. 

Uld var i middelalderen Englands vigtigste udførsels- 
produkt. Det spillede samme rolle der som skreiden for 
Norge. Edward 1, ja rimeligvis allerede Henrik 3, søgte 
for at lette toldopkrævningen at lede uldhandelen ind paa 
bestemte baner, saaledes at der kun maatte udføres uld 
fra bestemte havne i riget. Den meste uld gik til Flan- 
dern, hvis stæder var berømte for sine væverier. I be- 
gyndelsen havde de engelske kjøbmænd besøgt alle de 
flamske markeder. Men senere begyndte de at foretrække 
et enkelt. I denne bevægelse greb den engelske regje- 
ring ind og forordnede en fast stapelplads for de kjøb- 
mænd, som drev handel paa den anden side af Nord- 
sjøen. Først var Brugge og senere blev Calais den 
faste stapelplads. — Ogsaa denne side af stapelpolitiken 
synes at være begyndt paa Henrik 3's tid. Fuldt ud- 
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viklet kjender vi den dog først fra 14de aarh. Og senero 
blev den et af de vigtigste punkter i de engelske kongers- 
handelspolitikk 

En af de bedste kjendere af Englands handelshistorie- 
siger om stapelpolitiken^: ,.Den første organisation af de 
engelske kjøbmænd blev bevirket gjennem stapelpolitiken^ 
hvorefter alle eller de vigtigste engelske udførselsartikler 
maatte bringes til bestemte pladse for at sælges og der 
blev skabt egne stapelforstandere med visse rettigheder. 
Hvor længe disse har eksisteret, lar sig ikke nøiagtig^ 
fastslaa. JStapelkjøbmændene selv pleiede at føre sin før- 
ste oprindelse tilbage til 1248, ja endnu videre. Men 
med fuld sikkerhed troede de at kunne bevise, at en uld- 
stapel med de dertil hørende embedsmænd bestod i Henrik 
3's 51de regjeringsaar (1266 — 67). For stapelens til- 
stedeværelse under Edward 1 foreligger der endnu talrige 
beviser. Stapelen var ialfald ikke fremgaaet af kjøbraæn- 
denes, men af regjeringens initiativ." 

Overensstemmelsen mellem de engelske og de norske 
kongers stapelpolitik er altfor stor til at kunne være til- 
fældig. Endog i enkeltheder er der lighed. 1316 be- 
stemte saaledes kong Haakon, at „otte navngi vne gaards- 
bønder i Bergen sammen med fehirderne skal opkjøbe 
alle de fremmede vintersidderes varer, og ingen anden 
bymand inden- eller udenfor (byen), undtagen hvis det 
synes bymændene nødvendigt, at der udnævnes flere til 
kjøbene end de før nævnte.-* Disse skal først udbyde 
varerne til kongen, saa til geistligheden og alle andre 
bymænd. Denne retterbod blev siden gjentat for Tøns- 
berg og Oslo^ og gjaldt altsaa for de tre sandsynligvis 



' Cunningham Crrowth of English Industry and Commerce s. 287 f. 
2 Schanz Engl. Handelspolitik I s. 3'2l). 
« R. c. 122; H. c. 12n. 
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eneste norske byer, hvor fremmede havde ret til at drive 
handel. I disse byer har da regjeringen oprettet en 
stapel, ikke alene for ad-, men ogsaa for indførselen af 
varer. Og denne stapel blev rimeligvis bestyret af de for- 
nemste kjøbmænd i byen, i lighed med, hvad man kjen- 
der fra Vesteuropa. England med sin store handel 
og sit forholdsvis udviklede handelsliv har her som i saa 
mange andre tilfælde været forbilledet for J^orge. Men 
derfor har ikke den norske stapelpolitik mindre betyd- 
ning. Den viser, at man i Norge gik sine selvstændige 
veie uafhængig af nabolandene, at man i Norge havde 
en handel og en handelsstand, som det gjaldt at værne 
om. Havde Bergen været en liden og ubetydelig by, 
vilde de norske konger aldrig ha søgt at gjøre den til 
det store og eneste marked for landets ,vigtigste udfør- 
selsartikel. Bergen var tværtimod den store og vigtige 
stad, hvis trivsel var bestemmende for kongernes handels- 
politik; — som Olaf Haakonssøn siger i sin retterbod af 
1384: alramest penna warn kaupstadh Beorghwin sem 
er ein pen meste ver hafwm i waro rike Noreghe^. Vi 
skal nu søge at vise, at der ialfald i denne landets for- 
nemste by maa ha været en virkelig handelsstand, før 
Hanseaterne kom til landet. 



Ejøbmaudsstanden i de norske byer efter hjemlige 

kilder. 

Kjøbmanden nød fra gammel tid stor anseelse hos 
Germanerne. Ved siden af at føre krig, jage, drive 
smedehaandværk og dyrke jorden var handel det eneste 
yrke, som sømmede sig for en frimand. Saaledes bestemte 
Alfred den store (vistnok under nordisk paavirkning), at 

1 R. c. 219. 



120 



ALEXANDER BUGGE. 



den, som for tre gange over havet (i handelsfærd), skulde 
faa thegns værdighed. Hos Nordboerne, som mere end 
de andre germanske stammer drev paa skibsfart, havde 
kjøbmanden og skipperen en særlig anseet stilling i sani- 
fundet. Kjøbmand og skipper var i gamle dage i Norge 
ett og det samme. Veiene var daarlige; de kunde kun 
rides. Næsten al handel og samfærsel foregik tilvands. 
Og eieren fulgte før i tiden altid selv med sine varer. 
Derfor gjør heller ikke vore gamle skrifter nogen forskjel 
paa skipper og kjøbmand, men anvender farniadr (sjø- 
farende) om begge dele. 

Sagaerne vrimler af eksempler paa ætstore mænd, 
som drev handel. Saaledes pleiede Thorolf Kveldulfssøn 
paa Harald Haarfagres tider at sende skibe til England 
for at kjøbe varer og sælge tørfisk^ Og selve Harald 
Haarfagres søn Bjørn fik jo sit tilnavn Farmand paa 
grund af sin handelsvirksomhed. „Han havde," fortæller 
sagaen, „ mange kjøbmandsskibe i fart paa andre lande. 
Derfor kaldte hans brødre ham Bjørn farmand eller kjøb- 
mand" ^ De fornemme mænd, som drog ud paa togt, 
var i almindelighed vikinger og handelsmænd paa samme 
tid. Naar de kom til et fremmed land, sluttede de først 
vaabenstilstand og holdt kjøbstævne med de indfødte, 
efterpaa røvede og plyndrede de af hjertens lyst. Saa- 
ledes fortæller sagaen om Egil Skallagrimssøn og hans 
fæller : ,,De styrede ud til Kurland og lagde der til 
land med en halv maaneds fred og kjøbstævne. Men da 
det var endt, tog de til at hærje og lagde til ved for- 
skjellige steder"^. Paa samme maade gik det til paa 
Karle den Haaleygskes og Thore Hunds Bjarmelands- 



1 Eg. k. 17. 

'^ 8. Haralds hårfa^ra k. 38 (Heimskr.). 



•^ Eg. k. 44. 
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færd^ De seilede hver paa sit skib. „Men da de kom 
til Bjarmeland, lagde de der til ved markedspladsen. Saa 
begyndte kjøbstævnet. Alle, som havde noget at sælge, 
fik fuldt op af gods igjen. Thore fik en mængde 
graaværk, bæ ver og sobel. Karle havde ogsaa særdeles 
meget gods, hvormed han kjøbte megen skindvare. Da 
kjøbstævnet var endt, seilede de atter ud efter elven 
Dvina." Men snart efter vendte de tilbage, røvede og 
plyndrede og gjorde stort bytte. 

Efter kristendommens indførelse ophørte disse halvt 
plyndre-, halvt handelstog, — undtagen til Bjarmeland, 
hvorhen Nordmændene endnu paa Haakon Haakonssøns 
tider foretog slige røverfærder. Stormændene fortsatte 
dog som før at drive handel. Saaledes drev Magnus den 
Godes hirdmandThorstein Siduhalssøn skibsfart paa Irland^. 
Olaf den helliges slægtning St. Halvard var kjøbmand og 
brugte at seile paa Gotland ^. Den senere Orknøjarl 
Kale Kolssøn, som levede paa Sigurd Jorsalafarers tid, 
stod i stadig forbindelse med England. Om sommeren 
var han paa kjøbfærd, og om vinteren sad han hjemme i 
Norge ^. I Kongespeilet, som er forfattet ved midten af 
det 13de aarh., taler den høibyrdige far til sin søn om 
kjøbmandsstanden : „Uagtet jeg selv snarere har været 
hofmand end kjøbmand, saa vil jeg dog ikke laste dette 
yrke for dig, thi det vælges ofte af de bedste mænd^. 
Men det kommer meget an paa, om man slutter sig til 



^ S. Olafs helga k. 143 (Heimskr.). 

2 Fm. VI s. 98. 

^ Mon. hist. Norvegiæ, udg, af G. Storm, s. 155 (Acta Sancti 

Halvardi). 
* Flat. II s. 441. 
^ ,.De bedste mænd" svarer ganske til lat. optimates og betyder 

de fornemme mænd af høvdingeklassen. 
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dem, som er virkelige kjøbmænd, eller til dem, som gir 
sig kjøbmands navn, men dog er høkere og bedragere, 
sælger og kjøber falskt** ^ • At være høkere og kram- 
handlere, det var ingen bestilling for en høibaaren mand, 
^men drive kjøbmandskab i det store og seile paa frem- 
mede lande, det kunde hver fribaaren mand med ære 
gjøre. 

Endnu i begyndelsen af det 14de aarh. drev mange 
af landets stormænd skibsfart og handel. I 1306 seilede 
en tysk kjøbmand ved navn Tideman fra Lippstadt til 
England fra Østersjøen. Underveis blev hans skib paa 
grund af storm nødt til at søge ind mod den norske kyst 
og strandede ved Hisingen udenfor Gøtaelven (Hezenze), 
Her blev hans varer beslaglagt af rigets raad, som 
alle opregnes under navn i Tidemans klageskrift til den 
engelske konge. Det var biskoperne af Bergen og Oslo, 
adskillige baroner og høie embedsmænd, fehirder, syssel- 
mænd, lagmænd osv. Om dem alle siger Tideman, at 
„de er kjøbmænd og eier skibe og varer, hvormed de 
kommer til Lynn og andetsteds i England". Tidemans 
udtalelser kan dog ikke være ubetinget at stole paa. Thi 
da man saa i England efter hans ønske beslaglagde de 
norske kjøbmænds varer, opstod der en lang retssag mel- 
lem disse og Tideman. Sagen endte fuldstændig til 
Nordmændenes fordel ; thi da den skulde for retten, viste 
hverken Tideman eller hans advokat sig ^. Man kan saa- 
ledes tvivle paa, om de norske adelsmænd, riddere og 
baroner omkr. 1300 virkelig selv drev handel. I told- 
rullerne fra Lynn og andre engelske byer, som jeg senere 
skal behandle, har jeg ikke fundet navnet paa en eneste 



^ Kgs. k. i5 (s. f) ed. Unger). 

'^ Se min afhandling om handelen mellem Norge og England, 

s. {)() — 'lU. 
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norsk adelsmand, som selv kom med sine varer til Eng- 
land. Saavidt jeg kan skjønne, var stormændene omkr» 
1800 blit for fornemme til selv at reise i kjøbfærd. De 
eiede nok skibe, men leiede dem ud til andre. Et bevis 
lierpaa er ridderen hr. Snare Aslakssøn. Han eiede et 
skib, Ranku, som 1312 blev opbragt af folk fra Lynn og 
Hull ^ Dette skib omtales ogsaa en anden gang. 24de 
aug. 1303 ankom til Lynn WycJterus magister Natiis qiie 
vocatur Banke. Dette skib maa være det samme som 
hr. Snares. Men i toldrullerne omtales Snare Aslakssøn 
ikke. Han n)aa ha leiet sit skib ud til Bergensere, som 
drev handel paa England. 

Ogsaa geistligheden i Norge drev fra gammel tid af 
en ikke ubetydelig handel. Erkestolen i Nidaros og flere 
klostere eiede rige fiskevær, og tienden, som præsterne 
modtog i naturprodukter, fisk, huder, vadmel osv., tvang 
dem saa at sige til at bli kjøbmænd. Saaledes hører vi 
f. eks., at erkebiskopen af Nidaros og Lyse kloster alle- 
rede i det 12te og begyndelsen af det 13de aarh. havde 
betydelige handelsprivilegier i England. 

Ved siden af disse to samfundsklasser, geistligheden 
og stormændene, for hvem handelen aldrig kunde bli andet 
end en bisag ved siden af jordbruget, begyndte der tidlig 
at danne sig en virkelig kjøbmandsstand, som blot levede 
af handel og skibsfart. Sagaerne nævner mange eksempler 
herpaa. Da Høskuld DalakoUssøn (i første halvdel af det 
lOde aarh.) besøgte markedet paa Brennøerne, kom han 
saaledes i forbindelse med en kjøbmand ved navn Gille. 
En dag, fortæller sagaen ^, da Høskuld gik og morede sig 
sammen med nogle andre mænd, saa han et prægtigt telt 



^ Calendar of Glose Kolls, 13o7 — 131 ;^, s. :i2(>, ojy Ancient Corre- 

spondance n. 4200 i Public Record Office, London. 
^ Laxd. k. 12. 
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afsides fra de andre boder. Høskuld gik hen til teltet 
og fik øie paa en raand i kostbare klæder med en russisk 
hat paa hovedet. Høskuld spurgte om hans navn. Han 
hed Grille; „raen mange vil kjendes ved mig, naar de 
hører mit tilnavn; jeg kaldes Gille den russiske^. Høs- 
tuld sagde, at han ofte havde hørt ham omtale, og at 
han hørte til de rigeste niænd i kjøbmændenes samfund 
{sem vmit hqfdu i kaiqymanndlqgiim).^ Denne opfatning 
af kjøbmanden som en egen stand tilhører vistnok en 
senere tid, da sagaen blev nedskrevet. Men paa de store 
markeder, der hvert aar holdtes paa Brennøerne, Haløre^ 
o. fl. steder, har der vistnok samlet sig, ikke alene stor- 
mænd, som kom did ikke blot fof at kjøbe og sælge, men 
ogsaa for at more sig og træfte kjendinger. Der kom 
ogsaa virkelige kjøbmænd, som slog sine telte op og solgte 
klæder, smykker, kostbare vaaben og alskens varer, som 
de havde hentet fra fjærne lande. 

I Olaf den helliges saga nævnes der ogsaa flere 
<?ksempler paa virkelige kjøbmænd. Bekjendt er saaledes 
historien om Thorarin Nefjolfssøn, som førte den blinde 
kong Rørek til Island og til gjengjæld blev Olafs hird- 
mand. Han var en Islænding af ringe byrd, men klog 
og forstandig i sin tale. Han havde forstaaet at skaffe 
sig formue og anseelse paa sine handelsreiser. ,,Han var," 
siger sagaen, ,.en stor farmand og opholdt sig længe uden- 
lands-*3. En anden stor kjøbmand paa Olaf den helliges 
tid var Gudleik den russiske*. „Han stammede fra Agder. 



3 

4 



„Den russiske" (gerzki)^ d. e. „som driver handel paa Rusland". 

Omtrent paa samme maade som Brennøernes skildres ogsaa 

Haløre marked paa Sjælland paa Olaf Trygvessøns tid (Flat. I 

s. 123 f.). 

S. Olafs helga k. 3() (Heimskr.). 

S. 01. h. k. 64 (Heimskr.). 
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Han var farmand, en stor kjøbmand og rig; han foretog; 
handelsreiser til forskjellige lande. Han drog ofte øst 
til Gardarike. Derfor kaldtes han Gudleik den russiske." 

Efter hvert som byerne voksede, øgedes naturligvis^ 
ogsaa antallet af dem, for hvem handel og skibsfart var 
en hovednæringsvei. Men allerede i Vikingetiden finder 
man, som nævnt, spor af virkelige kjøbmænd. Meget 
tidlig forekommer ogsaa mere udviklede handelsselskaber 
i Norge ^ Ældst er det almindelige kompagniskab eller 
felag. Det typiske udtryk herfor er i det gamle sprogr 
leggja felag sitt såman ok verja br einum sjod^ (d. e. 
lægge sit gods sammen og bestride udgifterne af den 
fælles kasse). Om Kveldulv, farfar til Egil Skallagrims- 
søn, fortæller sagaen: „Med ham var i kompagniskab 

(i félagsskap) en mand ved navn Berdle-Kaare. — 

Ulv og han havde én pengepung sammen {dttii ein sjod 
hdder)^. Ogsaa Gulathingsloven nævner som det karak- 
teristiske ved det almindelige felag, at deltagerne „har 
én pengepung sammen"'*. Kompagnonerne havde altsaa 
en fælles kapital, hvori de vel begge havde indskudt lige 
dele. Ved siden deraf kunde de ogsaa ha sin særeien- 
dom. Kveldulv og Berdle-Kaare havde saaledes hver sine 
store eiendomme i Norge. Det var kun om sommeren^ 
naar de drog ud paa langfart, at de traadte i kom- 
pagniskab. 

En afde tidligst forekommende selskabsformer er ogsaa 
rederi. Sagaerne nævner hyppig eksempler paa, at kjøb- 



For hele den følgende udvikling henviser jeg til v. Amira 
Nordgerm. Obligationsrecht II s. 804 — 822 og Pappenheim i 
Zeitschr. f. Handelsrecht XXXVI s., 85—12:5. 
Bl. IX § 22. 
Eg. k. 1. 
Gu. § 112. 
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niandsskibe eiedes af flere paa én gang. for at faa lov 
til at fragte varer og selv reise med et skib, hændte det 
ofte, at man kjøbte part i det. Sagaen fortæller saaledes 
om Thord Kolbeinssøn: ,,Han kjøbte part (part) i skibet 
og bekjendtgjorde sin udenlandsfærd" ^. 

De ældste selskabsforhold var alle ganske enkle; 
men fra begyndelsen af det Ilte aarh. ser vi spor til 
mere udviklede former af kapitalanvendelse 2. En af disse 
or k m m i s s i o n s h a n d e 1 e n. Vi har flere eksempler her- 
paa i Olaf den helliges saga. Der var saaledes en kjøb- 
mand ved navn Gudleik gerdske, som pleiede at seile til 
Rusland. Ham kaldte kong Olaf til sig og sagde, at 
han vilde gjøre fællig med ham, og bad ham kjøbe for 
ham slige kostbarheder, som var vanskelige at faa der i 
landet^. Fælliget (felag) bestod i dette tilfælde ikke i, at 
Gudleik og kongen gik i kompagniskab, men kun i, at 
kjøbmanden udførte en kommission for kongen*. 

Fra Olaf den helliges tid har vi ogsaa det første 
oksempol paa den art handelsselskaber, hvor to eller flere 
«kyder kapital til og deler resikoen, men kun én repræ- 
«enterer selskabet udadtil og udfører forretningen^. Da 
Karle drog paa sin Bjarmelandsfærd sammen med Thore 
Hund, blev det saaledes bestemt, at ,,Karli skyldi hafa 
felag konungs ok eiga hålft fé livårr vid annan'-'^. Det 



^ Bjarnar s. Hitdælakappa 8. (i. Det fremmede OTåpartr^ „andel, 

aktie", forekommer først mod slutningen af det Ijde aarh. 

(Vigfusson, leelaudic Diet.). 
'^ Se Amira s. 817. 
'' S. 6. h. k. 64 (Heimskr. s. 267). 
* Se Amira s. 824 f. 
^ Amira s. S20 : Commenda mit beidersei tiger Kapitalbethei- 

ligung. 
■*' Et ganske tilsvarende handelsforhold omtales mellem Svein 

Tjugeskjæg og kjøbmanden Roe (Flat. II s. 557). S. 6. h. k. 

14:^ (Hskr. s. 380). 
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var vistnok almindeligt, at kongen paa denne maade spe- 
kulerede i sine hirdmænds handelsreiser. Han kalder 
saaledes Øivind Urarhorn sin „hirdmand, felagsmand og 
kjære ven"^. 

Om virkelige handelsselskaber kan man dog knapt 
tale i det 1 1te aarh. Dertil var handelsforholdene endnu 
for lidet udviklede. Norge havde endnu ikke faaet virke- 
lige byer, hvor forretningslivet kunde koncentrere sig. De 
handelsselskaber, som omtales i sagaerne fra 10de og 
Ilte aarh., gjælder alle kun for en enkelt reise. De er 
ikke varige handelsselskaber i dette ords moderne betyd- 
ning. Først mod slutningen af 12te og i 13de aarh. 
begynder disse at udvikle sig. 

Hvad rederiet angaar, saa fulgte i begyndelsen 
alle medrederne skibet paa dets reise. Efterhvert som 
handelsforholdene udviklede sig og der i byerne kom 
virkelige kjøbmænd, som stod i forbindelse med forskjel- 
lige steder, baade i ind- og udlandet, blev dette en umu- 
lighed. Man maatte anvende superkargoer, som eieren 
sendte med det fartøi, hvor han havde sine varer, foråt 
han med eierens fuldmagt kunde handle paa dennes vegne 
underveis og ved fremkomsten. Disse superkargoer, der 
tillige var handelsagenter, kaldes paa oldnorsk lestréki. 
En saadan nævnes allerede omkring 1160. Det var en 
Islænding ved navn Assur; ^hann var i fgrtim ok var 
fyrst lestreki OwSlaitgs audga, Noræns mannz^^ -. I første 
halvdel af det 13de aarh. omtales superkargoer som al- 
mindelige i Norge •'^. 

I nær forbindelse med superkargoforholdet staar den 
slags kapitalanvendelse, som bestaar i, at en mand over- 



^ S. 0. h. k. 107 (Hskr s. :V32). 
^ Sturlunga S. I 8. l)C\ 
8 Sturlunga S. II s. 109. 
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lader en anden en kapital, især varer, hvormed denne 
skal seile og drive handeP. Dette forhold kaldes i Mag- 
nus Lagabøters Bylov hjåfélag. Den ene af kontrahen- 
terne gav den anden grundkapitalen (innstædu eyrir). Den 
anden kontrahent skulde underveis selv bestride sine ud- 
gifter, med undtagelse af skibsleie og varernes ind- og 
udskibning, som skulde bekostes af grundkapitalen. Naar 
reisen var endt, skulde den første kontrahent ha sin 
grundkapital tilbage samt halvparten af fortjenesten 
[åvyQxtr) ; den anden halvdel skulde den anden kontrahent 
ha. Denne kapitalanvendelse fremstilles i Kongespeilet, 
der er skrevet ved midten af det 13de aarh., som meget 
almindelig ^, 

Ogsaa mæglere maa ialfald omkr. 1200 ha været en 
fast institution i Norge. Den legendariske Olafssaga 
siger, at ,,^ess konar menn erti halladir brokiinar er pa 
pionostu hava at kaupa ok ver a firir tulka^' ^. Brokun 
(ell. hrakki) er et fremmed ord, sandsynligvis laant fra 
engelsk [= m. engl. brocoiir, m. lat. brocarius]\ Den 
sædvanlige betegnelse derfor er Udkr (tolk). Sagaen lader 
der allerede paa Olaf den helliges tid være mæglere i 
Vendland. Dette er vel lidet rimeligt. Men stedet viser 
ialfald, at mæglere paa den tid, da den legendariske 
Olafssaga blev skrevet (i begyndelsen af det 13de aarh.), 
maa ha været et kjendt begreb. De omtales ellers meget 



* Amira s. 821 : „Comm6uda mit einseitiger Capitalbetheiligung". 

* Kgs. k. 4 slutn. : En ef fé pitt tekr 7nikinn VQxt, fk skiptu f vi 
til félags i adra stadi, pangat sein pu ferr eigi ^dlfr, ok ver 

pu vandr at félagamQnnum En tveim hlutiim skiptu i 

ymisligar kaupfet^dir. 

•' S. Olafs helga ed. Unger 1840 s. 42, sml. Flat. II s. 138 og 

Fms. V s. 18-5. 
^- Fritzner Onibog under hrakki. 
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sjelden. Mægler forekommer én gang som tilnavn paa 
en raadmand i Tønsberg 1442, Beneke Brokær. 

Den ældste tid kjendte væsentlig kun kompagniskab 
mellem to. Mere udviklede handelsselskaber, hvoraf flere 
var medlemmer, omtales derimod i Byloven (IX § 21) : „Naar 
(to) mænd indgaar kompagniskab, da skal der være vidner 
tilstede. Dette fællig maa ingen af dem øge med nogen 
mand [d. e. der maa ikke træde flere ind i kompagni- 
skabet], med mindre de begge er villige dertil" ^ 

Den gammelnorske selskabsret^ saaledes som den er 
bevaret i Magnus Lagabøters Bylov fra anden halvdel af 
det 13de aarh., viser i det hele meget mere udviklede 
handelsforhold end baade i Danmark og Sverige ved 
samme tid. Saaledes kjendes kommanditselskaber hverken 
af de danske eller svenske love. De omtales kun i Vis- 
bys bylov (fra første halvdel af det 14de aarh.). Men 
selv her er forholdet noget anderledes end i Norge. 
Visbys bylov følger lybekske forbilleder og kalder sel- 
skabet et companescop. Den ene af kontrahenterne, 
som indskyder kapitalen, er ..herre", husbonde^ herr^ den 
anden hans „tjener% swen, knajpe, knecht^. Den anden 
kontrahent synes, efter hele lovens sammenhæng at dømme, 
mere at ha været den andens lestreki eller agent end 
hans kompagnon. v. Amira antager ogsaa, at slige kom- 
pagniskaber i Visby kun blev indgaaet for korte tidsrum. 
Den eneste form for kompagniskab, som i de danske og 
svenske love har betydning, er igrunden bolaget, hvor to 
eller flere har en eiendom sammen. 

Naar saaledes de handelsretslige forhold i Norge 
— efter lovene at dømme — synes at ha været mere 



^ Sml. D. N. I n. 98, hvor der omtales kompagniskab mellem 

fire (pæim Ull kumpmiom). 

^ Se Amira I s. 078 f. 

A. Bugge: Norske byers selvstyre, 9 
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udviklede end selv i den store og mægtige handelsstad 
Visby, maa det vel deraf følge, at der ved midten af det 
13de aarh. fandtes en virkelig kjøbmandsstand i vore 
byer. At saa har været tilfældet, viser sig ogsaa tydelig 
af Kongespeilets Faderen siger her til sin søn: ,.Hvis 
du tjener særdeles mange penge paa kjøbmandsreiser, saa 
del dem i tre dele. Læg en del i handelsfællig (legg einn 
lut i felag) med de mænd, som jævnlig sidder i kjøb- 
stæderne og der er trygge og forstaar sig vel paa handel." 
Disse mænd, som til stadighed bor i by erne og lever af 
at drive handel, maa ha været virkelige forretningsmænd 
i det store, grossister. De handelsselskaber, som konge- 
speilet her taler om, maa ha været et slags „ stille seL- 
skaber". Det har altsaa været aktieselskaber, stiftede for at 
drive handel, hvor man satte sine penge ind og forrentede 
dem. "Kongespeilets" interessante og grundige skildring 
viser noksom kjøbmandens anseede stilling i det norske 
samfund. Skriftet er, som bekjendt, forfattet i form af 
en samtale mellem far og søn. Sønnen tilhører en for- 
nem familie, men har ingen formue og maa selv bryde sig 
sin bane i livet. Faren raader ham da til én af to ting : 
enten at gaa i kongens tjeneste eller bli kjøbmand, — 
med et moderne udtryk kunde man sige: bli embedsmand 
eller gaa over i praktisk virksomhed. Begge dele ansaaes 
for lige hæderlige. 

De gamle love, især Magnus Lagabøters bylov og 
de mange retterbøder fra slutningen af det 13de og be- 
gyndelsen af det 14de aarh., gir os i det hele et tydeligt 
vidnesbyrd om handelens og næringslivets betydning for 
de norske byer. Handels- og haandværkerforholdene er, 
kan vi se, gjenstand for regjeringens stadige omtale. 



Kgs. k. 4 slutn. 
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Idelig drøfter bymændene disse sager paa sine møder, 
bestemmer takst- og varepriser osv. Byloven siger selv 
(VII § 6): „Det er dernæst, at vi Bergensmænd maa 
livnære os meget ved handel." Mærkelig er ogsaa Mag- 
nus Haakonssøns retterbod ^, hvori han i overensstemmelse 
med den kanoniske ret forbyder aager og rente (byggja 
daid fe). Han siger derom: „ Denne uskik er større 
i vort end i noget andet kristent land." . Disse ord vilde 
ikke kunne siges, havde der ikke været en efter middel- 
alderlige forhold betydelig handelsrørelse i Norge. 



De norske kjøbmænds handel paa udlandet ved 

aar 1300. 

A. Handelen paa Island og Grønland. 

Gir saaledes allerede de gamle love os den fore- 
stilHng, at der mod slutningen af det 13de aarhundrede 
fandtes en virkelig handelsstand i Norge, saa bestyrkes 
denne opfatning endnu mere ved, hvad vi i enkeltheder 
kan lære af dokumenter og brevskaber fra begyndelsen 
af det 14de aarhundrede. 

Handelen paa Island og Grønland var fra gammel 
tid af i Trøndernes hænder, om end Bergenserne allerede 
i det 13de aarh. var farlige konkurrenter og i løbet at 
det 14de fuldstændig fortrængte dem paa Island^. Disse 
Grønlands- og Islandsfarere boede sandsynligvis alle i 
selve Nidaros by, om de end stammede fra gaarde i 
Trøndelagen. Naar de vendte tilbage fra Island eller 
Grønland, seilede de ikke lige til Nidaros, men til Bergen, 
hvor de boede i erkebiskopens gaard. Dette forhold gav 

1 K. b. 484 f. 

* Se Nidaros'8 handel s. U) ff. 

0* 
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anledning til forskjellige tvistigheder, i anledning af hvilke 
vi faar høre om de Trondhjemske Grønlandsfarere ^. 
Biskop Audfin i. Bergen skriver 1325 til erkebiskop Eilif 
og klager over „den nye og uhørte tildragelse og det be- 
drageri, at de kjøbmænd fra Trøndelagen, som nu kom 
i Knarren fra Grønland", har nægtet at betale tiende til 
ham og sognepræsterne i Bergen. Biskopen har, som 
han skriver, forgjæves søgt at indkræve tienden af Olaf i 
Lexo, Eindride Årnessøn og andre af deres fæller {adra 
peirra Jcumpand) og beder nu om erkebiskopens hjælp. 
Denne svarer, at han har raadført sig med de ældste 
Grønlandsfarere og andre gamle folk i Trøndelagen, og 
at de alle har sagt, at Grønlandsfarerne fra det Trond- 
hjemske altid har betalt tiende til erkebiskopen og præ- 
sterne i Nidaros. Han mener derfor, at dette fremdeles- 
bør være saa, medmindre Grønlandsfarerne skulde bli 
vinteren over i Bergen. 

Femten aar senere — i 1340 — var der en tiende- 
strid mellem erkebiskopen og de trondhjemske Islands- 
farere. Erkebiskopen og domkapitlet krævede tiende af 
skind, tran og svovl. Men Islandsfarerne, repræsenterede 
af Nikulas i Læxo og Bjarne Sælbygg, vilde kun betale 
tiende af vadmel^. 

Handelen paa Island og Grønland har vistnok været 
i hænderne paa nogle faa Trondhjemsfamilier. Olaf i 
Leksa, som handlede paa Grønland, og Nikulas i Leksa,, 
der hørte til Islandsfarerne, maa være slægtninge, sand- 
synligvis far og søn. De stammede fra øen Leksen 
ved Ørlandet, men boede i Nidaros og var formuende og 
anseede folk. To slægtninge af dem afstod i 1342 ta 



1 D. N. VII 11. 10:3—104. 
'' D. N. II n. 2:3;-). 
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spands leie paa Hiteren til korbrødrene i Nidaros, der 
havde skraasat Nikulas og hans søn Andres i Domkirkens 
aartidebog og bekostet deres gravsætning i Klemets- 
kirken *. 

Grønland og Island blev efter sin forening med 
Norge betragtet som „skatlande", det vil sige: de hørte 
umiddelbart under kronen Kongen havde saaledes eneret 
til at træiSfe bestemmelser om disse landes handel. I det 
15de aarh., da det var strengt forbudt for u-dlændinge at 
«eile til Island, ser vi alligevel kongen af speciel gunst 
gi enkelte fremmede kjøbmænd tilladelse til at handle paa 
øen. Dette maa og^a ha været tilfældet tidligere. I 
frihedsbrevet for Tyskerne af 1294 siges det saaledes, at 
det er forbudt for udlændinge at seile nord for Bergen, 
,,hvis dette ikke af særskilt naade indrømmes nogen". 
Jeg anser det ikke for usandsynligt, at kronen har ment 
at ha monopol paa Islands- og Grønlandshandelen, og at 
seiladsen paa disse lande var i hænderne paa priviligerede 
handelskompagnier i Bergen og Nidaros. Derpaa tyder 
bl. a. den omstændighed, at der aarlig gik et handelsskib 
til Grønland og kun ett. Desuden kaldes Grønlandsfarerne 
kumpdnar. Dette ord kumpånn, som er laant fra nedertysk, 
bruges nemlig i samme betydning som félagi, d. e. han- 
delsfælle, kompagnon. lalfald maa de kjøbmænd, som 
kom med knarren fra Grønland, ha staaet i kompagniskab 
og delt resiko og udbytte med hverandre. Men jeg skulde 
tro, at de ogsaa har dannet et slags eneberettiget han- 
delskompagni i lighed med, hvad man fra senere tider 
kjender fra Danmark. 



2 D. N. Il n. 2ou. 



134 



ALEXANDER BUGGE. 



B. Handelen paa England og andre lande 

ved Nordsjøen. 

Hvad Islands- og Grønlandshandelen i begyndelsen 
af det 14de aarh. viser os i det smaa, viser Englands- 
handelen os i det store. Ogsaa denne store og betydelige 
handel, Norges vigtigsté, var omkring 1300 for største- 
delen i borgernes egne hænder. Vi kan følge kjøbmænd^ 
der ikke var adelige eller jordegodseiere, men almindelige 
borgere, som aar efter aar seilede med sine skibe til 
England og stod i forbindelse ikke blot med hele Norge 
og med flere engelske byer, men ogsaa med Nederlandene^ 
med Nordtyskland og Visby. 

Lige fra Vikingetiden var handelen med England 
af stor betydning for Norge. Med intet andet land i 
Europa stod Norge i saa stadig og livlig forbindelse. 
De mange dokumenter, som er bevaret fra det 13de aar- 
hundrede, viser os, hvor vigtig handelen mellem begge 
lande allerede dengang maa ha været. 

Der gik, kan vi se, stadig sendebud mellem Norge og 
England. Der blev flere gange sluttet handelstraktater 
mellem landene. Engelske skibe besøgte hvert aar de 
norske byer, og norske skibe seilede i stort antal til 
England ^. 

Fja begyndelsen af 14de aarh. findes der en over- 
maade vigtig kilde til vor kundskab om Nordmændenes 
handel paa England, nemlig toldruUerne (Custom RoUs) 
i rigsarkivet (Public Record Office) i London. Disse 
toldruUer er kun ufuldstændig og daarlig bevarede. For 
flere byer, f. eks. selve London, kan de slet ikke benyttes, 
da de fremmedes hjemstavn ikke angives. Det er væsentlig 



^ Se nærmere min af handling om Handelen meil. Norge og Eng- 
land. Hist. Tidsskr. 3 R. B. IV. 
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for Lynn og delvis for Boston, Hull og nærliggende 
smaabyer, at de gir os oplysninger, og selv dette er 
egentlig kun i det første tiaar af 14de aarh. Men hvad 
vi faar vide, er dog af vigtighed. Vi har her et virkelig 
statistisk historisk materiale. Vi kan fra dag til dag 
følge de ankomne skibe, se, hvorfra de kom, af hvem de 
eiedes, hvilke varer de indførte og udførte, disses værdi osv. 
Lynn var omkr. 1300 en af de betydeligste han- 
delsstæder i England. Den ældste toldrulle, som er 
bevaret for denne by, gaar fra 5te feb. 1303 — 19de 
mai 1304. I dette tidsrum kom der til Lynn og omlig- 
gende smaastæder indtil Yarmouth 235 udenlandske * skibe. 
A f disse er de fleste fra Flandern. Dernæst kommer 
Holland, Zeeland, byerne ved Zuydersjøen og de nordfranske 
byer. Saa kommer Nordtyskland. Af skibe fra Gotland 
anføres ikke saa faa. Fra Danmark, især fra Ribe, er 
der et par stykker, fra Sverige muligens ogsaa nogle 
ganske faa. Fra Norge er der 30 skibe, altsaa omtr. 
en niendedel af det samlede antal. Hertil maa dog be- 
mærkes, at der tilsammen paa alle de fremmede skibe blev 
indført varer til en værdi af 2036 .(. 4 s. 9 d. Deraf ind- 
førtes der paa de norske skibe for omkr. 1067 .£. 386 s. 
12 d. 2. Nordmændene indførte altsaa varer for mere end 
halvparten af indførslens samlede værdi. Dette ser 
underligt ud; men størsteparten af de skibe, som kom 



Antallet af engelske skibe var mange gange mindre. Til 
sammenligning kan nævnes, at der i Bergen i 1248 ved en 
enkelt leilighed laa 200 skibe. Bergens handel maa altsaa ha 
været meget betydeligere. 

Den sidste bestemmelse er kun omtrentlig, da jeg i enkelte 
tilfælde har maattet slutte mig til den virkelige værdi af tol- 
dens størrelse. Men den fjærner sig ikke stort fra det vir- 
kelige forhold. 
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til Lynn, var smaa fiskeskuder ude fra Nordsjøbankerne, 
og den last, de havde, var ikke meget værd. Til sam- 
menligning kan jeg anføre, at der mellera 29de sept. 1308 
og 8de aug. 1309 kom 12 tyske skibe til Lynn. De 
indførte varer for 262 rf. 19 s. 8 d., medens den samlede 
indførsel beløb sig til 1084 Ci. 

Mellem 12te juli ^ og 29de sept. (festum sei. Michaelis) 
1304 ankom der til Lynn 15 norske og omkr. 20 andre 
fremmede skibe. Nordmændene indførte varer for omkr. 
602 ^. 77 s. Den samlede indførsel [der vel regnedes fra 
19de mai] havde en værdi af 1389 .■£, 17 d. 

Mellem 29de sept. 1304 og 29de sept. 1305 kom 
der til Lynn 167 fremmede skibe; deraf var 22 norske. 
Den samlede indførsel beløb sig til en værdi af 3688 -f. 
12 s. 10 d. ; deraf indførte Nordmændene for 834 :L 21 s. 

Mellem 29de sept. 1305 og 29de sept. 1306 kom der til 
Lynn 99 fremmede skibe ; deraf var 22 norske. Indførselens 
samlede va^rdi var 2798 :L 14 s. 2 d. ; deraf indførte 
Nordmændene for 913 i. 508 s. 

Det følgende aar, 29de sept. 1306 — 29de sept. 
1307, viser en nedgang for Nordmændene. Der kom ialt 
114 fremmede skibe til Lynn. Deraf var kun 10 norske. 
Nordmændene indførte varer for 227 C. 814 s., medens den 
samlede indførsel beløb sig til 3413 f. 16 s. 1 d. 

Fra Kingston upon Hull og det nærliggende Ravens- 
worth (Bavenseré) er der ogsaa fra det samme tidsruni 
bevaret en del toldruller. Mellem 4de juli 1304 og 29de 
sept. 1305 kom der til Hull 4 norske skibe. Til Ravens- 
worth kom der ett. — Mellem 29de sept. 1305 og 29de 
sept. 1306 kom der til Ravensworth 12 norske skibe. 



^ Hanseakten aus England, s. 835. 

* Rullens beg yndelse er ulæselig, den første læselige indførsel er 
fra 12te juli. 
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Til Hull kom der i samme tidsrum 5 norske skibe. — 
Mellem 29de sept. 1306 og 29de sept. 1307 kom der til 
Hull 3 norske skibe. Samtidig kom der til Ravensworth 
5 norske skibe. — Mellem 29de sept. 1308 og 29de sept. 
1309 ankom der til Hull 3 norske skibe. Samtidig ankom 
der til Ravensworth 10 norske skibe. Til Scarborough, 
som dette aar for første gang staar opført i den samme 
rulle, ankom der ett norsk skib*. 

Andre engelske dokumenter fra denne tid udfylder 
toldruUernes oplysninger ^. Vi ser, at Nordmændene i 
begyndelsen af 14de aarh. drev handel ogsaa paa London-, 
BostoiJ, Yarmouth og Newcastle, kort sagt paa de fleste 
byer langs Englands østkyst. Især seilede de hyppig til 
Boston og det nærliggende Lynn. Naar de engelske 
konger, som det saa ofte hændte, især under Edvard 2, 
befalede at beslaglægge norske kjøbmandsvarer, saa udgik 
denne befaling i almindelighed til embedsmændene i Boston 
og Lynn, undertiden ogsaa til London og Newcastle. 

Betragter man de navne paa norske kjøbmænd, skip- 
pere og skibseiere, som toldruUerne og andre brevskaber 
fra Edvard 1 og 2 indeholder, bestyrkes man i den 
opfatning, som jeg tidligere har udtalt : Stormændene 
har mere og mere trukket sig tilbage fra handelen. I 
høiden har de leiet sine skibe ud til andre ; men personlig 
deltaget i handelen har de sjelden gjort Der omtales 
flere gange et skib ved navn Isacesbiisce (d. e. „Isaks- 



* Ellers anlvom der til Scarborough udelukkende nederlandske og 

nordfranske skibe med sild og salt. 
' Jeg skal nævne: Glose Rolls, Patent Rolls, Royal Letters 

Ancient Petitions og Ancient Correspondence. 
^ I London røvede saaledes mod slutn. af Edvard l's regjerino; 

nogle depredatores de Norivagia 7 1 00 pund kobber fra Tyskernes 

gildehus ! (Glose Rolls, 35 Ed w. 1 membr. 3). 
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bussen")^. Det har sandsynligvis været eiet af ridderen 
hr. Isak Gautessøn til Tolga. Som før uævnt, gik ogsaa 
hr. Snare Aslakssøns skib „Ranke" i fart paa England. 
Men jeg har ikke i toldrullerne fundet navnet paa en 
eneste norsk adelsmand, som selv seilede med sine varer 
eller omtales som kjøbmand. Ifald stormændene endnu 
drev handel, gjorde de det gjennem agenter. 

Den norske konge drev ogsaa ligesom i 13de aarh. 
handel; det vil sige, han eiede skibe, som han leiede ud 
til forskjellige kjøbmænd, mest fra Nidaros. Haquinus de 
Thornden (d. e. fra Trondhjem) og fæller kom okt. 1305 
til Lynn i Kyngeshusce (d. e. Kongens busse). August 
samme aar kom Navis Regis de Norvagia til Ravens- 
worth med varer for Haquinus de Norvagia og flere folk 
fra Trondhjem. I aaret 1310 — 1311 omtales en Jb/xa^iwes 
de Kyngeseogge (d. e. fører af Kongens kogge i Lynn). 
Haakon 5 drev ogsaa som hertug handel. Saaledes stran- 
dede der 1294 i Ravensworth en frisisk skipper ved navn 
Evitot, som bl. a. førte en ladning tømmer og bry nesten for 
..hertugen, kongen af Norges bror" (hertok frater Begis de 
Norweye). Skibet Haualsnesbusse, som to gange i 1 305 kom til 
Lynn, har vel tilhørt kongsgaarden Avaldsnes paa Karmøen. 
Det blev leiet ud til en kjøbmand fra Bergen. Vigtigere 
synes dog geistlighedens handel at ha været. Baade klo- 
strene og den sekulære geistlighed stod i livlig forbin- 
delse med England. Mange af dem eiede jo fiskevær og 
modtog af tiende i fisk meget mere, end de selv brugte, og 
som de derfor drev handel med og udførte til udlandet. 
Skibe fra Nidarholms kloster {monasterium Sd, Laurendi) 



^ Isacesbusce kora til Lynn i;UK?, 1304, 1305 (to gange) og 1 306; 
hver gang førtes det af og havde varer for forskjellige mænd 
fra Bergen. Busse d. e. et handelsfartøi. 
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omtales en fire — fem gange i toldruUerne ; ligeledes nævnefj 
en enkelt gang et skib fra Munkeliv kloster i Bergen 
{monasterhtm Sd. Michaelis). En gang nævnes Dragsmark 
kloster i Bohuslen. Arnfin fra Tønsberg kom 1305 til Lynn 
i skibet Draxemorch. Ligesaa omtales Utsteinskloster i 
Ryfylke engang. Uets skib Utsteinsbiische var leiet ud 
til en Bergenser. Der omtales ogsaa adskillige gange skibe. 
som førtes af geistlige; sanledes fra Nidaros: frater Oos- 
ivamis (Gosvein) (der vistnok tilhørte Nidarholms kloster) og 
Johannes Clerk {to gsinge) ] fra Stavanger : Johannes clerkus 
(sagtens en præst i biskopens tjeneste); fra Bergen Hal- 
teynus (d. e. Halstein?) le Clerk og Eims Rous clericKS. 
En af de norske skippere, der hyppigst nævnes i toldrul- 
lerne, er frater Osbertiis. I aarene 1304 — 1305 kom han 
fire gange til Lynn og én gang til Hull. Han kaldes 
delvis fr. Osbertus del. Vike (fra Viken) og delvis fr. 
Oshertus de Axele. Han maa ha været en munk fra Oslo^ 
Biskopen af Stavanger havde ogsaa hyppig ski be i fart 
paa England, især paa Hull og Ravensworth. Ogsaa 
biskopen af Oslo drev handel. Et skib, hvor han havde 
varer ombord, kom 1309 til Hull. En gang omtales et 
skib ved navn Bischoppesbn^che (Biskopsbussen) ; men 
hvilken biskop det har tilhørt, kan man ikke se Apostel- 
kirken i Bergen eiede ligeledes et handelsskib, som seilede 



1 



De norske stedsnavne gjengives meget forvansket i toldruUerne. 
Nidaros kaldes saaledes altid med sit yngre navn Trondhjem 
(Thrundene), Axele. ell. Auxele nævnes temmelig ofte og maa 
ha været en by. Men baade Bergen, Nidaros, Tønsberg og 
Stavanger omtales ellers. Man kan da kun tænke paa Oslo 
Benævnelseu Vikin gjaldt opr. begge sider af Skagerak og Kri- 
st ianiaf jorden lige til Oslo og indskrænkedes først senere til 
den ydre østkyst ell. Rdnriki (Munchs Beskr. over Kongeriget 
Norge s. 19')). 
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paa England. (1308 kom til Lynn Langside de Postehyrlce, 
der vel er samme skib som Langside, der 1303 kom til Lynn). 
I 1305 kom til Lynn Pristebiisce (Præstebussen), ført af 
Nikulas fra Tønsberg. Geistlighedens skibe udgjorde 
dog kun en brøkdel af de norske fartøier, som hvert 
aar seilede til England. De fleste af disse førtes af og 
havde varer ombord for almindelige kjøbmænd, borgei*e i 
byerne. Fra de to første tiaar af 14de aarh. har jeg 
fra toldrullerne og andre kilder optegnet navnene paa 
omkr. 150 norske kjøbmænd, som drev handel paa udlandet^ 
Af disse er der omkr. en syvendedel, om hvem man ikke 
kan se, om de har hørt hjemme i byerne eller ikke. 
Resten har boet i Bergen, Nidaros, Tønsberg eller Oslo. 
Andre norske byer nævnes ikke med undtagelse af Stav- 
anger, hvor biskopen synes at ha staaet i en ikke ubetydelig 
handelsvirksomhed. Den by, som drev den største handel 
og skibsfart, var naturligvis Bergen. Bergen synes, efter 
toldrullerne at dømme, at ha havt ikke langt fra dobbelt 
saa mange kjøbmænd og skibe, der seilede paa England, 
som de andre norske byer tilsammen. Dernæst kommer 
Nidaros og Tønsberg med omtrent lige stor handel ^ og 
endelig Oslo, som kun tog liden del i Englandshandelen. 
De skibe, som seilede fra Norge til England, eiedes 
snart af én, snart af flere. Undertiden optog eieren selv 
hele lasten, undertiden leiede han skibet ud til én eller 
et par. Men det hændte ogsaa, at smaafolk slog sig 
sammen og leiede sig ind paa kongens, stormændenes eller 
de rige bymænds skibe og seilede til England med varer 
til en forsvindende liden værdi. 



* Jeg regner her ikke med de geistlige og adelsmænd, som drev 

handel og skibsfart. 
^ Hvis geistligheden tåges med, havde dog Nidaros adskillig flere 

Eng:! ands fartøier end Tønsberg. 
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I enkelte tilfælde, som naar Henriciis de Anslo 
1327 kom til Lynn med varer for sig selv og ti andre, 
synes man at ha fulgt den gamle skik at beraande skibet 
paa, saaledes at besætningen (hdsetar) tillige var med-^ 
redere eller ialfald medeiere i ladningen. Dette gik dog 
mere og mere af brug. Thi det pleier at nævnes, naar 
matrpserne, garsones ell. marinarii navis, har andel i lad- 
ningen, og denne andel var altid liden. Hvordan det 
ellers kunde lønne sig at drive handel f. eks. med bukke-^ 
skind til en værdi af 6 s. 8 d., som Nikolas fra Trondhjem 
gjorde, der 1309 kom til Ravens worth i Øistein Perhowes 
skib, det forstaar jeg ikke. Sandsynligvis havde manden 
fri reise og gjorde isteden tjeneste ombord. Slige til- 
fælde, der tyder paa fattige og smaa forhold, forekommer 
næsten bare ved skibe fra Nidaros og Oslo. I Bergen 
og Tønsberg, hvor der var betydeligere handelsrørelse og^ 
livligere omsætning, var det som oftest nogle faa eller en 
enkelt, som havde part i ladningen. Og rundt om i by- 
erne, selv i Nidaros, finder vi store kjøbmænd, som eiede 
ikke ett, men flere skibe, som de hvert aar sendte til 
England, folk, som stod i forbindelse ikke blot med de 
engelske byer, men ogsaa med Nederlandene og Øster- 
sjøen, og som i Norge selv havde handelsforbindelser paa 
alle landets byer. Af disse kjøbmænd synes flere at ha 
tilhørt samme familie. Andre kjender vi som raadmænd^ 
gaardeiere og husbønder i byerne. 

Jeg skal begynde med Nidaros. Selv her, hvor 
handelsforholdene var forholdsvis lidet udviklede, og hvor 
de fleste skibe eiedes af geistligheden, finder vi dog enkelte 
større kjøbmænd og skibsredere. Jeg skal først nævne 
Symrth SJcalderother (Sigurd Skallarud) de Tkornden. 
Han kom i løbet af 1303 og 1304 til Lynn som fører af 
tre forskjellige skibe, nemlig: „Hjælp", „01afsbussen"^ 
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Og „Skallarudbussen" (Scalrothesbiisce). Det sidste skib 
maa han ialfald ha eiet selv. Sigurd Skallarud kjeudes 
ogsaa andetstedsfra. Hans tjener Nikolas og dennes bror 
Oinundr Portr stod nemlig omkr. 1310 i gjæld til Lynner- 
kjøbmanden Peter de Thornden^ — En anden Nidaros- 
kjøbmand, som drev betydelig handel, var Omundr Slumhe^ 
de Thornden, som med sit skib Oxe'^ besøgte Lynn 
tre gange i aarene 1304 — 6. Skibet „ Oksen" kom 
ogsaa 1310 til Lynn, men førtes da af en Gudmund 
{Godemender de Hoxey. — Denne Amund er vist- 
nok samme person som Omund de Thiirendeyn^ der mai 
1304 kom til Lynn i skibet Welifar. Da Amund Slumbe 
aug. 1305 reiste hjem fra Lynn, havde han varer med 
for en Nederlænder Albert fra Kampen^. Da ingen ud- 
lændinge havde Lov til at besøge Nidaros, maa vi an- 
tage, at Amund Slumbe fra England har seilet til Ber- 
gen. Muligens har denne samme Amund endog staaet i 
betydeligere handelsforbindelser. Der nævnes iSere gange 
i Lynns toldruller et skib ved navn Imhos, Det førtes 
af og havde varer ombord for en mand ved navn Omimdr^ 
som i 1304 siges at være de Tonneshergh (fra Tønsberg)^, 
i 1305 de Benven og 1307 de Thorendeyn (fra Nidaros). 
Mon ikke denne Amund er samme person som Amund 
Slumbe? I saa fald har han eiet tre skibe, Welifar , 
Oxe og Imbos, seilet paa England og havt forbindelser 



^ Cal. of Close Rolls, Edw. 2 1307—13, s. Wll. 

^ Slumbi var ogsaa i lode aarh. tilnavn i Nidaros (Hygh, Tilnavne). 

^ Olaf den helliges skib hed ogsaa „ Oksen". 

-* Cal of Close Rolls, 1307—13, s. 553. 

* Kampen ligger ved østsiden af Zuydersøen og tilhørte i gamle 
dage Hansestædernes forbund. 

* Ogsaa 1304 indfører skibet Imhos tørfisk til Lynn. Dette 
vækker tvivl, om skibet virkelig er kommet direkte fra Tønsberg. 
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foruden paa Nidaros ogsaa paa Bergen og Tønsberg. — 
En ganske anseet kjøbmand maa ogsaa den Ingélram 
Lende^ de Thorenden ha været, der omkr.. 1310 optraadte 
som repræsentant for de norske kjøbmænd i Lynn^. — 
Et skib fra Nidaros, som oftere nævnes i Lynn, er 
Grandebusse, der foruden to gange i toldruUerne ogsaa 
nævnes i 1310^. Skibets navn, der vel ikke er nordisk, 
men staar i forbindelse med det franske grand (stor), 
tyder paa, at det har været et stort og prægtigt skib. — 
Foruden de her nævnte synes der næsten udelukkende 
at ha været smaa kjøbmænd i Nidaros. 

Om Oslos handel lærer vi lidet af de engelske told- 
ruUer. Vi kan, som før nævnt, se, at biskopen og enkelte 
geistlige stiftelser, vel især Hovedøens kloster, slod i for- 
bindelse med England. Enkelte gange omtales ogsaa 
Oslokjøbraænd. Thormod de Norivagia kom saaledes til 
Hull 1309 og 1312, den ene gang med varer for biskopen 
af Oslo {eps, Oselensis). Hanseaterne synes tidlig at ha 
slaaet sig ned i Oslo. Den samme Thormod indførte 
ogsaa i 1309 Varer for en Tysker (?) ved navn Arnaldiis. 
1326 kom der et skib til Lynn, der førtes af Hemicus 
de Anslo; det havde varer ombord baade for Tyske og 
Nordmænd. Samme aar kom ogsaa Tyskeren Willielmiis 
fan Oeyen til Lynn med varer bl. a. for Begeriis de 
Anslo. Skrivemaaden Anslo paa begge steder viser, at 
det har været Tyskere, som udtalte navnet i England. -^ 
Hvorfra toldrullernes tidligere skrivemaade Axele, Auxele 
er kommen, kan jeg ikke med sikkerhed forklare. (Rimelig- 
vis er det gl. fransk skrivemaade; x har været udtalt som s: 



* porhergr landi -var 1206 korsbroder i Nidaros; tilhørte han 
samme famihe? 

2 Cal. of Glose Rolls, 1307—1313, s. 577. 

3 Cal, of Close Rolls, 1307—1313, s. 553. 
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Aasele). — Mellem Tønsberg og Oslo var der, som rime- 
lig kan være, megen forbindelse. En Tliurstanus de 
Toneshergh (fra Tønsberg), der 1308 kom til Hull med 
varer ombord paa Sewardus de Tonnesherg^s skib, er 
vistnok samme person som den Tliurstanus le Swarte 
de Axele, der 1304 kom til Lynn. 

Et navn, som ogsaa fører os fra Tønsberg til Oslo, 
er familien Brattr eller Brcdti. I Tønsberg var der en 
gaard ved navn Brattrinn^, som havde navn efter denne 
slægt. Amund Bratte var borger i Tønsberg og maa 
ha været en rig og anseet mand, som drev handel paa 
Østersjøen. Han betalte 1298 i Rostock en del af 
de penge, som den norske konge efter krigen skyldte 
Hansestæderne^. For det tilfælde, at resten ikke blev 
betalt, stillede han sine egne varer i pant. — Til samme 
slægt som Amund Bratti maa Giinne Bret {Baret ell. 
Brat) fra Tønsberg ha hørt. Han omtales meget ofte 
i de engelske toldruller. Vaaren 1304 og 1305 og 1307 
kom han til Lynn, og høsten 1305 var han to gange 
i Hull. Denne Guime stod ogsaa i forbindelse med Oslo, 
I 1315 omtales i Oslo en raadmand ved navn Gunni 
bratter, der vistnok er samme person som den før nævnte. 
Gunne stammede vel fra Tønsberg, men har siden ned- 
sat sig i Oslo. Kanske har den Pordr brattr, der i 1317 
omtales som raadmand i Oslo^, igjen været en søn af 
denne Gunne. 

En huseier i Tønsberg, som ogsaa stod i forbindelse 
med England, var Askelhts de Norwagia. Han kom sept» 



» D. N. I s. 532. 

'^ Den sum, som Amund betalte, blev værdsat baade af Tyske 
og Norske, hvilket viser, at Nordniændene ved denne tid drev 
ikke liden handel paa Østersjøen. Hans. Ukb. 1 n. 1294. 

=' D. N. IV n. 170. 
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1303 til Lynn med en ladning tømmer i skibet Rothen. 
Baade ladningens art og skibets navn tyder paa, at man- 
den kom fra Tønsberg. Der fandtes nemlig i Tønsberg 
en gaard ved navn Randen^ som hyppig omtales i middel- 
alderlige breve ^ Man maa da antage, at skibet Rothen 
har været opkaldt efter gaarden Randen i Tønsberg, og 
at Askel har været eier af denne. 

Tønsberg var vistnok den vigtigste handelsplads 
i det sydlige Norge. Byen var samlingsplads for alle 
dem, der seilede til de rigo sildefiskerier ved Bohuslens- 
kysten, og besøgtes hyppig af udlændinge. Saaledes 
blev i 1312 den kongelige sysselmand dræbt, medens Eng- 
lænderne laa i sine fiskesmakker udenfor Tønsberg. Man 
skjød skylden paa folk fra Lynn og Berwick^, men om ' 
de havde begaaet drabet, kunde ikke opklares. Flere 
gange hører vi ogsaa om Gotlændinger, som stod i for- 
bindelse med folk fra Tønsberg. Den før nævnte Gunne 
Brat udførte saaledes okt. og nov. 1305 varer for ta 
Gotlændinger. Det samme gjorde Askel i 1303 \ Rothen. 
Ogsaa andetstedsfra ved vi, at Guterne drev handel paa 
Tønsberg. Saaledes ligger to brødre Olaf og Botolf fra 
Gotland begravne i byens gamle kirke. — Jeg skulde tro 
at Gotlændingerne har havt et slags handelsfaktori for 
det sydlige Norge i Tønsberg, ligesom de havde et i Bergen^. 

Hanseaterne. fik mod slutn. af 13de aarh. privilegier 
ved sildefiskerierne udenfor Bohuslenskysten. Som følge 
deraf nedsatte de sig allerede tidlig i Tønsberg, hvorfra 
de drev handel bl. a. paa England. Saaledes kom i juli 
1307 til Ravensv^orth Navis Thrwuli Grat med varer for 
Ggdekyn de Tonnesbergh. Skibets eier maa ha været 



1 D. N. I n. 600, V n. 137, XI n. 290. 
'-^ Handelen mellem Norge og England s. 73. 
* Se min afhandl. Gotlændingernes handel, s 29. f. 
A. Bugge: Norske byera selvstyre. ^/^ 
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Nordmand. Derpaa tyder hans fornavn Thrond {TJirnn- 
dus), Derimod er hans tilnavn nedertysk {Grot = stor). 
Kjøbmanden, Godekin, raaa ha været en Tysker. 

Tønsbergs borgere selv maa ogsaa ha deltat i 
Bohuslensfiskerierne. Blant de varer, de hyppigst ud- 
fører til England, er saaledés sild. I det hele bar vel 
Tønsberg været opland for Viken. Byen stod bl. a., 
som før nævnt, i forbindelse med Dragsmark kloster i 
Bohuslen. 

Hvad de engelske toldruUer lærer os ora Nidaros's, 

Oslos og Tønsbergs handel, er dog lidet mod, hvad de 

oplyser om forholdene i Bergen. Ikke faa bergensiske 

huseiere og raadmænd gjenfinder vi i fortegnelsen over 

' de norske kjøbmænd, som drev handel paa England. 

Erlingr bræidr nævnes 1312 som raadmand i Ber- 
gene Han var vistnok eier af eller tilhørte en familie, 
som eiede Bredesgaarden (Brædisgardr) i Bergen. 1304 
kom der til Lynri en kjøbmand ved navn Ellyng Breyde 
de Norwagia i skibet Nicholas med en ladning tørfisk 
og tømmer. Sommeren 1308 kom Mlericus (Erling) de 
Northbereke til Hull med varer for sig selv og en tysk 
kjøbmand; samtidig havde han ogsaa varer ombord i en 
anden Bergenskjøbmand Fredriks skib, som gik til Hull. 
Erlingr bræidr, Ellyng Breyde og Elleriais fra Bergen 
er sikkerlig én og samme person. — Der nævnes ogsaa 
i toldruUerne en anden kjøbmand med tilnavnet „Brede", 
nemlig Herike Brethe, som 1304 og 1306 kom til Boston. 
Han er vistnok samme person som Heyriais (Heynricus) 
de Northberg, der 1305 og 1306 havde varer ombord 
paa skibe til Lynn og Ravensworth. Har denne Erik 
Breide tilhørt samme slægt som Erling Breide? 



' D. N. I n. 134. 

2 D, N. II n. 95, 97, 102. 
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I 1301 eller 1302 blev der sluttet kontrakt om en 
tømraerleverance mellera en kjøbmand i byen Holcham 
og Olauns luarii mercator de Norwagia. Er denne Olaf 
Ivarssøn den samme som Olaur Ivarsson, der mai 1315 
var raadmand i Bergen? 

Af folk med tilnavnet langr omtales der omkr. 1300 
flere i Bergen. Saaledes boede 1308 én Arne Langr i 
Guldskoen og en anden i Gylten. En af de største kjøb- 
mænd i Bergen ved denne tid bår det samme tilnavn, 
nemlig Olafr Langr, Han hørte til de otte kjøbmænd, 
som 1316 fik forkjøbsret paa udlændinges varer i Bergen^, 
og omtales 1315 som raadmand i samme by ^. Den samme 
Olaf Lang drev ogsaa handel paa England; han kom juli 
1305 til Lynn i ..Selefsbussen", {Olauus le Lung de Nor- 
wagia) og mai 1308 til B-avensworth {Olauus de North- 
he^'gen), I slægt med Olaf var vistnok en anden Bergens- 
kjøbmand, Johannes Lang {Johannes le Lting). Han 
kom nemlig nov. 1305 til Lynn i den samme Selefsbusse, 
som Olaf Lang faa maaneder iforveien havde ført. Jo- 
hannes Lang drev betydelig handel paa England. Juli 1305 
kom han saaledes til Lynn i Hustetislusce (d. e. det Ut- 
steins kloster tilhørende skib); juni 1306 kom han til 
Ravensv^rorth, og juni næste aar kom han til Lynn med 
varer i Clof Smerelichir'^ skib Gaut. 

De engelske toldruller nævner ogsaa andre Bergensere 
med tilnavnet Lang, saaledes Clof (Claus) longr de 
Berghen, som 1304, 1305, 1306 og 1312 kom til Eng- 
land, dels til Boston og dels til Ravensworth. Efter 
hans mærke^ige fornavn at dømme er han kanske samme 
person som Clof Smerelichir fra Bergen, der 1307 kom 



1 D. N. I n. 117. 

2 R. c. 122. 

^ D. N. II n. 121. 

10' 
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til Ravensworth med varer for Johan Lang*. Hvis saa er^. 
har han vistnok været i slægt med Olaf og Johan Lang. 

Destyngen var en gaard i Korskirkens sogn ved stran- 
den i Bergen. Den nævnes 1389 2. Eieren var da Sigurd 
Josteinssøn Desting. En af hans forfædre var vistnok 
den Orm Destyng, der to gange i 1327 kom til Lynn. 
En Orm de Norwagia nævnes ogsaa 1325 og 1326 i 
Lynn; han er sagtens den samme som Orm Destyng. 
Fra hjemlige kilder kjender vi en Bergenskjøbmand ved 
navn Orm, nemlig Orm Svarte Thoressøn. Han kjøbte^ 
1312 halvparten af Bellegaarden for 90 gamle niark^ 
Han betalte i islandske varer med to aars mellemrum; 
— i mellemtiden havde han, kan man se, været paa 
Island. Er denne Orm Thoressøn den samme som Orm 
Desting? Det brev, hvori Orm Thoressøn nævnes. er af 
stor Betydning for vort kjendskab til handelsforholdene 
i Bergen. Det viser os, at Orm, som kun var en almin-^ 
delig kjøbmand, havde tjent saa meget paa sin Islands- 
handel, at han kunde kjøbe halvparten af en bygaard. 
Orm kjøbte gaarden af Gudrun Køijukone» Hendes 
mand, der var bortreist, d-a kjøbet foregik, rimeligvis paa 
en handelsreise, hed Erik {Æirikr)\ kan vi tro,, at han 
er den samme som den før nævnte Herike Bretlie eller 
Heyricus de NorthbergeJi? Gudruns svigersøn hed Olaf. 
Om han er identisk med nogen af de før omtalte Bergens- 
kjøbmænd af dette navn, ved jeg ikke. 

En kjøbmand, som ofte for paa England, var 
Setvardus de Berghew, han kom 1304 og 1306 til Boston, 
1305 og 1308 til Ravenworth. Er han den samme som 



1 



Denne antagelse bestyrkes ved, at der 1307 ikke omtales nogea 
Clof langr i England. Smerelichir d. e. smørslikker. 
D. N. II n. 513, 
D. N. II n. 134. 
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Sigvard i Tuft, der 1311 omtales som husbonde i Bergen, 
<)ller som Sigvard Hjaltlænding (hialtr)^^ der var blant 
de 8 husbønder, som 1316 fik forkjøbsret paa fremmede 
kjøbmænds varer? 

En anden af de gaardsbønder, som fik forkjøbsret 
1316, var Magni å Eyrum. Han var senere (1323) 
raadmand i Bergen 2. Er han don samme som Magnus 
de Beregh, der 1307 kom til Hull med varer ombord paa 
Fredrik fra Bergens skib? Navnet, som «ikke er meget 
almindeligt, skulde tyde derpaa. 

En af de betydeligste huseiere i Bergen var Svein 
Bonde i Grisen. Om hans rigdond iaar man en tydelig 
forestilling, naar man ser fortegnelsen over det gods, han 
gav sin datter Gunhild, da hun ægtede Jon Josteinssøn^. 
Det bestod af kostbare dragter, tøier, smykker o. L og 
værdsattes lige med 6 mark guid. Svein Bonde har vist- 
nok væsentlig været huseier og kjøbmand i Bergen. 
Havde han ved siden deraf været eiendomsbesidder paa lan- 
<iet, vilde han vist ogsaa ha git sin datter jordegods i 
medgift. Den samme Svein Bonde havde 1328 en strid 
med geistligheden, idet han nægtede at betale tiende af 
«ine gaarde i Bergen. Denne tiendestrid vandt stor til- 
slutning blandt gaardeierne i Bergen. Disse sluttede sig 
sammen mod biskop Audfin under anførsel af Svein klerk, 
underfehirde i Kongsgaarden. Denne Svein klerk har 
Diplomatariets udgivere ahseet for den samme- som Svein 
Bonde i Grisen*. Dette er dog lidet sandsynligt. Thi 



1 



Tilnavnet hjaltr betyder ikke, at manden var fra Shetlands- 
øerne, men at han drev handel paa dem; sml. gei^zki som til- 
navn paa folk, der får paa Rusland. 

« D. N. V n. 69. 

« D. N. II n. 60. 

^ D. N. I n. 194—196: VIII n. 81; IX n. 100. 
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havcle. Svein Bonde været geistlig, vilde hau vel ikke ha. 
faat tilnavnet Bondi (huseier). Desuden ved vi jo, at 
han var gift og havde en datter. Sven Bonde drev ogsaa 
^ handel paa England. Saaledes kom han „og fæller*' 
(Swen de Northhergen et socii) to gange til Lynn i 1305,. 
den ene gang i skibet Langebusce (den lange busse). 
I 1306 kom ogsaa et ham tilhørende skib (Navis Swyn de 
Nortvagia) til Lynn. Er denne Svein den samme som 
Swayn, Clipping fra Bergen, der 1308 kora til Ravens- 
worth og 1304 til Lynn i et skib tilhørende Munkelivs- 
kloster? 

Hvitr var et . almindeligt norsk tilnavn i middel- 
alderen.. To mænd med dette tilnavn drev betydelig handel 
paa England. Den ene var Ernaldtts le Qugte, som kom 
til Lynn 1305 og 1306 i skibet Gaut, Den anden var 
Johannes le Qvite (eller Whyte), eier af skibet Scharwet. 
Han kom til Lynn okt. 1305, juli 1306 og juli 1307 og: 
til Ravensworth aug. 1306 og mai 1307. 

En af de skippere, der hyppigst kom til England,, 
var Kolbein fra Bergen. Han kaldes i de engelske told- 
ruller dels Colbgnus og Colhynus Tonsdan, dels Coblamis 
og er vistnok samme person som Columbinus de Topyn,. 
der 1311 omtales i Lynn. Kolbein maa ha været en 
slags agent og superkargo for en kjøbmand ved navn 
Ketil (vel den samme som den Ketil, der 1305 sammen 
med Elendr de Northberge kom til Lynn i skibet Roca) ^ 
Kolbein var ogsaa selv skibseier. Okt. 1308 kora neralig 
Navis Kollebeynsbuzze til Lynn. Kolbeins søn tog lige- 



^ Mai 1304 kom nemlig Ketil til Lynn in naue Ketel de Nor- 
tvagia, que vocatur Huggro („trost") og mai 1305 in nave Ke- 
tilli. Det samme „KetLls skib" kom oktbr. 1305 til Lynn, ført 
af Anfinus Marcel de Berges, 
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ledes del i Englandshandeleii. Juni 1307 kom Collebeyns- 
son til Lynn i skibet Wdop, 

En af dem, der stadig for paa England, var Ulv 
fra Bergen. Han kom okt. 1303 til Lynn i Oldebiisce 
(den gamle busse) og juni 1305 i „Isaksbussen" ; sept. 
1304, okt. 1305 og juni 1307 kom han til Hull og juni 
1309 til Ravensworth. En anden var Fredrik fra Ber- 
gen; han kom i aarene 1307 og 1308 4 gange til Hull 
og Ravensworth. » 

Jeg har nu nævnt de vigtigste af de kjøbmænd fra 
Bergen, som seilede paa England. Ved siden af disse 
er der ogsaa mange, som kun anføres en enkelt gang, 
eller som blot førte varer ombord paa andres skibe. I de 
Bergenske skibe var det dog som oftest én eller et par 
mænd, som førte varer. Slige tilfælde, som jeg har an- 
ført fra Nidaros, hvor folk førte varer for blot 10 sh., 
kjendes knapt fra Bergen. 

ToldruUerne viser os en række kjøbmænd, som drev 
handel paa England, folk baade fra Nidaros, Tønsberg, 
Oslo og Bergen. I Bergen maa især Englandsfarernes 
antal ha været stort. De talte i sin midte bvens mest 
anseede mænd, raadmænd og andre. Ja hele familier 
levede, synes det, af Englandshandelen. Om Englands- 
farerne i Bergen ved vi, at de mod slutningen af 13de 
aarh. søgte at slutte sig nærmere sammen til en slags 
korporation, i lighed med Tyskernes, Flamlændernes og 
Nordfranskmændenes handelsgilder eller „Hanser" ^ Om 
dette Englandsfarernes gilde virkelig har eksisteret og 
virket, ved vi ikke. Erik Magnussøn forbød 1295 «Eng- 
landsfarernes gilde" ^ og siden hører vi intet om det. — 



^ Kjøbmændenes gilde i Rouen nød saaledes allerede i 12te aarh. 

store friheder i London (Hegel II s. 11). 
2 R. c. 25. 
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De engelske toldruUer viser os endvidere, at de fleste 
skippere, som seilede paa England, var virkelige kjøb- 
mænd og byborgere, ikke adelige. 

De engelske toldruUer gir os naturligvis flest op- 
lysninger om Nordmæudenes handel paa England. Men 
Ted siden deraf kaster de ogsaa streiflys paa Norges 
handel overhovedet: først og fremst over forbinddsen 
mellem de norske byer indbyrdes. Den før nævnte 
Amund Slumbe fra Trondhjem stod saaledes i forbindelse 
haade med Bergen og Tønsberg. Især var der stor for- 
bindelse mellem Nidaros og Bergen, da udlændinge jo 
ikke havde lov til at seile nord for Bergen. Naar f. eks. 
Amund Slumbe fra Lynn fører varer hjem for en kjøb- 
mand fra byen Kampen i Nederlandene, kan man vel 
slutte, at han har agtet sig til Bergen. Omvendt ser vi 
ogsaa Bergensere fragte varer for Nidaroskjøbmænd. 
f. eks. Arnald hvite for Peter fra Trondhjem. Det hæn- 
der ogsaa flere gange, at folk fra Oslo og Tønsberg har 
varer hos Bergensere og omvendt. Saaledes havde Gun- 
nar fra Bergen baade 1304 og 1305 varer med til Hull 
for en præst fra Viken ved navn Elias, og Gunne Brat 
fra Tønsberg havde juli 1304 varer i Adam fra Bergens 
skib. Skibet Welifar førtes 1304 af Amund fra Trond- 
hjem og 1306 af Qimor Suter (Skomager) -fra Tønsberg. 

Om forbindelsen mellem Danmark og Norge hører 
vi intet i toldruUerne. Den maa d©g ha været meget 
betydelig; især kom Nordmændene hyppig til fiskerierno 
udenfor Skaane. Paa Skanørs marked blev saaledes 
Erling Steinvæg udseet til kongsæmne (1204), og endnu 
saa sent som 1328 kunde kong Kristoffer forordne, at ingen 
Dansk og ingen Norsk eller anden udlænding i Falsterbod 
og Skanør maatte anklage nogen borger fra Rostock uden 
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for denne bys foged ^; med andre ord: Tyskere og Nord- 
mænd var de fremmede, som hyppigst besøgte de Skaanske 
markeder. 

Mellem Gotland og Norge var der betydelig for- 
bindelse i middelalderen^. Kjøbmænd fra Visby havde 
faktorier i de norske byer, især i Bergen, og besøgte 
jævnlig de Bohuslenske fiskerier. Og Norske skibe fra 
Bergen og fra Tønsberg seilede stadig til Gotland. 

Hvad England selv angaar, saa seilede jo Nord- 
mændene væsentlig paa de store byer langs østkysten: 
liondon, Boston, Lynn, Yarmouth, Hull, Newcastle osv. 
Men ogsaa med sniaa fiskepladse som Ravens worth og 
halve landsbyer som Holcham stod de i forbindelse. Ja 
der findes endog et eksempel paa, at et norsk skib har 
gaaet i fart mellem to engelske byer. 10de nov. 1305 
kom nemlig Cowardus de Beregh^ til Ravens worth med 
en ladning tømmer; fjorten dage senere kommer han atter 
did med en ladning salt. Navnet er saa sjeldent, at der 
her ikke kan være tale om to Bergensere af samme 
navn; desuden var salt ingen norsk udførselsvare. Vi maa 
da tænke os, at han hurtig har faaet solgt sin last i 
Ravensworth, derpaa har han, før han reiste hjem, fragtet 
salt fra en af de næriiggende byer. Saltet skulde bruges 
til silden fra Nordsjøbankerne, som netop fiskedes i 
november maaned. 



' Hans. Ukb. II n. 474. 

^ Se nærmere min afh. Gotlændingernes handel, Hist. Tidsskr. 
3 R. B. V 8. 1— 3(). 

^ Cowardus kan ikke være Englænder, da den rulle, hvor han 
nævnes, er en fortegnelse over told, som blev afkrævet af frem- 
mede. — Sands, har det været en skipper, som ofte for paa 
England og der fik tilnavnet Cotvard, „kajon" [ordet er egt. 
romansk, men forek. tidlig i m. engl. coivard^ couard, Efter 
meddelelse af prof. S. Bugge]. 
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Flandern og de tilgrænsende nederlandske provinsei: 
var i middelalderen det rigeste og tættest befolkede land 
i Nord-Europa ^ Industri og handel blomstrede. Klæde- 
væverierne i Ypern og Gent var kj endte over hele Europa. 
Brugge var et af verdenshandelens midtpunkter, den tids 
London, til hvis markeder kjøbmænd fra alle lande strøm- 
mede sammen. Her mødtes Tyskere, Pranskmænd, Eng- 
lændere, Italienere, Spaniere og Nordboer og havde sin 
stapelplads, som det kaldtes. 

Ogsaa for Norge var handelen med Flandern af 
stor b;etydning, og flere gange blev der sluttet handels- 
traktater mellem Norge og Flandern. Paa Erik Magnus- 
søns tid sendte saaledes grev Guido sin tjener Wilhelm 
til Norge, Sverige og Danmark m^d breve, delvis paa 
grevens vegne og delvis, foråt hans skyldnere kunde 
betale ham. Denne Wilhelm dfev altsaa handel paa 
Norden^. — .1 1308 blev der sluttet en traktat paa fem 
aar mellem Flandern og Norge. Kong Haakon havde 
i denne anledning sendt sin høit betroede kansler Aage 
til Brugge, hvor overenskomsten kom istand; — det viser, 
hvor vigtig forbindelsen med Flandern maa ha været for 
Norge. 

Traktaten ligner i sine grundtræk de overens- 
komster, som i 13de aarh. blev sluttede mellem Norge 
og England, og indeholder følgende punkter^: Den nor- 
ske konges undersaatter skal frit kunne seile til Flandern 
og omvendt, og der opholde sig og sælge sine varer med 



i 



Allerede 1122 drev Nordmændene handel paa Utrecht og var 

der fritagne for enhver told (Hans. Ukb. I. n. 8). 

Premier Cartulaire de Flandre, B 1561, fo 135, n. 508 \ i byen 

Lilles arkiv. 

Arkivet i Lille, n. 402'). 
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undtagelse af de, som fra gammel tid af er forbudte^. 
Der skal ikke opkræves større told end tidligere. Skib- 
brudne stilles under beskyttelse af de kongelige og greve- 
lige embedsmænd. Angaaende gjæld, som stiftes af de 
norske konger eller af nogen kommune (sic) eller enkelt- 
raand i Norge, skal der for fremtiden opsættes grevelige 
skyldbreve. — De norske konger, ja endog byer i Norge 
stod altsaa i gjæld til bankierer i Flandern. 

Især var det til Brugge, Nordmændene kom. En 
fortegnelse fra 1304 over varehandelen i Brugge nævner 
ogsaa indførselen fra Norge: „Fra Norge kommer geir- 
falke, tøndestave (merrins), smør, talg, tran eller hval- 
spæk [oint?)j garvede huder {ciiir houli?) og bukkeskind,. 
hvoraf man gjør korduan^." Fra 1308 kan man endog 
i Briigge paavise en egen „Nordmændenes gade", hvor ' 
de saigtens havde sine boder, paa samme maade som 
Franskmændene, Englænderne, Lybekkerne, Hamburgerne, 
Italienerne, Spanierne osv. drev handel i hver sin gade, 
som var opkaldt efter dem^. — Ogsaa paa andre flan- 
derske stæder drev Nordmændene handel. 

De omliggende byer saa med misundelse paa Briig- 
ges rigdom og søgte at lokke de fremmede til sig. Naar 
der, som saa ofte hændte, udbrød stridigheder mellem 
borgerne og de fremmede i Brugge, pleiede disse sidste 
ofte at flytte sin stapelplads til det nærliggende Aarden- 
burg, hvor de blev modtagne med aabne arme baade af 
byen og af de flamske grever, som i det forholdsvis ube- 
tydelige Aardenburg haabede at faa større udbytte af de 
fremmede end i det mægtige og selvstændige Briigge ► 



^ Der maa altsaa ha eksisteret ældre handelstraktater mellem 

Xorge og Flandern. 
» Hans. Ukb. III n. 624. 
•* Hans. Ukb. III n. 674 og anm, 1. 
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Trolls mangehaande indrømmelser og begunstigelser blev 
dog aldrig de fremmede længe i Aardenburg^, men vendte 
efter faa aars forløb altid tilbage til Brugge igjen. 
Netop i beg. af 14de aarh. var der slige stridigheder, 
saa at stapelpladsen blev forlagt til Åardenburg^. Det 
kan derfor ikke undre os at finde en Nordmand bosat 
i Aardenburg. Til Ravensworth kom 1304 en kjøbmand 
ved navn Tliurstamis de Ardehurgh med en last af raaste- 
trær, gjedeskind og farvemose. Tlmrstanns (Thorstein) 
er et norsk, intet nederlandsk ord. Lasten viser, at man- 
den kom fra Norge. Paa veien til Aardenburg seilede han 
indom England. Hvad han solgte i Ravensworth, ved 
jeg ikke, men til Aardenburg udførte lian sikkerlig ialfald 
farvemosen, som brugtes til farvning af tøier. 

Ellers ved vi kun lidet om forbindelsen mellem Norge 
og Flandern. Ved et tilfælde hører vi, at hr. Gregorius 
Andressøn Unge havde et skib, som gik i fart paa Flandern^. 
Marts 1304 og mai 1305 kom der til Lynn en munk 
fra Oslo ved navn Osberttis, Hans skib kaldtes Monke- 
reth, Monkeroiith og Munkm^ed. Dette navn kan ikke 
forklares af nordisk. Man maa tænke paa byen Monnike- 
rede i Vestflandern. Den kaldes i middelalderHge brev- 
skaber Munkerod^ Monkerede eller Mimkeræda, Sand- 
synligvis har skibet været kjøbt i Monnikerede eller pleiet 
at seile paa denne by. Ogsaa et andet navn viser muli- 
gens hen paa Nederland ene. Der nævnes flere gange { 
toldrullerne et norsk skib ved navn Soca. Det førtes 



^ Andre byer, hvorhen stapelen midlertidig blev forlagt, er Delft, 
Middelburg og Antwerpen. 

*^ Hans. Ukb. II n. 04 a. 1 og 152 og a. 3, sml. Schåfer s. 07. 

^ firir kost pæim er til Flandrs f ær; kostr maa her bet. ,. far- 
kost", D. N. II n. 93. 
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juli 1303 af Oderus Gemt fra Bergen og nov. 1305 af 
Ketel og Erlend?' fra Bergen, juli 1304 kom Maior Boca 
til^ Lynn ført af Oderus Oatit og Minor Boca ført af 
Thore Gant. Betydningen af dette skibsnavn kan jeg 
ikke forklare. Men det staar vistnok i forbindelse med 
andre navne; muligens er det endog samme skib som 
Bx)kenherwen, der apr. 1303 kom til Lynn ført af Nicho- 
laiis fra Bergen. — Sept. 1304 kom til Hull Tktirstamis 
(Thorstein) fra Bergen med varer for Henricus de Rokes^ 
herwe. Sept. 1304 og nov. 1305 kom ogsaa til Hull 
Petrus de Bokesherive med varer for Godeskalk del Dam. 
Denne forbindelse med byen Dam (d. e. Damme i Vest- 
flandern) tyder paa, at Rokesberwe ogsaa er et neder- 
landsk stedsnavn. Samtidig maa dog kjøbmændene være 
komne fra Norge; thi de fører norske varer som tørfisk 
og vadmel. Toldrullerne anfører ogsaa andre eksempler 
paa, at Nederlændere drev handel paa Norge. Saaledes 
kora der mai 1325 til Lynn et skib med tømmer, tran, 
Utmose^ og gjedeskind. Det maa følgelig være kommet 
fra Norge. Skibet tilhørte Nidiolaus de Monse (d. e. 
fra byen Mons i prov. Hennegau i Belglen). 10de aug. 1308 
kom der til Ravensworth et skib med tørfisk for flere 
tyske kjøbmænd og for Godefridus de Mons, Dette skib 
kom vel ogsaa fra Norge. Juni 1305 kom der til Ravens- 
worth et skib fra Brabant. Det havde ombord en Last 
af tjære, tømmer,, høge og falke. Norge var, som bekjendt, 
i middelalderen hovedudførselsstedet for falke (især var 
den hvide, islandske falk anseet). Det er derfor sand- 
synligt, at det brabantske skib er kommet fra Norge. 

Endog mellem Frankrig og Norge var der handels- 
forbindelse omkr. 1300. Man kan vel ikke antage, at 



* Litmose, farvemose, er et nordisk ord, af litr, farve. 
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Franskmændene hai* drevet stor handel paa Norge eller 
omvendt. Der kom vel- et og andet norsk skib til Rouen 
eller andre nordfranske byer. De fleste norske og franske 
kjøbmænd har vel truffet hverandre i Flandern eller i Lon- 
don, hvor Franskmændene, bl. a. de fra Provence og fra 
Aquitanien, havde faktorier og drev betydelig handel. 
Denne forbindelse har vel aldrig havt megen betydning. 
Men toldrullerne nævner dog et par tilfælde, hvor fran> 
«ke kjøbmænd havde varer i norske skibe. Saaledes kom 
Svein fra Bergen og fæller okt. 1305 til Lynn med en 
ladning tømmer og fisk; han udførte igjen korn og malt. 
I samme skib udførte Jerardus Bernaiid de Munqoélers 
kryderier og galanterivarer for 14 £, Denne Gerard 
Bernaud maa ha været fra Byen Montpelier i Provence. 
Han var antagelig en omreisende kræmmer, som vilde 
forsøge sin lykke i Norge. — Nov. 1305 kom der til 
Lynn et skib med tørfisk, som førtes af Johaii Lang fra 
Bergen. I samme skib indførte Dominicus de Aida og- 
saa tørfisk for 8 .£ og Baymundtis de Bnrdeus tørfisk og 
tran for 29 £] medens Hugo de la Dachalarie udførte 
kryderier og galanterivarer for 29 i. Disse fremmede 
kjøbmænds navne synes alle tre at være franske. Rai- 
mund maa være fra bven Bordeaux; men de andre navne 
kan jeg ikke forklare. 

Naar man saaledes har gjennemgaaet de engelske 
toldruUer, faar man et tydeligt indtryk .af, at der ved 
aar 1300 var et rigt og bevæget handelsliv i Norge. 
Fremmede kjøbmænd af de forskjelligste nationer: "Got- 
lændinger, Tyskere, Friser- Nederlændere, Englændere og 



^ Frisiske kjøbmænd omtales oftere ; saaledes kom Evitot de Frisia 
dec. 1294 til Ravensworth med varer for hertug Haakon (den 
senere Haakon 5). 
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Franskmænd kom til vore byer og gjorde Bergen til en 
af de mest besøgte handelspladse ved Nordsjøen. Og 
vore egne kjøbmænd, byernes borgere, drev en udstrakt 
handel over Nordsjøen til England og Nederlandene og 
gjennem Sundet til Gotland og de tyske stæder langs 
Østersjøen ^ Grunden til, at Norge saaledes fremfor 
Danmark og Sverige tidlig blev et handelsland, laa i 
vort lands rigdom paa raaprodukter. Danmark havde jo 
ogsaa i silden udenfor Skaane en vigtig rigdomskilde. 
Men de skaanske fiskerier laa for nær Tyskland og kom 
allerede i 13de aarh. i Hanseaternes hænder. Norge var 
i middelalderen saa at sige det eneste land, hvorfra man 
fik den tørrede skreid. Tørfisken var det, som var 
grundstenen i Bergens handel. Derfra førtes den rundt 
om i Europa som den billigste og derfor mest søgte spise 
paa den katholske kirkes fastedage. Blant de norske 
varer, som kom til England og omtales i toldrullerne, 
var tørfisken den vigtigste. Men ved siden deraf spiller 
ogsjia to andre varer en betydelig rolle, nemlig sild og 
trælast. 

Silden har ikke ligesom torsken faste pladse, hvor 
den gyder sin rogn. I aarrækker, ja i aar hundreder kan 
den besøge de samme steder. Men saa forsvinder den 
pludselig, ingen ved hvorhen. Sandsynligvis hænger det 
sammen med strømninger i havet og forandringer i dets 
saltgehalt. Omkring 1200 dukker silden op udenfor Skaane 
og i Sundet. Tre kvart aarhundrede senere viser den sig 



1 



Jeg har før talt om Amund Bratte, borger i Tønsberg, som 
1298 drev handel paa Rostock. Omkr. 1275 omtales Nord- 
mændenes handel paa Greifswald (fl. Ukb. I n. 740). Endnu 
1312 og 1316 seilede Nordmændeiie paa Østersjøstæderne 
(H. R, 1 n. 104 og E. c. 240); se ogsaa H. R. I n. 29 (1284). 
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udenfor Bohuslen ^ Disse fiskerier blev snart besøgte 
af fremmede fra alle lande. I 1278 kan vi af en told- 
rulle se, at der blev indført norsk sild til Hamburg ^. 
Og senere deltog Hanseaterne stadig i Bohuslensfisket. 
Først Bremen og senere Liibeck og de øvrige Hansestæder 
fik ofte .lettelser i sildetolden og andre begunstigelser 
med hensyn til sildefisket. Ogsaa Nederlændere besøgte 
hyppig Bohuslensfisket. Saaledes kom der 1319 to skibe 
fra Zeeland lastet med hvid sild fra Norge til HuU^. 
Gotlændinger og Englændere var ligeledes hyppige gjæster 
ved dette fiske. 1312, da sysselmanden i Viken blev 
myrdet af fremmede sjøfolk, omtales mindst seks engelske 
skibe, som havde deltat i sildefisket. Omtr. samtidig 
skriver den gotlandske kjøbraand Sigleif Susse til den 
engelske konge og ber ora at faa 73 .^,. 6 s., som denne 
skyldte ham for 20 last sild fra Norge ^- Sild forekommer 
ogsaa meget hyppigt blant de varer, som norske kjøb- 
mænd indførte til England. Saaledes blev der mellera 
5 feb. 1303 og 19 mai 1304 til Lynn indført norske 
varer for omkr. 1070 £\ deraf udgjorde sildens værdi 
mindst 250 i eller omkr. en fjerdedel af den samlede 
indførsel. Den norske sild blev tørret ligesom skreiden 
og forhandledes i flettede kurve (meisasild). Det var 
den saak. hvi de sild (allec album) i mods. til den røgede 
sild (allec ruhrum), 30 last norsk sild værdsattes 1313 
i Ravensvvorth til 22 £. Sild maa saaledes ha været en 
af Norges betydeligste udførselsartiklér omkr. 1300. 

Toldinspektør Vogt siger i sin udmærkede og sag- 
kyndige afhandling om Norges udførsel af trælast i ældre 



^ Se nærmere Handelen meil. Norge og England s. 130 ff. 

2 H. Ukb. I n. 807. 

« Cal of Close Rolls, 1318—23, s. 57. 

** Ancient Petitimis n. :56G2. 
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tider: „Alle Kjendeniærker pege overhovedet i den Ret- 
ning, at den Trælastudskibning, som fandt Sted 1300- 
Tallet igjennem og tidligere, kun har været af ligesaa 
ringe Omfang, som den øvrige Vareudførsel fra Norge 
i hin Tid med Undtagelse af Fiskevarerne fra Bergen."^ 
Han mener, at trælasthandelen kun har havt ringe be- 
tydning for vort land, „forinden HoUænderne ved Midten 
af 1400-Tallet aabnede den større Export", og især før 
man, i første halvdel af 16de aarh., begyndte at sage tøm- 
meret og oprettede sagbrug. De engelske toldruUer viser 
imidlertid, at denne opfatning ikke lader sig fastholde. 
Trælast var allerede ved aar 1300 en vigtig udførsels- 
gjenstand for vort land og kan i betydning stilles ved 
siden af, ja foran silden. 

De store skoge, som i den tidlige middelalder strakte 
sig over langt større dele af landet end nu, havde i de 
ældre tider ingen økonomisk betydning. Islændinger, som 
seilede til Norge, kunde frit hugge tømmer i kong(?ns 
skog. Men lidt efter lidt blev det anderledes. Haakon 
5's retterbod af 1306 2, som søgte at indskrænke salget 
af spærrer og bord til byerne, viser, at trælasthandelen 
allerede var blit af vigtighed for vort land. Landene ved 
Nordsjøens kyster var allerede i 13de aarh. for en stor del 
træbare og trængte en stadig indførsel af trælast. Dette 
var især tilfældet med egnene omkring Elbens munding 
og med Nederlandene. Disse lande fik det nødvendige 
tømmer til skibs- og husebygning osv. dels fra Østersjø- 
landene (Riga, Danzig, osv.) og dols fra Norge. 
I aaret 1296 fik Hamburgs borgere ret til frit at indlade 
trælast og hvilkesomhelst andre varer i sine skibe mod 



1 Hist. Tidsskr. 2 R. B. V s. 95. 

2 R. c. 135. 

A. Bugge: Norske byers selvstyre. \i 
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at erlægge et „taIenUim farine^' i told^. I den før om- 
talte optegnelse om Briigges handel i 13de aarh. nævnes 
ogsaa trælast som en udførselsartikel fra Norge. 

I England bestod skogen væsentlig af eg. Dette 
land trængte derfor ogsaa en stadig indførsel af tømmer 
af furu og gran, som var lettere at behandle end den 
haarde eg. Allerede Henrik 3 brugte norske furubord 
til paneling i sine slotte. Men denne indførsel indskræn- 
kede sig ikke, som Vogt mener^, til at gjælde rigraænde- 
nes byggeforetagender. Tvertimod, hele England trængte 
norsk tømmer. I engelske brevskaber og aktstykker om- 
tales hyppig trælastindførselen fra Norge. Saaledes slut- 
tede en kjøbmand i den lille by Holcham i Norfolk, 
Adam Silke, i 1303 kontrakt med den norske kjøbmand 
Olaf Ivarssøn, om at denne skulde levere ham en ladning 
tømmer af en vis længde og bredde {lignis ærte longitti- 
dinis et latitvjdinis) til en værdi af 147 ^. 8 />'^. Vaaren 
1337 seilede skih^i Alianore fra Great Yarmouth til Norge 
for at hente mastetømmer (mastes)^. Dette er bare en- 
kelte eksempler. Bedst af alt viser de engelske toldruUer 
os trælasthandelens betydning for Norge. Saaledes blev 
der raellem 5te feb. 1303 og 19de mai 1304 indført for 
omkr. 200 £ tømmer fra Norge til Lynn, d. e. omtr. 
en femtedel af den samlede norske indførsel. — Mange 
skibe kom blot med trælast. — Til Hull og Ravensworth 
synes trælastimporten at ha været forholdsvis endnu be- 
tydeligere. I det dele har indførselen til disse to byer 
væsentlig bestaaet i tømmer og fisk (især sild ude fra 
bankerne i Nordsjøen). 



^ D. N. V n. 33. 

2 Hist. Tidsskr. 2 R. B. V s. 87. 

^ Patent Rolls, 31 Edw. ly membr. 45 bagsiden. 

* Pal of Patent Bolls, Edw. III 1334—38, s. 350. 
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Vogt fremhæver i sin afhandling, hvor dygtige de 
gamle nordmænd var i at tilhugge og forarbeide tømmer- 
stokkene. Allerede Gokstadskibet viser dette. Haakon 
5's retterbod af 1306, som forbyder, at nogen udlænding 
kjøber ,^sperrur, bordvid eda rapta"" andetsteds end i by- 
erne, er det første sted, hvor der omtales udførsel af 
forædlet trælast. Bordvidr er i vort gamle sprog den 
almindelige betegnelse for det kløvede og tilvirkede træ- 
produkt som handelsvare. Det omfatter alle dimensioner, 
altsaa baade planker, hattens og bord i nutidens sprog^. 
Sperra betegner den firhugne tømmerstok. Raptr vil sige 
en spire, træstamme af ringe tykkelse ; i samme betydning 
bruges ogsaa spira. Desuden omtales ogsaa flatvidr eller 
fjalvidr, der muligens har havt samme udseende som nu- 
tidens sleepers for jernbaneanlæg^, samt det fremmede ord 
planka^ „planke, fjæl". 

I de engelske toldruUer omtales der endnu flere slags 
forædlet norsk trævare. De almindelige betegnelser er: 
horde (=: oldn. bordvidr \ biilkebordj d. e. bord i lasten, 
forekommer ogsaa ofte) og tigniim (sands. = oldn. sperra] 
sperres omtales ogsaa et par gange). Desuden forekommer 
ferenraft (= oldn. raptr af furu) ; spi7'a {= oldn. spira ; 
ogsaa spirum ; pariia spira og almindelige spira og spires) ; 
borde ad mensuL eller ad menses \ merkéborde (bord, som 
er ms&rkede); waynscot (planker til paneling); plance 
(planker); cheuerones (tilhugne bjelker); ttmnehoU (tøn- 
destave); borde ad barillas (kassebord eller tøndestave); 
botvholt; bonestaues (buestave); stotvres (stør, stang). 
Som man ser, kjendte man allerede i middelalderen 
mange slags forædlet trælast, og det kan derfor ikke un- 



1 Vogt 8. 89. 

2 Vogt s. 90. 
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dre os, at trælasthandelen allerede omkr. 1300 havde 
stor betydning for vort land. 

I løbet af 14de aarh. er vistnok tømmerudførselen 
stadig tiltaget, eftersom Nederlændernes handel voksede. 
Thi dette land trængte fremfor noget andet i Nord- 
Europa til at indføre trælast. Regnskabsbøgerne for byen 
Deventer^ ved Zuydersøen taler i 14de aarh. ofte om byens 
tømmermarked. En del af det tømmer, som kom til 
Deventer, flødedes vistnok fra det indre af Tyskland ned- 
over Rhinen og Yssel. Men det meste kom vel fra 
Østersjøen og især fra Norge, med hvilket land Deventer 
— som medlem af Hanseforbundet — stod i livlig for- 
bindelse. At saa virkelig var tilfældet, viser sig ogsaa 
af Deventers regnskabsbøger. 1359 betalte byen V 'S 
XV s. til Werner Kalen pro vno ligno dido mast et 
duobus lignis didis Imnspaen apUcatis ad didiim mast^. 
Dette ord hunspaen er intet nederlandsk ord, men det 
samme som oldn. hunsjpdjin, d. e. et stykke træ, som var 
fæstet til mastens top. Dette ord er et helt lidet kultur- 
billede ; det viser os, at byen Deventer fra Norge hentede 
sit tømmer> og at den der udviklede sin skibsfart og lærte 
at forbedre sin skibsbygning. 

Ogsaa andre dele af Nederlandene deltog i trælast- 
handelen paa Norge. Jeg har tidligere omtalt, at en 
frisisk skipper i 1294 udførte fururafter fra Norge, da 
han af storm blev dreven ind til den engelske kyst ved 
Ravens worth^. — 1398 blev et skib fra Hull paa sin sei- 
lads over Nordsjøen kapret af nogle røvere fra Prisland. 
Disse havde lige i forveien røvet et skib fra Zeeland, 



* Camerarsrekeningen van Deventer udg. af J. L. van Doorninck 
og senere af Dr. J. de Hullu. 

* Camerarsrekeningen II s. 616. 

* Sml. Hanseakten aus England, no. 12. 
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som var lastet med spærrer (sparris de fir) fra Norge. 
Dette overlod de nu som erstatning til de engelske sjø- 
folk. Disse seilede tilbage til England paa det neder- 
landske skib og landede underveis ved Langesund (in 
portu de Layigsunde in Norivey)^ hvor de traf nogle folk 
fra Zeeland, som paastod, at de tilhørte den gamle be- 
sætning paa det skib, Englænderne seilede med. De gjorde 
derfor fordring paa skibet og dets last. Herom opstod 
der nu en retstvist, i hvilken anledning vi hører om 
sagen*. — Fra omtrent samme tid har vi efterretning om 
et skib fra Oudewater (Oldetvater) i Syd-HoUand, som 
blev røvet af nogle Tyskere, medens det laa i Sande- 
fjords havn (in quodam portu vocato Sandeforth in Nor- 
wegiay. Dette viser, at Nederlænderne allerede i 14de aarh. 
til stadighed maa ha seilet til Norge for at hente tømmer. 
— Jeg tror, at trælasthandelen allerede omkr. 1300 
begyndte at faa sin- store økonomiske betydning for vort 
land. Man maa huske, at lige nedtil slutn. af 16de aarh. 
var Nedenæs, Brunla og Follo Fogderier vore største 
eksportdistrikter for trælast^. Disse distrikter er nu 
forholdsvis træfattige. Den mængde tømmer, som blev 
hugget der, kan ikke ha været brugt af landets egne børn 
alene, den maa ogsaa være udført til udlandet. 

Det er i det hele en feilagtig opfatning, at Norge 
i middelalderen bare havde en eneste udførselsartikel, 
nemlig den tørrede skreid. Der fandtes ogsaa mange 
andre. Foruden sild og tømmer var saaledes eksporten 
af skind og huder, gjedeskind og faareskind ganske vigtig^. 

* Brevet findes bevaret i Record Office London (Glose Rolls no. 
247, 21 Richard 2; pars 1, membr. 24). 

^ Hanseakten aus England n. 323, 6. 

* Vogt s. 83 anm. 1. 

* Se: Handelen mellem Norge og England, s. 145 f. 
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Især nævnes norske gjedeskind ofte i toldruUerne, ligesaa 
hvalspæk og tran {pleimi) ; desuden omtales mere tilfeldig : 
pelsværk, falke, svovl, tjære, farvemose osv. Som en 
kuriositet kan nævnes, at der 1304 kom en skipper fra 
Bergen til Hull med en levende bjørn. Denne værdsattes 
til 10 s., medens en levende hest, som samtidig indførtes, 
ansloges til 30 s. Ogsaa en anden gang omtales ind- 
førselen af levende heste fra Norge til England. 

Norge indførte fra udlandet fremforalt korn. Vort 
land har aldrig kunnet brødføde sig selv, men har trængt 
en stadig import af korn. Dette tilligemed Norges rig- 
dom paa raaprodukter har vel gjort, at Nordmændene 
tidlig begyndte at drive handel og skibsfart. — Kornet 
blev som oftest indført i umålet tilstand; sjeldnere næv- 
nes mel i toldrullerne. Ogsaa malt var en vigtig 
indførselsgjenstand. Næsten alle de skibe, som seilede 
hjem fra England til Norge, førte som last korn og malt. 
Af andre varer, som indførtes, kan især fremhæves 
klædesstoflfe, samt en sjelden gang kostbare tøier, bly^ 
kryderier, galanterivarer, øl, bønner og honning. 

Man tænker sig i almindelighed, at de norske kjøb- 
mænd omkr. 1300 altid seilede med saakaldet „blandet 
last", det vil sige, at de ombord paa sine skibe havde 
forskjellige varer som : tørfisk, tran, huder, tømmer o. 1. 
Der er dog mange eksempler ogsaa paa det modsatte^ 
tilfælde, som tyder paa et mere udviklet forretningsliv. 
Jeg har før nævnt kjøbmanden Olaf Ivarssøn, der frag- 
tede et skib med tømmer til Holcham. Mellem 5te febr. 
1303 og 19de mai 1304 kom der 30 norske skibe til Lynn; 
af disse førte 24 blandet og 6 ensartet last (dels sild» 
dels tømmer). Der findes norske skibe, som har indført 
ensartet last til indtil en værdi af 217 £, — De norske 
skibe maa i det hele ha været temmelig store, naar f. eks. 
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de norske skibe febr. 1303 til Mai 1304 udgjorde blot 
en* ottendedel af det samlede antal, medens deres ind- 
førsel var omtrent halvparten af det hele. Ved et til- 
fælde fåar vi vide, hvormeget et norsk skib var værd i 
England ved denne tid. Skibet var dog ganske lidet, 
havde kun én mast og var vistnok havareret, saa prisen 
gir os kun et svagt begreb om den virkelige værdi. 23de 
oktbr. 1308 kom Claiius Ivarij til Hull. Han solgte der 
sit skib efter følgende pris : 

pro eadem nave (d. e. skroget) ibidem vendita 75 s. 

pro masto eiusdem navis — vendito 40 s. 

pro velo — — — — 70 s. 

pro traba et lof^ et le bogspret^ — venditis 20 s. 

vnam cabulam^ precii •. 18 s. 

aliara cabulam — 30 s. 

De toldruller, som er bevaret fra første tiaar af 
14de aarh., giver os et billede af Norges handel og skibs- 
fart i deres glanstid. Men snart begyndte nedgangens 
og forfaldets dage. Med Haakon 5 uddøde den nationale 
kongeæt. Norge kom i Sveriges og siden i Danmarks 
ledebaand og mistede lidt efter lidt sin politiske frihed 
og selvstændighed. Samtidig begyndte Hanseaterne at 
trænge ind og faa overmagten i vore byer. Uforudseede 
ulykker som den Sorte Død traadte til. Alt liv, al virk- 
somhed ophørte tilslut. Dette foregik dog ikke pludselig, 
men lidt efter lidt. Ned gjennem hele det 14de aarh. 
fortsatte Nordmændene at seile paa England. Men ski- 
benes antal blev mindre for hvert aar, som gik. Og til- 
slut ophørte Nordmændenes handel ganske. Hanseaterne 
var komne i deres sted. 



^ lof sands. = ror. Jfr. Skeat Etyin. Diet. under liiff. 
* = baugspryd (opr. et nedertysk ord, findes ikke i oldn.). 
3 =3 kabel, ankertaug. 
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Fra aarene 1325 — 1327 er toldrullerne fra Lynn 
bevarede; vi ser af dem, at Nordraændene endnu sendte 
en 7 — 8 skibe om aaret til denne by. For Edward 3's 
regjering er toldrullerne saa slet og ufuldstændig beva- 
rede, at de ikke kan benyttes. Der findes dog andre 
vidnesbyrd om Nordmændenes forbindelse med England 
paa hans tid. I 1342 ud stedte Edvard 3 et b^skyttelses- 
brev paa ett aar for de norske kjøbmænd; dette blev i 
1343 fornyet paa seks aar^ Endnu i 1361 fik de norske 
kjøbmænd, som besøgte England, leidebrev af den engelske 
konge. For Richard 2's og Henrik 4's regjering er told- 
rullerne bedre bevarede. Vi ser af dem, at der saa sent 
som omkr. 1400 fremdeles seilede enkelte norske skibe 
til England. Disse skibe var faa i tal og deres ladning 
lidet værdifuld. Men det viser dog, at der endnu var en 
smule liv i Norges skibsfart. Mærkeligt er det, at skibene 
næsten uden undtagelse synes at være fra Østlandet, fra 
Tønsberg og Oslo. Hor fik Hanseaterne ikke saa tidlig 
magten som i Bergen. Thi trælasthandelen, som var 
.Østlandets hovednæringsvei, blev aldrig monopoliseret paa 
samme maade som tørfiskhandelen. Det var jo ogsaa de 
Østlandske byer, som tidligst brød Hanseater nes handels- 
aag og atter selv begyndte at drive skibsfart og handel. 
De norske skibe, som omkr. 1400 kom til England, be- 
søgte, synes det, fortrinsvis byer som Hull, Newcastle og 
Scarborough. Derimod kom de ikke gjerne til Lynn og 
Boston. Thi i disse byer havde Hanseaterne sine kon- 
torer og faktorier og kunde derfor paa mange maader 
hindre Nordmændenes selvstændige handel. Efter 1402 
og ned gjennem hele det 15de aarh. har jeg ikke fundet 



1 Patent Rolls, Ed w. ?,, 21.^) n. 18, a» 15 og a'' 10 pars 2. 
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Tioget norsk skib omtalt i de engelske toldruUer. Først 
mod midten af næste aarhundrede skulde norske skibe 
paany vove sig over Nordsjøen. 

Hanseateme. 

Norges handel naaede under Magnus Lagabøter og 
hans sønner sin høieste blomstring. Norske skibe seilede 
paa Nordsjøen og Østersjøen. I by erne dannede der sig 
rige kjøbmandsfamilier, i hvis hænder byernes styrelse 
samlede sig. Nye baner begyndte at brydes og de gamle, 
forældede handelsformer at afløses af mere tidsmæssige: 
-ensartet istedetfor blandet last og én mand som eier af 
ladningen; handelsselskaber med flere medeiere, ja endog 
stille selskaber er der spor til i byerne. Saaledes om- 
trent forestiller jeg mig forholdene ved aar 1300. Men 
saa, femti — seksti aar senere : Handelen paa Nederlandene 
og paa Østersjøen er ophørt. Kun faa og fattige er de 
skippere, som endnu seiler til England. Al handel er i 
Hanseaternes hænder. Fra sine kontorer og handelsfak- 
iorier i Bergen, Tønsberg og Oslo behersker de fuld- 
stændig vort lands økonomiske liv. 

Jeg tror, denne paafaldende modsætning kan for- 
klares. „Næppe i noget andet land har de tyske kjøb- 
mænd saa længe havt en saa faretruet og usikker stilling 
«om i Norge. Kun lidt efter lidt lykkedes det dem at 
faa fast fod her. Ved hvert regjeringsskifte løb de al- 
vorlig fare for at miste sine møisommelig erhvervede 
privilegier." Saa siger en af de første kjendere af Hanse- 
Æi ternes historie '. Men grunden til dette var ikke, som 
Schåfer mener, Nordmændenes vilde og krigerske sinde- 
lag; grunden var ikke, at den fremmede blev behandlet 



Schafer, Die Hansestådte n. K. Waldemar s. 423. 
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som fiende i vort land. Schåfer fremstiller de gamle 
Nordmænd som halvvilde, godmodige mennesker, hurtige 
til at bruge kniven, men lette at lokke og bedrage : „Thi 
var Nordmanden vild og voldsom, saa havde han paa den 
anden side et enfoldigt hjerte og var uerfaren, og det 
forstod den slu hanseatiske kjøbmand vel at benytte sig 
af." Denne opfatning er ganske feilagtig. Gjonnemlæser 
man vor literatur fra 13de aarh., vil man se, at nord- 
mændene i kultur stod paa høiden med hvilketsomhelst- 
folk i Nordeuropa. Styrelsen var kraftig og velordnet. 
Ved love og forordninger var der sørget for alle samfun- 
dets klasser. Der er ikke mange lande, som kan opvise 
noget sidestykke til Magnus Lagabøter med hans lovværk. 
Der var én lov for det hele land; ja endog mynt, maal 
og vægt skulde ifølge kongelige forordninger overalt være 
lige. I de høiere samfundslag havde vesteuropæisk kultur 
under Haakon Haakonssøn fuldstændig faaet hjemstavns- 
ret. De mest kjoiidte værker i den europæiske litteratur 
var i en ny og original form overført paa vort gamle 
sprog. „ Kongespeilet" viser os, hvordan den dannede 
mand i Norge ved midten af 13de aarh. skulde være og 
optræde; det er et værk, som med hensyn til kundskabs- 
rigdom, fordomsfrihed og sand human dannelse kan stilles 
fuldt ved siden af hvilketsomhelst andet middelalderligt 
skrift. 

I den foregaaende udvikling har jeg søgt at vise^ 
at der i Norge under Haakon Haakonssøn, hans søn og 
sønnesønner dannede sig en virkelig handelsstand i vore 
byer, en handelsstand i lighed med, hvad der fandtes i 
Vesteuropas store stæder. Heri maa man søge grunden 
til de norske kongers politik mod Tyskerne. Hanseaterne 
var en magt, en farlig magt. De viljesterke, kraftige og 
uforfærdede Tyskere havde udbredt sig langs hele Øster- 
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sjøens sydside og erobret de gamle slaviske lande. Der 
havde de grundet stæder, blomstrende handelsstæder, hvis 
borgere hurtig blev Nord-Europas første handelsmagt. Ved 
sin faste sammenslutning vandt de styrke og kraft og 
forstod at trænge sig ind overalt: paa Gotland, i Sverige,. 
i Rusland, i Danmark, ja endog i England og Neder- 
landene. De norske konger frygtede Tyskerne, frygtede 
dem som en fare for sine egne undersaatters handel og 
skibsfart. Hertil kom de falske og feilagtige statsøkono- 
miske forestillinger, som var, raadende i middelalderen. 
Man havde paa den tid ingen klar forestilling om vare- 
bytte og dets betydning. Man forstod ikke, at jo flere 
varer der udførtes fra et land, des større blev ogsaa dets 
rigdom. De norske konger mente saaledes, at landet led 
et økonomisk tab, hvis der udførtes formeget skreid. 
Allerede Sverre siger i 1186 i sin store tale mod de 
fremmede: „Men Tyskerne^ som er komne hid i stor 
inængde og med mange skibe i den hensig t at udføre 
smør og skreid, hvorved landet lider et stort tab, .... 
disse Tyskere er jeg lidet taknemmelig" ^. Den samme 
tanke gaar igjen hos Haakon 5 i hans retterbod om ud- 
lændingers told fra 1316: „Man har ofte klaget for os 
over, at vore mænd i Tyskland ikke faar lov til at kjøbe 
og udføre andet end øl, galanterivarer og andre sager, 
som er til liden nytte for vort land. Og heller ikke 
bringer Tyskerne hid andet end de før nævnte varer; 
men de vil alene ha fra vort land det, som vi synes mest 
at trænge, og som vi mindst kan undvære, nemlig skreid 
og smør" 2. Saaledes blandede rigtige og urigtige fore- 
stillinger sig sammen og gjorde den norske regjering 



^ Sverres Saga k. 95 (ed. Unger). 
2 R. c. 118. 
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uvillig stemt mod alle fremmede og især mod Tyskerne. 
Hanseaterne maatte fod for fod kjæmpe sig frem til sin 
magtstilling i Norge. Derfor blev ogsaa kampen haard, 
langt haardere og langvarigere end i noget andet land. 
Men havde de først opnaaet at knække den indfødte 
handelsstand, hvilket de paa grund af sin rigdoni, sine 
udstrakte forbindelser og sin overlegne organisation til- 
slut maatte gjøre, saa sad de ogsaa fast og urokkelig i 
sadlen. Man havde intet at stille op mod dem. De 
norske kongers stadige af^pærringspolitik vidner saaledes 
fra begyndelsen af om klogskab og forsigtighed, men maatte 
tilslut bli skjæbnesvanger for vort land. 

I Sverige og Danmark fulgte regjeringen en ganske 
anden politik ligeoverfor de fremmede. Paa Gotland 
havde Visby allerede i 12te aarh. udviklet sig til en 
førsterangs handelsstad, midtpunktet for Østersjøens han- 
del. Men ellers fandtes der i disse lande ingen store 
byer, ingen virkelig handelsstand. Birka havde i oldtiden 
havt stor betydning. Men handelens veie forandrede sin 
retning, og Birka ophørte at eksistere. Birger jarl an- 
lagde Stockholm og skabte derved den første virkelige 
handelsstad i Sverige. I Danmark var i anden halvdel 
a f 13de aarh. Ribe den eneste by, som drev nogen be- 
tydelig handel og skibsfart. Skibe fra Ribe omtales oftere 
i de engelske toldruller; ogsaa med Nederlandene synes 
byen at ha staaet i forbindelse ^ Ellers var de fleste 
danske kjøbstæder ganske smaa. Kjøbenhavn var ikke 
stort mere end et fiskerleie og indbefattede ikke stort 
mere end den nærmeste strækning omkring det senere 



Vigtige dokumenter ang. handelen mellem Jylland og Flandern 
findes i byen Lilles arkiv; efter venlig meddelelse fra prof. E. 



Langlois sammesteds. 
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Kristiansborg slot. Først mod slutningen af 14de aarh. 
begyndte Kjøbenbavn at bli Danmarks vigtigste stad. 

I Sverige og Danmark maatte det derfor stille sig 
som en klog politik for regjeringen at ophjælpe de frem- 
medes handel og paa alle maader at lette og begunstige 
den, foråt de kunde bringe opsving i landets næringsliv 
og ved at bosætte sig i landet med tiden skabe en ind- 
født handelsstand. Sverige havde i Birger jarl (1248 — 66) 
en klog og indsigtsfuld regent, hvem næringslivets opkomst 
særlig laa paa sinde. Fra hans tid (1251 ell. 52) stam- 
mer Lybekkernes geldste bevarede frihedsbrev i Sverige^. 
I brevet selv siger Birger jarl, at han stadfæster over- 
enskomsten mellem kong Knut Erikssøn og Henrik Løve 
af Sachsen angaaende Lubecks handel. Men Sveriges 
politik ligeoverfor de fremmede stammer dog fra Birger 
jarl. Haji skriver i yderst forekommende udtryk til 
Lubecks raad og indrømmer^de af byens borgere, som 
besøger hans land, frihed for enhver told og afgift. „Men 
hvis de vil tåge fast bolig i vort land, vil vi,, at de alle 
skal staa under vort fædrelands love og forresten kaldes 
Svenske •• (Volumus igitur omnes Lybycenses ad reg- 
num nostrum cum mercimoniis venientes a tributo et the- 
loneo quolibet esse liberos et exemptos. Si qui vero de 
vestra civitate moram nobiscum facere voluerint et in 
regno nostro habitare, tune volumus, ut patrie nostre 
legibus utantur et regantur et Swevi de cetero appel- 
lentur). Her har vi hovedpunkterne i Sveriges senere 
handelspolitik : ved begunstigelsef og lettelser søgte man 
at lokke de fremmede til landet for at ophjælpe handel 
og næringsliv; men naar de fremmede bosatte sig i Sve- 
rige, skulde de bli landets borgere og ikke skille sig 



1 H. Ukb. I n. 448. 
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ud som en stat i staten; Tyskerne skulde danne grund- 
stokken i Sveriges vordende bybefolkning. Denne utvivl- 
somt kloge og rigtige politik var det naturligt at følge i 
et land, som først nu var blit fuldt delagtigt i den euro- 
pæiske kultur, hvor by er ne endnu knapt var til, men først 
skulde bli. 

Man har mange sidestykker fra andre lande og 
andre tider. Jeg skal blot nævne ett. Da den norske 
adelsstand ved begyndelsen af 16de aarh. næsten var ud- 
død, søgte Vin cents Lunge, ogsaa en klog og for sit nye 
fædrelands vel varmt besjælet mand, atter at vække den 
tillive ved at faa fastslaaet, at den fremmede adelsmand, 
som ægtede en norsk dame, skulde faa samme rettigheder 
som de indfødte adelsmænd. 

Under Birger jarls efter følgere blev der udstedt 
mange nye frihedsbreve til de Nordtyske stæder,; de slut- 
ter sig alle nær til Ltibecks og gaar ud fra samme prin- 
cip. Lidt efter lidt trængte Tyskerne sig ind overalt i 
Sverige, nedsatte sig paa landet, ved gruberne, men især 
i byer, hvor de kom til at danne et talrigt, ja ofte over- 
mægtigt element.* Og regjeringen søgte ikke at hindre, 
men tværtimod at ophjælpe denne bevægelse. Magnus 
Erikssøns alraindelige by lov er affattet mellem 1350 og 
1357 ^. Den bestemmer (§ 2) : „Der skal i det hele 
være 6 borgermestere og 30 raadmænd, og af disse som 
af hine skal halvdelen være Svenske, halvdelen Tyske." 
I løbet af 14de aarh. var Tyskernes indflydelse i Sverige 
i stadigt stigende. Folkungernes nationale kongehus blev 
forjaget og erstattet af et tysk, Albrekt af Meklenborgs. 
I Stockholm var ved begyndelsen af 15de aarh. blot en 



^ Udg. af Schlyter Corpus iuris s. 261 — 286. Se ogsaa Hegel I 

s. 282 ff. 
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syvendedel af raadet Svenske, resten var Tyskere^. Hegel 
siger i anledning af Magnus Erikssøns almindelige bylov : 
„Hvilket mærkværdigt, ja overraskende indblik i de svenske 
«tæders kultur i 14de aarh. gir os ikke disse bestemmel- 
ser, som er udfærdigede af en svensk konge af Folk- 
ungernes hjemlige æt og udarbeidet af svenske lagmænd! 
I by erne, sædet for handel og industri, arnestedet for al 
høiere kultur, er det tyske element stillet paa lige fod 
med det indfødte, og der viser sig i lovgivningens arbeide 
ikke det mindste spor til national skinsyge, snarere det 
modsatte. — Der maa ha fundet en masseindvandring 
af Tyskere sted til det folkefattige Sverige, ligesom til de 
slaviske kystlandskaber ved Østersjøen" 2. Svenskernes 
politik var dog i længden den rigtige. Det tyske element 
smeltede i tidens løb sammen med det indfødte og gav 
dette forøget kraft, dygtighed og intelligens. Allerede i 
15de aarh. kunde Sverige begynde sin nationale reisning. 
I Norge skulde det ta aarhundreder. 

Danmark var i middelalderen frugtbart og veldyrket ; 
befolkningen var tæt, og landet havde derfor mange flere 
betingelser end Sverige til at skabe en udstrakt handel 
og rige kjøbstæder. Naar saa ikke skéde, naar der først 
langt ud i 14de aarh. eller kanske snarere i 15de aarh. 
kan være tale om en indfødt dansk borger- og handels- 
stand af nogen større betydning, saa skyldes det mange 
sammenvirkende omstændigheder. Tysk indflydelse gjorde 
sig tidligere og i sterkere grad gjældende i Danmark end 
i de to andre skandinaviske riger. Valdemar Seiers 
kampe gjaldt ikke bare de Baltiske lande, om de skulde 
være tyske eller danske; de gjaldt mere, — de gjaldt 



* Se Y. Nielsen Bergen s. 188 anm. 
^ Hegel I s. 288 f. 
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Danmark, om dansk kultur skulde udvikle sig uafhængigy 
i dansk retning eller under tysk paavirkning. Slaget ved 
Bornhøved afgjorde Danmarks skjæbne. De Baltiske lande 
blev for altid tyske. Dansk kultur blev i det hele og store 
en aflægger af den tyske. Tyske, især Holstenske adels- 
mænd tog tjeneste i Danmark, vandt rigdom og gods. Tyske 
kjøbmænd og haandværkere vandt indpas i stæderne, bemæg- 
tigede sig deres handel og industri. Tysk ret afløste og er- 
stattede i mange byer den oprindelige danske. Og kongerne 
saa rolig til, ja begunstigede endog de fremmedes indtrængen. 

Hvorfor var det for de fremmede saa vigtigt at faa 
handelsprivilegier i Danmark? Jo, Danmark havde en 
handelsvare, der ligesom skreiden var søgt over hele Eu- 
ropa, silden nemlig. Silden viste sig første gang udenfor 
Danmark ved aar 1200. I umaadelige masser kom dea 
sigende ind mod Skaanes kyst for at gyde sin rogn. 
Næringslivet var lidet ud viklet i Danmark. Skaane laa. 
nær ved Tyskland, hvor rige handelsstæder var begyndt 
at blomstre langs Østersjøens kyst. Følgen var, at Ty- 
skerne hurtig bemægtigede sig sildefiskerierne. Silden bier 
ingen rigdomskilde for Danmark som tørfisken for Norge, 

Under Valdemar Seier havde Tyskerne kun havt 
faa og smaa privilegier i Danmark., De gjaldt væsentlig 
retten til at redde skibbruddent gods, til at arve slægt- 
niuge, som døde i Danmark osv. Med kong Abel begynder 
den nye politik, samtidig med Birger jarls i Sverige og 
sikkerlig paavirket af de samme ideer. De fremmede, 
som i størst antal besøgte fiskerierne udenfor Skaane, var 
Tyskerne. De fik snart fast fod ved Falsterbods og 
Skanørs markeder; der reiste de sine boder og blev de egent- 
lige herrer der. Denne udvikling var det, kong Abel frem- 
mede ; han gav Lybekkerne nye og udvidede handels- 
privilegier og tillod Tyskerne at sætte sig fuldstændig fa^t 
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i Skaane, hvor de fik lov til i stridssager undtagen i 
blodstilfælde at ha sin egen jurisdiktion og anvende 
Liibecks ret^. 

Om den nye politik, som kong Abel slog ind paa, 
siger prof. Erslev^: „ Enkelte by privilegier vidner om 
Abels interesse for de danske kjøbstæder; især er det 
dog i forholdet til de nordtyske handelsstæder, at hans 
regjering gjør epoke. De rettigheder, som disse havde 
havt fra Valdemar Seiers dage, var kun blevet daarligt 

overholdte i Erik Plovpennings tid. Nu derimod fik 

Liibeckerne af kong Abel stadfæstelse paa deres handels- 
rettigheder i riget, om end med den forsigtige tilføielse, 
at frihederne kun skulde gjælde, saa længe staden stod i 
fredeligt forhold til ham. — — Saaledes er det Abel, 
der ret bryder banen for den tyske handelsindflydelse i 
Danmark, og selv om efterverdenen skulde erfare, hvilke 
farer der gjemte sig heri, er det vist sikkert, at fordelene 
straks traadte klart for dagen." 

De friheder, som Tyskerne havde faaet af kong 
Abel, hyggede de stadig videre paa. Allerede under 
Erik Glipping fik flere stæder sit eget grundstykke paa 
de skaanske markeder for der at bygge sine boder. Til- 
slut fik alle de vigtigste stæder i Hanseforbundet sit eget 
afgrænsede stykke jord (fid) i Falsterbod og Skanør, hvor 
de havde ret til at sælge i smaat og til strax at udskibe 
sine varer ^^ Men vigtigst er det, at stæderne fik sin 
egen jurisdiktion med ret for hver by til at vælge sig sin 



* Disse forrettigheder er git særskilt til folk fra de enkelte stæder, 
nemlig Liibeck, Kostock, AVismar og byerne ved Ziiydersøcn 
(de saakaldte Umlandsfaræ) ; Hans. Ukb. I n. 394, 40J , 408, 
411—13. 

"^ Danmarks Riges Hist. II s. 33 f. 

» Hans. Ukb. II n. 282 (1310). 

A. Bugge: Norske byers selvstyre. j9 
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egen foged, hvis myndighed skulde vare, saalænge markedet 
stod. Typisk og mønstergyldigt er her hertug (senere 
kong) Kristoffers frihedsbrev til Stralsund^: „Lad alle 
vide, at vi gir og tildeler alle vore kjære borgere i Stral- 
sund ret til paa markederne i Skanør og Falsterbod 
at ansætte sin egen foged (advocatus) til at dømme i alle 
deres overtrædelser undtagen i sager, som angaar hals 
og haand. Denne fogeds myndighed skal vare fra St. 
Jakobs til paafølgende St. Martin biskops fest (d. e. 25de 
juli til Ilte novbr.) hvert aar." 

Dansk politik skiller sig her ud baade fra svensk og 
norsk. Sverige aabnede i modsætning til Norge alle døre 
for de fremmede, men tillod dem ikke at slutte sig sam- 
men til en stat i staten. Danmark ikke alene aabnede 
dørene for Tyskerne, men tillod dem ogsaa paa de Skaanske 
markeder at gjøre sig fuldt uaf hængige og danne en stat 
i staten; ja selv paa Sjælland, i Kjøbenhavn og Dragør, 
fik de egen jurisdiktion og ret til at udnævne sin foged*. 
Følgen var, at tyske kjøbmænd, tyske haandværkere uhin- 
dret nedsatte sig i Danmark og bemægtigede sig dets 
handel. Undertiden blev de borgere i byerne, men oftest 
følte de sig som fremmede, til skade for landet, for dets 
velfærd og for byernes opkomst. Og hele denne bevæ- 
gelse foregaar uden kamp, uden modstand, snarere frem- 
skyndet end hæmmet af de styrende. Det vidner noksom 
om, hvor lidet udviklet borgerskabet i de danske byer 
endnu var. 

Den politik, man i Norge fulgte mod de fremmede, 
har sin tilknytning ikke til Danmark og Sverige, men til 
Vesteuropa, til England. Med engelsk aandsliv var Nord- 
mændene mere fortrolige end med noget andet lands. 



1 Hans. Ukb. II n. 294 (1316). 

2 Hans. Ukb. II n. 700. 
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Regjeringen saavel som byernes borgere maatte uvilkaarlig 
rette sine øine mod England for derfra at henfe ideer og 
impulser. Jeg vil ikke hermed paastaa, at Nordmændene 
i sin behandling af de fremmede hargaaet direkte efter 
engelske forbilleder. Jeg mener kun, at den stemning, 
som i 13de aarh. i England raadede mod udlændingene 
ined« de deraf følgende konsekvenser, ogsaa har meddelt sig 
til Norge. 

„I almindelighed var den hjemlige borgerstand be- 
hersket af en sterk uvilje mod de fremmede og deres kon- 
kurrence. Ved dén engelske aktivhandels svage foretagsom- 
hedslyst, som snarere blev lammet end opmuntret ved 
de tre Edwarders finanspolitik, kunde man vistnok ikke 
undvære de udenlandske kjøbmænd med deres værdifulde 
indførsel; men man søgte ved at indskrænke deres handels- 
frihed saa meget som muligt at formindske deres gevinst. 
Fremmedretten gjaldt i Londonernes øine som en del af 
deres bys friheder.^" Saadan var i 13de aarh. opfatningen 
af de fremmede. De engelske byborgere repræsenterede, 
for at bruge et moderne udtryk^ et protektionistisk stand- 
punkt. Kongerne var derimod frihandelsmænd og søgte 
fra omkr. 1300 af stadig at lette de fremmede kjøbmænds 
byrde, ofte endog paa de indfødtes bekostning^. Dette 
ser vi intet tilsvarende til i Norge. Der er det opfat- 
ningen fra 13de aarh., der som pftest raader baade hos 
regjering og borgere. 

En vedtægt for London fra Edward l's tid forord- 
ner^: „Ligeledes, at en fremmed kjøbmand skal bo, hvor 
han vil. Men han skal ikke sælge i smaat, saaledes: 



^ Hanseakten aus England, hg. v. Kunze, indledn. s. XXIII. 

2 Schanz I s. 379—433. 

^ Liber Custumarum I s. 674 (sml. indledn. s. 'XCV). 
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tøier farvet med fustik, ikke mindre end 12 stykker; men 
hvis det er peber, kummen, ingefær, alun, brasilfarve^ 
messing (? latein) eller lignende, skal han ikke sælge- 
mindre end 25 pund ad gangen. Og hvis han bringer 
belter {zonas), skal han ikke sælge mindre end et tusen 
og tolv paa én gang. Og hvis det er tøier af silke, uld 
eller lin, skal han sælge dem hele. Hvis det er voks^ 
skal han ikke sælge mindre end et kvarter. 

Ligeledes, at fremmede kjøbmænd ikke skal kunne- 
kjøbe farvet tøi, medens det er vaadt, eller selv farve det 
eller gjøre noget arbeide, som tilkommer borgerne ; heller 
ikke holde marked i byen eller bli længere end 40 dage 
i staden." 

Ganske paa samme maade gik den norske regjering 
og bybefolkning frem mod de udenlandske kjøbmænd. — 
Det er her ikke min mening at skildre Hanseaternes hi- 
storie i Norge. Jeg vil kun søge at fremhæve et par 
hovedpunkter i udviklingen indtil Kontorets grundlæggelse. 
Sverre synes, som nævnt, at ha næret en særlig uven- 
lig stemning mod Tyskerne. Dette kan derimod ikke siges 
om Haakon Haakonssøn og Magnus Lagabøter. Begge 
disse konger fulgte den gjældende handelspolitik i Eu-^ 
ropa, om de end ikke- gik saa langt som f. eks. Birger 
jarl i Sverige. De vilde gjerne ophjælpe de fremmedes 
handel og søgte paa alle maader at lette deres ophold 
i landet, naar det kun ikke skede paa deres egne un- 
dersaatters bekostning. Først under Erik Magnussøn 
og Haakon 5 er det, Tyskerhadet træder tydelig frem. 
Især for Haakon 5 synes det at ha været magtpaalig- 
gende at raodsætte sig Tyskernes indtrængon i Norge. 
Mod fremmede af andre nationer synes man ikke at ha 
næret den samme uvilje som mod Hanseaterne. Trak- 
taten mellem Norge og Flandern af 1308 viser saaledes 
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«t tydeligt ønske fra den norske regjerings side om at 
ophjælpe Flamlændernes handel. Den misstemning, som 
under Haakon 5 raadede mod England, synes mere at 
ha været grundet i forbitrelse over de mange kaprerier 
og beslaglæggelser end i frygt for, at Englænderne skulde 
kunne bli farlige for Norges selvstændige handel. Hadet 
^'aldt kun Tyskerne. 

Paa Sverres tid var de fremmede ganske afhængige 
af kongens forgodtbefindende. Han kunde vi/se dem bort 
fra landet, naar han lystede. Endnu faldt det ingen ud- 
lænding ind at optræde selvraadig og traadsig. Et halvt 
aarhundrede senere ser vi den norske styrelse indtage 
det samme overlegne og uafhængige standpunkt ligeover- 
for Tyskerne^ Og dog var der i mellemtiden vokset op 
rige og mægtige stæder langs Østersjøens kyst, og den 
første grundvold til Hanseforbundet var lagt. Det var 
i 1247 kommet til brud mellem kong Haakon og Liibeck 
i anledning af, at Danskerne og Tyskerne havde kapret 
norske skibe i Øresunda For at gjøre ende paa striden 
■sendte Liibeck gesanter til kong Haakon og lagde freds- 
bestemraelserne ydmygt i hans hænder. Resultatet var 
-en handelstraktat, som 1250 blev afsluttet mellem Norge 
og Liibeck. Grundlaget for denne var fuld gjensidighed. 
l^ordmændene skulde nyde de samme friheder i Liibeck 
som Lybekkerne i Norge. 

Endnu sees der intet spor til, at Tyskerne har op- 
iiaaet særrettigheder eller privilegier eller paa nogen maade 
formaaet at skille sig ud som en stat i staten. Magnus Laga- 
l)øters bylov bestemmer (III § 4), at udlændinger skal del- 
tage med bymændene i vagthold i forholdet én, til to. Men 
eier de gaarde eller leier for 12 maaneder, skal de delta 



1 D. N. V n. 1—4; sml. Y. Nielsen Bergen s. 166 ff. 
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i alle udredsler lige med byens egne borgere (III § 6)^. 
Disse „viutersiddere", som de kaldtes, der blev i landet 
hele aaret gjennem og ikke bare mellem begge korsmesser^^ 
blev siden en farlig magt. Men endnu, saalænge de i alle 
dele var underkastet norske love og domstole, kan de ikke 
ha havt nogensomhelst skadelig indflydelse. Desuden var 
der endnu meget faa af dem. Et vidnesprov fra 130& 
meddeler, at der allerede paa Haakon Haakonssøns tid 
fandtes vintersiddere i Bergen, men at der dengang „var 
faa af dem"^. Hvilken ussel stilling disse vintersiddere 
havde, ser vi af retterboden af 1282, som forbyder de 
vintersiddere, der ikke bringer mel, malt eller rug til 
landet, at kjøbe smør, skind eller skreid*. 

Krigen mellem Norge og Hansestæderiie i 1284 — 85 
grundlagde, mener man, disses vælde i Norge ^ Vor t land 
skal i denne krig ha vist sin fuldstændige magtesløshed, 
idet det forpligtede sig til at betale en skadeserstatning 
paa 6000 mark til Stæderne. Men krigen vårede kun 
ganske kort, fra senhøstes 1284 til tidlig paa vaaren 
næste aar. Der kan ikke ha været tale om nogen virke- 
lig krigsførsel. Deriraod havde Alf Erlingssøn, før kri- 
gen begyndte, ganske paa egen haand forétaget en mængde 
ulovlige kaprerier. Dette var det, som havde vakt Stæ- 
dernes harme og voldt bruddet. Paa den anden side var 
det vigtigt for Norge at staa sig godt med Tyskerne, 
dels fordi de bragte mange nødvendige varer til landet 
og dels — og ikke mindst — paa grund af forholdet til 
Danmark og til Skotland. Derfor var det, man saa hur- 



» Se Y. Nielsen Bergen s. 172 f. 

* Mellem begge korsmesser, d. e. 3 mai — 14 sept. 
3 D. N. I n. 122. 

* R. c. 12. 

^ Se Y. Nielsen Bergen s. 178 — 185. 



STUDIER OVER DE NORSKE BYERS SELVSTYRE OG HANDEL. ^83 

tig sluttede fred og forpligtede sig til at betale en visse- 
lig retfærdig skadeserstatning. At* Nordmændene endnu 
ikke var noget magtesløst folk, viser sig bedst ved krigen 
med Danmark i begyndelsen af næste aarhundrede, hvor 
de var fuldstændig overlegne og kunde udsende betydelige 
flaader og hære. Hvor lidet positivt Tyskerne i virkelig- 
heden opnaaede ved hin krig, viser bedst deres store 
frihedsbrev af 1294 ^ 

Indholdet af dette var: 

1) Naar Tyskerne kommer til rigets stæder, kan de 
frit lægge til ved bryggen uden at indhente den kongelige 
embedsmands samtykke^. Dog skulde de, helst den samme 
dag de havde landet, meddele dette til ombudsmanden 
og bede om tilladelse til at bringe sine varer i hus, hvil- 
ket ikke burde nægtes dem. Kjøbmanden maatte imidler- 
tid vente i tre dage, før han fik sælge sine varer. I denne 
tid havde kongens ombudsmand lov til for en retfærdig pris 
(^jiisto pretio) at kjøbe de varer, han vilde, til kongens brug. 
Denne kongens forkjøbsret var et gammelt regale i Nord- 
Europa^. Efterat disse tre dage var forløbne, havde kjøb- 
manden frit lov til at sælge sine varer til hvem han vilde. 
Dog maatte fremmede kjøbmænd ikke seile længere mod 



1 D. N. V n. 23. 

* ballivi licencia non petita. halliviis bet. overhoved en kgl. ombuds- 
mand og kan oversættes baade med fehirde og sysselmand. 

* Liber Castumarum I s. 01. Paa samme maade bestemmer en 
gammel vedtægt for de Lotbringske kjøbmænd i London: 
„Naar de har passeret London Bridge og er komne til bryg- 
gen, skal de vente 2 ebber og én flod. I tiden mellem disse 
tre flodtider skal vicomten eller den kongelige kammerherre 
komme til skibet, og hvis det indeholder kostbare tøier el. 
lign., skal han for en retfærdig pris kunne kjøbe dem til kon- 
gens brug." 
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nord end til Bergen. — Heller ikke havde de ifølge rb. 
af 1282 lov til at drive handel med bønderne*. 

2) Ethvert skib, som kom til norske byer med korn, 
skulde i told betale et pund af den bedste sort; herfra 
var dog hvedemel (fliir) undtaget. 

3) Tyskerne var fritagne fra at trække skibe paa 
land {skii)dråUr) med undtagelse af de kongelige skibe. 

— Denne pligt paalaa derimod de indfødte. 

4) Hvis en Tysker døde i Norge, skulde hans arving 
inden halvandet aar kunne faa hans efterladenskaber tilbage. 

5) Tyskerne var fritagne for at møde ved vaaben- 
thinget og for at følge tyve og dødsdømte til retterstedet; 

— denne pligt paalaa ligeledes de indfødte bymænd. 

6) De var fritagne for at betale leding, hvis de var 
seilefærdige før jul, og ligeledes, hvis de siden blev op- 
holdt af uveir, naar de blot da aflioldt sig fra at drive 
handel. 

7) Vareoplag i stæderne var tilladt. Dog maatte 
man ikke sælge sine varer uden paa de dertil bestemte 
steder. — I de norske byer ligesom i London var der 
forskjellige vedtægter og forordninger, hvorefter handelen 
med de forskjellige varer skulde foregaa og de forskjellige 
haandværk drives, hvert i sin gade eller del af byen. 

8) Hvis man blev holdt tilbage af pengesager og 
andre mindre retssager, kunde man faa reise, hvis ens 
husvært og to ikke seilefærdige landsmænd gik i borgen 
for en. 

9) Tyskerne var fritagne for at holde nattevagt. — 
Ifølge Byloven skulde, som nævnt, baade fremmede og 

1 K. c. 12. 
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indfødte bymænd deltage i vagtholdet; men allerede ved 
fribrevet af 1278 var Liibeck blit fritat derfor ^ 

10) Skibbrudne skal frit faa lov til at opsamle sine 
varer, — en lettelse i den fordum rundt om i Europa 
gjældende vragret, som nu uæsten overalt var afskaflfet. 

Som vi ser, var det ikke store særrettig heder, man 
indrømmede de tyske kjøbmænd. De maatte kun besøge 
rigets byer (civitates vel ville forenses). Til at drive han- 
del med bønderne eller at seile nord for Bergen og til 
Skatlandene, havde de ikke tilladelse. I byerne maatte 
de vente tre dage, før de fik lov til at sælge sine varer 
til byens borgere; før den tid havde kongen forkjøbsret. 
Premdeles maatte de ha losset sine varer inden otte dage 
efter ankomsten og ha solgt dem inden en halv maaned; 
den længste tid, de havde lov til at blive, var seks uger. 
Xjigesom i England havde de kun tilladelse til at sælge 
i det store: tøier i hele stykker; øl, malt, mel, rug og 
hvede efter last, hvedemel i sække, lin i pundevis, voks 
i butter, kjød og flesk i skippund. Al detailhandel var 
forbudt 2. Selv de faa friheder, de havde, gjaldt kun for 
sommeren mellem begge korsmesser. Vintersidderne, som 
man kun nødtvungent taalte, skulde svare do samme byr- 
der som de indfødte bymænd, men delte ikke disses rettig- 
heder. 

De eneste mere vigtige privilegier, Tyskerne fik, 
angik sildefiskerierne udenfor Bohuslenskysten. Men og- 
saa her var det kun toldlettelser. Om at de fik nogen 
særskilt jurisdiktion saaledes som paa de skaanske mar- 
keder, dertil hører vi intet. 



' D. N. V n. 10. 

2 Retterboden af 1310 (R. c. 722 f.). 
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Ved disse strenge grundsætninger holdt de norske^ 
konger urokkelig fast ned gjennem hele det I4de aarh. Dcj- 
lettelser og friheder, Tyskerne fik sig indrømmet, maatte- 
de i granden selv tåge sig til. Men dette gjorde, at Aor 
aldrig kom til at blande sig med den øvrige befolkning:, 
men altid le vede afsondret som en stat i staten. — Ty- 
skernes fremtrængen paa bymændenes bekostning viser sig" 
paa to punkter: 1) vintersiddernes antal forøges, 2)- 
Tyskerne faar i de norske byer organiseret faktorier med 
egen jurisdiktion, selvstyrede samfund. 

Paa Haakon Haakonssøns tid var, som nævnt, vinter- 
sidderne faa i tal. Endnu omkring 1300 kan der ikke 
ha været nogen overvældende mængde af dem, ligesoni 
handelen paa udlandet endnu for den væsentligste del 
maa ha været i Nordmændenes egne hænder. ToldruUerne 
fra Lynn anfører saaledes mellem 1308 og 1309 12 tysken 
skibe; de indfører sild, korn, aske, graaværk eller trælasty 
men intet af dem tørfisk eller tran^. Med andre ord: 
intet af disse skibe kan være kommet fra Norge. Derimod 
anfører toldruUerne navne paa adskillige tyske kjøbmænd, 
som har været ombord paa norske skibe. I andre aar 
ser vi vel af og til paa denne tid, at der kommer tyske 
skibe fra Norge til Lynn eller Hull med tørfisk; men de 
er kun faatallige mod de norske. Og handelen paa Eng- 
land og Nederlandene var i senere tid, ved vi, grund- 
stenen i „ Kontorets" handel. Hvad der fra Bergen blev 
udført til Hansestæderne, var forsvindende mod, hvad der 
gik til de engelske og flamske byer. Mellem Hanseaterne 
og Englænderne i Norge, som var de vigtigste konkur- 
renter om handelen der, raadede der gjennem hele det 
14de aarh. den heftigste forbitrelse. Ofte kom det til 
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slagsmaal, plyndring, mord og drab som i 1 493, da Vitalie- 
brødrene plyndrede Bnglændernes vareoplag i Bergene 
I denne anledning skriver endog Henrik 5 aar 1400^ 
at de forrettigheder, Hanseaterne har faaet i England, 
er indrømmet dem paa betingelse af, at de skal behandle 
Englænderne i Norge venskabelig {quod lihertates et privi- 
legia per progenitores nostros quondam Reges Anglie pre- 
fatis mercatoribus de Hans sub condicione quod mercatores 
anglici ligei nostri in didis partibus de Norwey amica- 
biliter pertractentiir modo quo dicti mercatores de Hans in- 
fra regnum Anglie pertractantur et amicabile pertradari 
desiderant concesse existunt). 

Naar saaledes Bergens vigtigste handel, den paa Eng- 
land, endnu omkr. 1300 — 1310 for den væsentligste del 
var i Nordmændenes egne hænder, er det umuligt, at Ty- 
skerne allerede paa denne tid kan ha været de raadende i 
Norge. Heller ikke i tiendestriden mellem geistligheden og 
de tyske skomagere og vintersiddere i Bergen (1307 — 11) 
formaar jeg at se noget bevis paa Tyskernes overmagt. 
— I 1328 var der en ganske lignende strid mellem Ber- 
gens biskop og de indfødte gaardeiere. I det hele synes 
stridigheder angaaende tienden at ha hørt til dagens or- 
den i Norge. — De tyske vintersiddere, hvis navne i 1309 
opregnes i anledning af denne strid, er ikke mange, 14 
eller deromkring. Sandsynligvis har der dog været en 
del flere. Men saa særlig mange kan de dog ikke ha 
været. Efterat kongemagten havde skredet ind mod dem, 
maatte de straks bøie sig. — Haakon 5^s retterbod af 
30te juli 1316 om udlændingers told og den af 14de nov. 
samme aar om kjøbstævne i byerne viser, hvor liden magt 
Tyskerne i virkeligheden endnu havde. Slig høi told paa 
udførselsartikler vovede man ikke i Danmark eller Sverige 
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at paalægge de fremmede. — Imidlertid tiltog vinter- 
siddernes antal stadig trods al uvilje fra den indfødte be- 
folknings side. — Det kom ofte til slagsmaal mellem Ty- 
skerne og bybefolkningene — Efter midten af aarhundre- 
det kan vi regne Hanseaterne for fast bosatte i Bergen. 
Fra sit „Kontor" i Bergen og sine faktorier i Tønsberg 
og Oslo styrede de vort lands handel. 

Hvordan er det opstaaet, dette „Kontor" i Bergen, 
som har havt saa stor betydning for vort lands udvikling? 
Som saa mange andre institutioner i Norge i middelalderen 
er det af engelsk oprindelse, opstaaet under engelsk paa- 
virkning. I England kjender vi, som jeg før har nævnt, 
gilder tidligere end i noget andet land. Ved siden af 
de ældste gilder, hvis maal var, at medlemmerne gjensidig 
hjalp og beskyttede hverandre, kom der ogsaa snart mere 
udprægede standsgilder, især kjøbmands- cg haandværker- 
gilder. Kjøbmandsgildet (gilda mercatoria), som jeg før 
har nævnt, er af engelsk oprindelse og udviklede sig i Eng- 
land til sin største fuldkommenhed. Hvad under da, at 
fremmede kjøbmænd, naar de kom til England, ogsaa 
sluttede sig sammen til samfund og gilder, disse foreninger 
„ei blot til lyst", men ogsaa til gjensidig nytte, hjælp og 
samhold? Den fremmede kjøbmand var i udlandet udsat 
for mangehaande overlast. De indfødte borgere saa paa 
ham med mistænksomme blikke og søgte paa alle maader 
at hindre ham i hans næring. Derfor gjaldt det at holde 
sammen, holde godt kammeratskab vedlige og oplives 
ved tanken paa hjemmet. Saaledes kom de fremmede 
kjøbmænd, som besøgte de franske markeder, om aftenen, 
efterat de havde endt sine forretninger, sammen til festligt 
lag, spillede violin og sang elskovssange „smukt og sødt'% 
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som det heder ^ Og indbyrdes samhold gir magt og styrke. 
Derfor sluttede de udenlandske kjøbmænd, som besøgte 
England, sig tidlig sammen i gilder i lighed med de 
engelske kjøbmænds gilder. Kjøbmændene fra Rouen 
dannede et Londonsk gilde, som ved midten af 12te aarh. 
var befriet for told iiden paa vin og hvalfisk. Byerne 
Amiens, Corbie oz Nesle dannede det saakaldte „flamske 
gilde" eller „Hansa", som det senere med et nedertysk 
navn kaldtes^. Byen Brugge havde ogsaa sit gilde ^ og 
Nordfranskmændene St. Maria i Le Puy's gilde*. Ogsaa Ty- 
skerne sluttede sig sammen paa lignende maade. Kjøb- 
mænd fra Koln besøgte allerede i Ilte aarh. de engelske 
byer og fik tidlig store forrettigheder i England. Allerede 
i 1157 havde de sit gildehus i London; i dette aar tager 
nemlig Henrik 2 Kølnerne og deres gild^al (gildhalla) 
i London under sin beskyttelse^. Dette gildehus havde 
dog ikke oprindelig tilhørt de Kølnske kjøbmænd, men 
de Danske. En gammel vedtægt ang. Kølnernes hus (sands- 
fra 13de aarh.) siger, at dette kaldes „?a saille des Deneis''^, 
d. e. de Danskes sal eller gildehus. Kolns bymænd maa 
altsaa ha kjøbt de Danskes gildehus, efterat deres handel 
paa London i beg. af 12te aarh. var saa godt som ophørt. 
At saa er tilfældet, derpaa tyder ogsaa et vidneprov fra. 
1275 angaaende porten ved Bishopsgate. Denne vigtige 
port, som ledede samfærselen fra nord ind i London, 
skulde, ser man, oprindelig holdes vedlige af Danskerne 



* Se Liber Custumarum I, indledn. s. XLVIII. 
^ Lib. Cust. I s. 71. 

^ Muligens hørte Brugge med til det flamske gilde. 

* Se anm. 1. 

^ Hans. Ukb. I n. 14. 

* Liber Albus I s. 229. Deneis maa bet. „ Danske"; (sml. Lib. 
Gustumanim I s. 03 : Botsate Danonim. Ly Daneis ount Botsaté), 
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til gjengjæld for deres friheder i London, men dette var 
nu forsømt. Senere skulde den holdes istand af Ty- 
skerne; men heller ikke disse havde sørget for dens 
vedligeholdelse ^ At der her tales om Tyskerne over- 
hovedet og ikke om Køln erne, siger intet. Thi efterat 
Liibeck og andre tyske stæder var begyndt at vokse op 
som konkurrenter af Koln, blev der i London en fælles 
tysk gildehal eller Hansa i London istedenfor som tidligere 
en for Koln alene. Dette foregik i anden halvdel af 
i 3de aarh, ; det nye gildehus, den senere Stahlhof, som 
endnu bestod ved midten af dette aarhundrede, kaldtes 
domus Londoniensis que vulgariter gildhalla Teutonicorum 
niinctipatur. Ogsaa i Boston og Lynn fik Tyskerne, især 
kjøbmænd fra Hamburg og Liibeck lignende hanser (1266 
og 1267)2. - 

Det bør ikke undre os, at gilder blant de frem- 
mede kjøbmænd i London tidligst kan paavises af Danske. 
Jeg har før søgt at vise, at gliderne først er opstaaet 
i England ved en sammensmeltning af angelsaksiske og 
nordiske elementer. Hermed stemmer det godt overens, 
at danske kjøbmænd og skippere, som i Ilte aarh. stod 
i stadig og livlig forbindelse med London, dannede sit 
eget gilde der. 

Fra England overførte Tyskerne sin organisation 
til Norge. Men Norge var styret som et sterkt centrali- 
seret enevælde, der ikke taalte nogen stat i staten. Der- 
for skred ogsaa regjeringen, som jeg tidligere har nævnt, 
ind mod gildevæsenet: Derfor forbyder Erik Magnussøn 
i 1295 baade inden- og udenlandske mænd i Bergen „at 
tåge sig noget samhold eller digte sig nogen lov eller 



1 Hans. Ukb. I n. 747. 
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sætning." Blant de indenlandske gilder, som ophæves, er 
Englandsfarernes ^. 

Ogsaa Tyskerne søgte allerede dengang at slutte sig 
sammen paa lignende maade til gilder med egen jurisdik- 
tion Og egne embedsmænd. Men endnu lykkedes det dem 
ikke; kongemagten var for sterk. Endnu i 1320 blev 
kong Eriks forbud gjentaget^. Men lidt efter lidt altog 
kongens magt, medens Hanseaternes voksede. Man blev nødt 
til at taale deres gilder og foreninger. Allerede i første 
halvdel af 1 4de aarh. synes de tyske skomagere (suterne) 
aabenlyst at ha været organiseret som et gilde eller laug 
med egengaard, egen jurisdiktion og eget segl. Det samme 
har vistnok været tilfældet med dekjøbmænd fra Hanse- 
stæderne, som besøgte Bergen, først og fremst vinter- 
sidderne. I 1352 klagede Magnus Erikssøn til Hanse- 
stæderne over mercatores de civitatibiis maritimis dictos 
hensebrodere (allerede dette navn „hansebrødre" tyder paa, 
at Tyskerne i Norge har været organiseret som et broder- 
skab, en Hansa paa samme maade som i England). Et 
af klagepunkterne er: Item contempmmt et vilij^endunt 
omnes homines lingtve TJieidonise Norwegiam habitantes 
in regnts et dominiis Swecie, eciam illos qtii prins fuerant 
de societate eorum, quod minquam in eortim conviviis 
vel aliis amicabilibus admittuhtiir societatibus^. 
Heraf fremgaar det med endnu større tydelighed, at de 
Tyskere, som besøgte Norge, var organiserede i gilder 
(convivia ell. societates amicabiles). I de norske byer var 
der altsaa ved midten af 14de aarh. tyske kontorer og 
handelsfaktorier, dannede efter engelsk mønster med gilde- 



1 R. c. 24 f. 

? R. c. 149 f. 
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hal Og særegen administration og jurisdiktion. Fra anden 
halvdel af aarhundredet hører vi stadig om kontoret i Ber- 
gen^ med dets stja-endé forsamhng, den saakaldte Morgen- 
sprache^, og dets raad, de to oldermænd og de atten, die 
Achteinen. 

Kontoret i Bergen voksede sig frem lidt efter lidt 
fra sin ringe begyndelse i 13de aarh. Det blev aldrig an- 
erkjendt af de norske myndigheder. Men dog blev det 
tilsidst en raadende magt i Norge, den, som bestemte 
vort lands økonomiske velfærd. 

Hvad var det saa, som gjorde, at Hanseaterne 
knækkede vore byers indfødte handelsstand, at de blev 
enevældige herrer over vort lands skibsfart, handel og 
industri? Grundene er mange. Først og fremst skyldes 
det Hanseaterne selv. Ikke let, nei umuligt maatte det 
være i længden at staa sig i konkurrencen mod de tyske 
kjøbmænd. Paa slavisk grund havde Tyskerne bygget 
blomstrende stæder lige fra Liibeck til Riga og Reval. 
Visby, Gotlands gamle og rige handelsstad, havde de 
gjort til en tysk by næsten, til medlem af Hansestædernes 
forbund. I Nowgorod havde de fortrængt Guterne. De 
skaanske fiskerier var i deres hænder. I Danmark som 
i Sverige havde de sat sig fast i byerne og bemægtiget 
sig deres handel. I England som i Flandern havde de 
rige kontorer og faktorier. Deres handel strakte sig fra 
London og Brugge i vest til Nowgorod og Smolensk i øst 
og Venedig i syd. Mod slige medbeilere kunde ikke de 
norske kjøbmænd i længden staa sig. 



^ Y. Nielsen Bergen s. 203 f. 

^ Morgempræc forek. ["allerede hos Angelsakserne brugt om gil- 
dets forsamling^ (Thorpe s. 6 1 3)^ saa udtrykket maa stamme 
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Kanske var det alligevel ikke gaaet, som det gjorde, 
liavde de norske myndigheder gaaet anderledes frem mod 
de udenlandske kjøbmænd. I Sverige søgte Birger jarl 
med klog politik at gjøre Tyskerne til svenske undersaatter 
for derved at lægge grundvolden til en virkelig borger- 
stand i byerne. I Norge søgte man paa alle maader at 
stænge de fremmede og fremforalt Tyskerne ude. De 
privilegier, de fik, var faa og intetsigende. Aldrig fik 
deres stilling i Norge, deres kontorer og faktorier nogen 
officiel anerkjendelse. Derfor blev ogsaa Tyskerne og 
vedblev at være — en stat i staten. De tyske kjøbmænd 
levede for sig selv, ugifte og uden interesse, ja fulde af 
foragt for det land, de boede i. Hvad de handlede og 
tjente, det kom ikke Norge, men Tyskland tilgode. De 
er at ligne med de Kinesere, som slider, lever usselt og 
samler penge rundt om i Verden for ved sine dages ende 
at vende tilbage til det Himmelske Rige med sin surt 
erhvervede formue uden tanke for det land, hvor de til- 
fældig bor. 

Men kampen vårede længe i Norge, længere end 
noget andet sted, og end længere vilde den ha varet, liavde 
ikke tilfældige og uforudseede omstændigheder stødt til. 
Jeg tænker først og fremst paa den Sorte Død, som ved 
midten af aarhundredet hærjede Norge. Muligt at pestens 
ødelæggelser ikke har været saa frygtelige, som man tid- 
ligere troede. Men pesten hjemsøgte først og fremst by- 
erne, hvor befolkningen var tættest og urensligheden størst ; 
her fandt den sine fleste ofre. Det maatte derfor først 
og fremst være paa vort lands handelsvirksomhed, at den 
Sorte Død virkede ødelæggende. — Danmark var rigt, 
frugtbart og tæt befolket. Der kunde pestens virkninger 
let fortage sig. Norge var, som det altid har været, et 
fattigt land. Tyndt og spredt boede folk udover landet. 

A. Bugge : Norske byers selvstyre. ^ „ 
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Store strækninger laa øde og udjTkede. I et sligt land 
kunde man vanskelig komme over en farsot som Sorte- 
døden, selv om den kanske krævede færre ofre end f. eks. 
i Danmark. Derfor ser vi ogsaa Norge efter midten af 
det 14de aarhundrede ligge der hjælpeløst fortabt som 
et skib uden mast og ror. Al virkelyst, al energi er 
lammet. Viljeløst glider vort folk i Sveriges og Danmarks 
kjøl vand. Fremmede, Tyskere, er herrer over vor handel 
og skibsfart og styrer som herrer i vore byer. Der træug- 
tes andre tider, en anden handelspolitik, før deres aag 
kunde brydes. De nye tider kom tilsidst. HoUænderne 
sprængte Hanseaternes handelstvang. De indførte fri- 
handel istedenfor afspærring og protektionisme. Norge 
vaagnede op paany. Atter kunde norske skibé frit seile 
over Nordsjøen. 



Handelstraktat mellem Norge og Flandern. 

(Efter professor E. Langlois's afskrift efter orig. 

i arkivet i Lille no. 4625.) 

10 nov. 1308. Bergen. 

Originalen har ifølge Godefroy's katalog været forsynet 
med kongens segl i hvidt voks. Dette er nu forsvundet. — 
Der findes ogsaa en anden tekst (no. 4622), som kun gir 
den egentlige handelstraktat. Denne har aldrig havt noget 
segl og er vistnok udkastet til traktaten. De steder, hvor 
denne skiller sig ud, er anført i anmærkninger. 

Universis presentes litteras inspecturis, Haquinus, Dei 
gratia rex Norvegie, salutem in Domino sempiternam. Nove- 
rit TJniversitas vestra quod ostensa nobis apud Bergam in 
festo beati Martini confessoris et pontificis, anno nativitatis 
Domini millesimo trescentecimo octauo, per dominum Ako- 
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nem, cancellarium iiostrum presentibus venerabili in christo 
patre domino Arnone, Bergensi episcopo, necnon et quibus- 
-dam aliis consiliariis nostris, forma composicionis ordinate 
Brugie in Flandria, per virum magnificum dominum Robertum, 
filium excellentis principis domini Koberti, Fiandrie comitis 
^t tenentem eodem tempere in comitatu Fiandrie locum pa- 
tris, ac memoratum cancellarium in festo nativitatis beate 
Marie virginis presentis anni, Nos composicionem eandem ra- 
tam habentes, ipsam per has påtentes litteras confirmamus. 
Est autem composicionis huiusmodi forma talis: ,.|Univer- 
rsis]^ presentes litteras inspectnris, Ako, cancellarius domiiji 
Haquini, dei gratia [regis NorwegieP illustiis, procurator et 
nuncius, ad excellentem principem dominum Robertum, eadem 
gratia comitem Fiandrie, specialiter destinatus, saluteni in 
domino Jesu Christo. Noveiit universitas vestra, quod ego, 
<5um magnifico principe domino Roberto, filio [domini memo- 
rati comitis]^ Fiandrie et teiiente in Flandria locum ejus, 
per modum infrascriptum, sub anno Domini millesimo, tres- 
<5entesimo octavo, in festo Nativitatis beate Marie virginis 
^pud Brugiam nomine procuratorio concordari. In primis 
^idelicet quod inter dominum meum, regem Norwegie memo- 
ratum et successores suos**^ in regno ac subditos ex una parte, 
«t excellentem principem prefatum dominum Robértum, comi- 
tem Fiandrie successoresque suos in comitatu et ipsius sub- 
ditos ex altera, super [singulis querelis]^ controversiis uni- 
versis usque ad hec tempora subortis hine et inde trenge 
sunt inite, stabiles et firmate usque ad quinque annos proximo 
continuos a data presentium absque dolo et fraude qualibet 
inviolabiliter observande, ita quod homines domini mei regis 
ad Flandriam et ipsius domini comitis ad Norvegiam cum 
mercibus suis et rebus aliis libere valeant interim navigare, 
ibidem in regno morari seoure, res suas vendere et alias ap- 
tas eisdem emere, nisi illas que interdicte fuerant ab antiquo. 
Nee debet ab ipsis aliud theolonium ®. exigi vel costuma 



^ Universis mangler i den anden tekst. 
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norveoie regis. 



^ imeraorati domini comitis. 
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ejus. 

^ singulis dampnis, querelis et controversiis. 
* thelonium. 
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nisi qualia fuerant antiquitus exsoluta. Adjectum fuit insuper 
ut si homines vel mercatores regni Norwegie^ in comitatu 
Flandrie et^ homines comitatus Flandrie inf ra regnum Nor- 
wegie* versa vice neufragium, quod absit paciantur Hceat ei» 
naves fractas vel collisas cum rebus suis omnibus pacifice et 
libere per se vel per alios reficere, recolligere et habere 
quamdiu eas* non habuerint pro derelicto. Ballivus autem 
qui pro tempore fuerit hine vel inde, ubi vel quando neu- 
fragium evenire contigerit, neufragos ipsos cum navibus sui» 
confractis et rebus earum singulis ab inquietancium et spoli- 
apcium incurribus fideliter protegat et defendat. Alioquin 
juxta qualitatem delicti vel negligencie^ puniatur. Super de- 
bitis autem prius legitime contractis vel postmodum legitime 
contrahendis, per dominos Norwegie® reges illustres aut com- 
munitatem^ aliquam dicti regni vel personås singulas tali- 
t^r est firmatum, quod huiusmodi debita per litteras domini 
comitis Flandrie® vel successorum ejus qui pro tempore fue- 
rint publice^. requisita debent solvi tempore prefinito. Sed 
si dominus rex^^ super premissis debitis injusticia facienda 
creditoribus vel eorum procuratoribus negligens fuerit et re- 
missus, bona regis vel communitatis illius aut singularis debi- 
toris qui contraxerat usque ad satisfactionem^^ valeant are- 
stari^^ et stiper valore bonorum fiat patens littera, sigilli» 
ballivi et duorum fidedignorum hominum communita. Nee 
propter arestationem ^^ huiusmodi que fit secundum leges et 
consuetudines regni Norwegie^* seu [communitatis (!) Flandrie]*^ 
treuge predicte dici debent aliqualiter violate. De rebus insuper 
hine et inde medio tempore captis debet fieri computacio ^^ et 
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compeosacio prout ordo postulat rationis. Condictum est insiiper 
AC^ etiam ordinatum quod si post treugas initas contiDgat aliquos 
-detineri, debent cum rebus suis liberari quamcicius fieri poterit 
absque fraude. Quicumque vero predictorum ea que presentibus 
«unt litteris condicta seu ordinata presumpserit violai'e et per lit- 
teras dicti [domini regis vel successorum suorum aut versa 
vice per litteras^] domini comitis Flandrie vel successorum 
«uorum requiflitus debet infra duorum mensium terminum su- 
per illa transgressione facere justicie complementum, [legibus 
utriusque patrie ac consuetudinibus in omnibus observatis^|. 
Promitto eciam bona fide quod dominus meus rex preseutem 
ordinationem infra decem dierum spacium postquam ipsa fue- 
rit ibi nota per påtentes suas litteras confirmabit*. ** In 
€uiu6 rei testimonium sigillum nostrum presentibus est appen- 
sum. Datum anno, dei et loco circi principium annotatis. 

Bagpaa er tilføiet: Littera Haquini regis Norwegie 
per quam confirmat pacem factam inter ipsum et E-obertum, co- 
mitem Flandrie, factam et concordatam per dominum Rober- 
tum filium ejusdem comitis et Haquinum (!) cancellarium 
dicti regis. 

Registrata est. 



Pro 

Dlauo 
luari 

merca- 
tore 
Xor- 

wagie. 



Kontrakt om tømmerleverance. 

(Patent Rolls. 31 Edward I; membr. 45 bagsiden.) 

1303, nov. 26. Reading. 

Rex dilectis et fidelibus suis Willielmo Haward et Jo- 
hanni le Bretun salutem. Monstrauit nobis Olauus Juari 
mercator de Norwagia quod cum inter ipsum et Adam Silke 
de villa de Holcham, nuper apud Holcham in Comitatu Nor- 
ffolkie conuenisset quod idem Olauus quandam nauem suam 
diuersis lignis certe longitudinis et latitudinis in partibus 



1 

2 

3 

4 



et 

De indklamrede ord er borte; derimod staar over 
comitis ordet regis. 

De indklamrede ord er tilføiede over linjen. 
Efter observatis har der staaet: legibus patrie et consue- 
tudinibus in omnibus observatis; men ordene er igjen 
overstrpgne. 
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Norwagie carcandam a partibus illis vsque ad predictaia 
villam de Holcbam duci faceret et cum inde rediret et apud 
Holcham applicaret, idem Adam solueret prefato Olauo pro 
ligiiis illis certam pecunie summam, ac idem Olauus dictam 
Nauem lignis sic carcatis vsque ad predictam villam de Holc- 
ham duxisset iuxta conuencionem predictam. prefatus Adam 
licet ligna huiusmodi ad valenciam centum et quadraginta et 
septem librarum et octo solidorum ibidem a prefato Olauo- 
•recepisset et inde quadraginta libras soluisset residuas tamen 
centum et septem libras et octo solidos, eidem Olauo detiuet 
minus iuste et eos ei solueri contradicit, in ipsius Olaui dis- 
pendium non modicum et iacturam et contra conuencionem 
predictam volentes igitur eidem Olauo ad requisicionem H. 
Regis Norwagie illustris in hac parte celerem iusticiam exhiberi^ 
assignauimus vos ad audiendum racioues predictarum parcium 
et ad celerem iusticiam eis inde secundum legem mercatoriam 
faciendam. Et ideo vobis mandamus quod ad certos dies et 
loca quos ad hoc prouideritis vocatis partibus predictis coram 
vobis auditisque hine inde racionibus earundem et inquisita 
si necesse fuerit per sacramentum tam mercatorum de villa 
de Lenne Blakeney et Holcham quam aliorum proborum et 
legalium hominum de Comitatu Norffolkie per quos etc. parti- 
bus predictis inde faciatis debitum et festinum iustioie comple- 
mentum pro ut de iure et secundum legem mercatoriam ac 
conuencionem predictam fuerit faciendum Maluis etc. Manda- 
uimus enim vicecomiti uostro comitatus predicti quod ad cer- 
tos etc. venire faciat coram vobis tot et tales tam merca- 
tores de dictis villis Lenne Blakeney et Holcham quam alio» 
probos et legales homines de eodam Comitatu per quos etc^ 
In cuius etc. Teste rege apud Reding XXVI die No- 
uembris 

per ipsum Regem nunc 
J. de Benestede. 



:Public Record Office, no. 8024.) 

1307? 

London? 

A nostre seignor le Roi et a son conseil monstre Tidman 
de Lippe Marchant le Conte de Gloucestre que com il out- 
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charge a seint Potholph vne Nef de Rustoke de diuers draps 
et dautres mavcnandises quil out achate des deners son seig- 
nor le dit Coute al amontante de Trois cent liueres de ster- 
lings pur aler marchandier en la terre de Ruscie et remener 
en Engleterre al oes son dit seignor Cyre Euere (?) de Gris et 
autres marchandises et mesme la Nef par tempeste fu chace 
en le port de Hezenze en Norweye en la feste del Exalta- 
tion de seinte Croiz. lan du Regne nostre seignor le Roi. XXXIIII. 
Sire Bernard Peth^. Asloker Aslosessone. Hergeyr Hostiler 
le Roi. Asloker Aduocate le Roy. Dore Biscopissone. 
Bernard Berkeri Sebiorn Swale. Eige le Euesque de Alslo(!). 
Siro Snare. Bord Clerc. Petir Longman, luar Souzaduocate 
de Tonnesbergh. Aorn Euesque de Berghen. Cleraent le Com-^ 
paignon Bernard Peth. Aslaker Scorleytesone et autres mini- 
stres le Roy de Norweye pristrent et aporterent lez ditz draps a 
secke terre et de ceux liucrent grand partie al oes le Roy de 
Norweye par son comandement et a sa volonte contre le gree 
du dit Tidraan. e le remenant detindrent par vn an entieir lu 
que les draps furent soilez de fume et plue et par malice de- 
cupez et brochez de Espeyes et coteux et en tant des mane- 
res 'Cnpirez quil no vindrent a profit, a gref daraage du dit 
marchant de CC li. de Sterlings. Et com le dit sire Ber- 
nard Peth et touz ses compaignons auantnomez soient mar- 
chantz et eyent Nefs et marchandises venants en Lenn et 
aillors en Engleterre prie le dit Tidman que reson li soit 
faite et restitution et amendes de ses ditz biens et damages. 
kar le Roi de Norweye ne volait de ceo faire nul droit pur 
ceo quil est partener del dit trespas. 



Navnet kan ogsaa læses Pech. Sands, er det samme person, 
som den Bernerus Peff. som omtales i traktaten raellem 
Norge og Skotland 1312 (IX N. II. n. 114). Han kaldes 
senescallus (d. e. stallare) regis Norwagie og var, kan 
man se, tat tilfange af Skotlænderne i nærheden af Orkn- 
øenie. Prof. S. Bugge mener, at navnet hænger sammen med 
Pikterne, de gamle indbyggere i Skotland. Pikterne kaldes 
paa oldn. Péttar. I Historia Norvegiæ kaldes de Peti; deraf 
kommer Pentlandsfjorden (oldn. Petlandsfjordr) mellem Orkn- 
øeme og fastlandet. Bjarne Peth har sands, havt besiddelser 
ved Pentlandsfjorden og har deraf faaet sit tilnavn. 
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Fortegnelse over varer, som nævnes i de engelske 
toldniUer i handelen mellem Norge og Englanda 

A. Varer indførte til England. 



Rsk. 

alke, sild. a. albvmi, hvid, tør- 
ret 8., a. de Norwagia. (a, ru- 
brum, rød, røget s., omtales ikke.) 

piscis, p. durus, tørfisk; p, de 
Islond, — fra Island. 

haigftsh^ den tørrede bug af fi- 
sken (n. dial. helg), 

cod, torsk, kabeljau. 

kelyng, kolje. 

colefish, colfiéii, kolje, ,,den kul- 
lede"!? 

cropling^ smaatorsk (oldn. kropp- 
ungr), 

cunteftsh f {kunte^ = cunnus, 
tYulva)', jfr. balgfish, 

flatfishyplatfish, platskreit, kveite, 
platfisk (old. flatr fiskr). 

lenge, lange. 

lutskreit, ludskreit, skrei, som 
er skaaret i stykker (oldn, lutr). 

rekelfish, kveite, som er tørret 
og skaaret i stykker (oldn. rék- 
lingr). 

recscrayt, rekling ? 

rotfish, rødskjær. 

saumon, lax (salmo). 

scrafish, tørfisk (oldn. skrå, tør- 
ret skind o. a.). 

stokftsh, stokfisk, tørfisk, 

stu^no, stør. 

Fisk sælges alm. per tusen, M., 
sild ogsaa i leste (last). 

portpeys^ marsvin (engl. por- 
poise, delphinus phocaena). 

oleum, tran, (sælges alm. i 6oZ/c). 

seUesmolt^ selspek (nt. smalt). 



Huder, skind, peisværk. 

pelles, skind (hvor haare ne sid- 
der paa). 

coria, huder (uden haar). 

cuUa, huder. 

faareskind : p. multonum,p. mil- 
tanum^ mutelinium (!) (fransk mou- 
ton), p. ouium, skepskyn, shapefeU, 

dipping, clippard, sHpping (f), 
faareskind, som ulden er klippet 
af (oldn. klippingr). 

elgeskind : algee (lat. aloes, elg) ; 
peUes de eligh. 

gjedeskind: p. caprini, hukfell, 
hukskyn, gaytskyn, gates (me. gat). 

oksehuder: coHa bomna. 

hjorteskind : pelles ceruonim; 
daadyrskind, p, damorum (dam- 
hirsch) '. 

graaværk : opus griseum, gray- 
skyn ; rødværk : opiis rubrum, routh- 
skyn; litfell, farvet skind; bjørne- 
skind : p. de beer, p. urcyni ; bæver- 
skind: beuerfell; maarskind: p. de 
m^rt\ oterskind: oterfell; rensdyr- 
skind: p. de reynder; p. de stran- 
lyng, skind af ekornen mellem Mik- 
kelsmesse og vinteren [Hanseakten 
aus England, Reg.] ; p, pellittorum, 
peltes, mengl. røskat (gfr. belette). 

p. deskerlinges, ekornskind (scu- 
rei)? 

pelsværk solgtes i: stykker 
enkeltvis (pelles); 

10 ad gangen (dalere, oldn. de- 
kor), 40 ad gangen (tynibre, oldn, 
timbr). 



* Jeg medtager her alle toldruUeme og ikke blot de foran trykte. 

* Daadyr findes ikke i Norge. Mulig forveksling med skindet af et andet dyr af 
hjorteslægten ; pelles damorum forek. to gange. 
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cade, uldafTald. 

fourkes^ hjortetakker (meng. 
yourchesy^ 

låna de Nortoegia, uld fra Norge. 

wadmol, vadmel ; tunice de wad- 
mal. 

Trælast, plantevarer. 

bulkes, bjælker. 

horde, bord; barde abietis, bord 
af gran; borde ad barillttj tønde- 
bord, bord til fade; borde de såpe, 
bord af furu. 

botvstaites, buestave ; bowholt, 
buetræ. 

bulkeborde, bord i lasten (oldn. 
bidki). 

cheueroneSj lægter. 

ferenraftj spærrer af furu (oldn. 
raptr). 

mattebord, bord af et best. maal 
(nt. mate)'^ 

nierkebord, bord, som er af- 
mærkede og af en best. længde 
og bredde? 

melvingborde, bord fra Elbing ^ 

mense (ell. menses f), borde ad 
mensuL, borde ad menses, bord af 
€t \)est.maA\{m>ensuL=mensuram)? ? 

plance, planker. 

sperres, spærrer. 

spira, parva spira, spirer. 



stowres, staure, stænger. 

Hgnum, tømmer, firhugne tøm- 
merstokke; tignum de såpe, furu- 
tømmer. 

tunnéholt, tøndestave. 

waynscot^ panelingsbord. 

Utmose, corke^ farvemose (fin- 
des begge i norske dial. ; lecanora 
tartarea). 

bitumen, pix, tere, beg, tjære. 

dnis, aske. 

harpix, resina, harpiks. 

libra de keneys, pund af tyri- 
stikker (nt. /rew)? 

Skib, skibsdele. 

navis, skib ; coge, stort søskib ; 
buzze, stort søskib. 

bogspret, baugspryd ; cabula, 
skibstoug, ankertoug; /o/, ror; 
mast, mast; traha? 

Forskjellige varer. 

bacon, skinke, bastes, reb. 

butirum, smør. 

falco^ falk. 

osmond, osmuadjern. 

questanes, westanes, bry nesten 
(ags. hwetstdn, m.engl. whetston, 
wheston). 

sidphur, svovel. 

wark, drev (nt. werk, wark)? 



B. Varer udførte fra England til Norge. 



€tmigdal, mandel. 

bladum, kom. 

blaunket, hvidt tøi, klæde. 

braseum, malt. 

cancMs, canevas, hamp. 

carbo^ kul. 

cerevisia, øl. 

cindalum {sindal), taftagtigt sil- 

ketøi. 
eoerthefs, en kort kappe af grovt 

stof (m.engl. courtepi)? 
coiffes, kapper til hovedbedækning, 

huer (m.engl. coifé). 



croctis, safran. 

faha^ bønne. 
farina, hvedemel. 
ferrum, jern. 

gingiber, ingefær. 

idromellum, mjød. 

mel, honning. 
merceria, kramvare. 

pannus^ tøi, klæde; p, aureus, 
gyldent, Anglicanus ; p. de Beti- 
erle (fra Beverley i Yorkshire) ; 



^ Indføres af Willielmiis de Rodes i et norsk skib. 
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p. linet*8j lintøi ; p. sine grano, 
ufarvet tøi. 
plumbum, bly. 

saium, uldent stof, som ofte far- 

vedes purpurrødt (fr. saie), 
sal^ salt. 
scarlettum, skarlagen. 



sericum, silke. 
siligOf hvede. 
slypstones, slibesten. 
spedes, kryderier. 

tapete^ vævet teppe. 

worthsted, uldtøi (engl. worsteå). 
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